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Introduction

OOBPO TIOXKAJIOBATh B PYCCKUM OTOEJI!
WELCOME TO THE RUSSIAN F.A.S.T. COURSE!

Welcome to the Russian F.A.S.T. course! We're glad you're going to be with us for the next 8 weeks,
and we'd like to do everything we can to make this time both enjoyable and profitable for you. You
may be wondering just what we have in store for you, and what you may expect to accomplish in the
time you have. So, without further ado...

F.A.S.T. COURSE OBJECTIVES

The F.A.S.T (Familiarization And Short Term) course is designed to prepare students for life in Russia
(and the Newly Independent States of the Former Soviet Union) by giving them the necessary basic
skills in the language. We want you to leave here with the ability to face, without hesitation, any
number of situations you will encounter in day-to-day life in those cities where you will live, work
and visit. Some of the skills we will help you to acquire include the following:

1. The ability to ask simple questions pertaining to your daily practical needs. You will need to know
HOW to get something done, HOW to elicit necessary information.

2. The ability to understand key words in the answers to your questions. You will learn to use those
key words in your own speech.

3. The ability to work with numbers (as used in prices, phone numbers, addresses, etc.), especially
the larger numbers which are in use today: 1,000 and above. Most importantly, you will learn to
recognize and understand these numbers when you encounter them, either in written or in spoken
form. You will also be able to produce simple number combinations of your own (your address,
your telephone number, etc.)

4. The ability to read and understand street signs, signs in the metro and other forms of transporta-
tion, in stores, hotels, etc. You will be able to read and decipher such things as concert/theater
programs, menus, instructions for guests in hotels, rules for using public transport, hours of op-
eration of various establishments, etc.

5. You will become familiar with the telephone and be able to handle many types of different calls.

6. The ability to introduce yourself, and others when necessary; to appropriately greet people and
to distinguish between different levels of formality and informality in the language. You will be
able to speak about yourself, your family, your interests and work and be able to ask your friends
and colleagues the same.

7.  Finally, you will become familiar with Russia (and other NIS countries, whenever possible), its
geography, history, politics, art and literature.

The F.A.S.T. course, and this textbook, have been designed to familiarize you with the Russian lan-
guage and Russian culture in their broadest contexts. You should not expect to receive a formal pre-
sentation of the grammar and structure of the language. You WILL learn some grammar, but only that
which it is necessary for you to know in order to perform a given task. There are simple grammar
notes contained in each lesson, but if you are a student who wishes to learn more about the theoretical
aspect of Russian grammar, you may find the purchase of Brian Kemple's Essential Russian Grammar
helpful.

The course will emphasize more the development of good, oral skills and aural comprehension and
less so the development of an ability to read and write in Russian. However, skills such as being able
to read signs and to write down names, addresses and/or phone numbers will be essential for you to
acquire. With the help of the book and your instructors, you will accomplish that.
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Introduction

All that remains to be said is that, while we are here to teach you the basics of Russian, you must realize
that only you can learn them. No single textbook or instructor will be sufficient without a certain effort
on your part. You will rarely be asked to do homework assignments, but you should plan on doing
work outside the classroom. We have audio tapes to accompany each lesson, and the Multi-Media
Center has some computer-assisted Russian language materials. All this together can combine to make
your F.A.S.T. course experience the best one possible.

YIA4YU BAM!

GOOD LUCK!
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Lesson 1

Pyccku# ajidpaBHUT

Table 1.1. Pycckui aidpaBHUT
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H=u
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TT
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Lesson 1

The Russian alphabet

The Russian alphabet "Cyrillic" is named in honor of St. Cyril, a Greek missionary who brought the
written word to the Slavs in the 9th century. This alphabet, as it exists today, consists of 33 letters/sym-
bols: 10 vowel symbols, 20 consonants, 1 semi-vowel and 2 symbols with no sound value.

The following is a presentation of the Cyrillic alphabet "Kupunuia". It consists of letters/symbols
which:

1. resemble Latin letters and represent approximately the same sounds.

MAMA MmaMa KOMETA komMmeTa KOT kot

Practice reading the following words:

Kakao MOKKO

Tom Mekka

2. resemble Latin letters, but represent different sounds:

P p |represents a trilled or "flapped" r. (Compare it to the double t sound in "letter" or the
double d sound in "ladder".)

Y y |is a vowel which represents the long vowel sound oo.

C c |represents the sound s.

B B |represents the sound v.

TPAKTOP
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KAKTYC

Practice reading the following words:

MOCKBA

MeTp KypcC Mmacca KBOTa
MOTOP TEKCT TOPT Macka
KBac apka aopTa KapTa
aKT aBTOP KOCMOC TeaTp

apomar COpT caMoBap aBTOMAaT

H=u represents the sound n.
HOTA
Practice reading the following words:
CeHaTop HepB HOC
BeTepaH pecTopaH MaHepa
MOMEHT HOpMa HOMED
pecTopau BaHHA HATO
3. look different from Latin letters altogether.
Uu is a vowel which represents the long vowel sound ee.
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KMOCK BUHO
Practice reading the following words:
puc PHUCK MUHUCTD cucreMa
Tpu puM MUHUMYM KBapTupa
BUCKU apTUCT apTUCTKa UHCTPYMEHT
BUHO KUHO MUHYyTa YHUBEPCUTET
HUHa MUHCK WHTepecC MaTeMaTHKa
JIn represents the sound I.
CTVIJI JINMOH
Practice reading the following words:

KIuMaT JIUTD JIyHa Manu
MUJIINOH JIUpUKa MeTasl niaH
peknaMa JIeKCHKa nuTepartypa JIUCT
MUHepan TyaseT MOJIeKyJia MOJIOKO




Lesson 1

On represents the sound d.

PAINO IOOKTOP I0OM

Practice reading the following words:

Mofa OUBaH OpaMa KaHoupgaT
OUPEKTOP OUCK JIOHOOH OOKyMEHT
CTaguoOH maTta KaHafga meMOoKpaT
OUKTaHT MEeTO[, OpaKoH Ko[
5] represents the sound b.

exomnon swner e 038617 i

liexa 1 p. 50 «.

BAHAH BUJIET

Practice reading the following words:

faHkK 6ocToH 6oKC OykeT

OJ1aHK 6ap bac Oanet
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‘ OnuH Opat Gopuc OapoH
‘ Mo ‘represents the sound p.
JIAMIIA IMACIIOPT I[TOPTPET
Practice reading the following words:
pecca nsaH IaTpuoT napJjaMeHT
TEMII cTon IIpOTeCT IUaHUCT
IIPOEKT CTOII memnyTar TPaHCIOPT
omnepa nakeT mjakaT IpakTHUKa
napkK UMIIOPT OUILIIOM OuIioMar
CIIOPT rnapap ny6IuKa IIOIUTUKA

bBI

represents a vowel sound which does not exist in English. This letter will never begin a
word and is often used to form the plural of nouns.

PBIBA

Practice reading the following words:

THI MBILIIO KacCCH
BHI KYPCHI TIJTAHEBI
MBI TYPACTH JIAMITBI
ATOMEI priba ONTUHEBI
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CBIH

CTYHOEHTEI

IIJIaKaThI

‘represents the sound g.

KOHI'PECC [MEHTATOH
Practice reading the following words:
BOJIl'a I'paMM Oopran
BHUHEIr'peT T'DAaHUT MarbsurT
ramMmMma romn apryMeHT
arpoHoOM arpeccop resepari
rpyImna CHUTHAas IIPOTPEecC
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‘ IrpoT I'PaMMaTHUKa KHUJIOTPaMM ‘

‘ 33 ‘represents the sound z. ‘

I'A3ETA PO3A 3EBPA

Practice reading the following words:

Mara3uH 0aza 3E€HUT 30Ha
IIPE3nUOEeHT Ba3a 3007J10T BH3a
IaTPUOTU3M BU3UT My3a My3BIKa
‘ (0N represents the sound f.

KAQE MUKPO®OH TEJIEQOH
Practice reading the following words:
Mud oydeT ¢doup PPYKTEL
¢duHan Koge docdop doHTaH
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dbupma dponT den ¢prHaHCH
adpuka doTto dmnar npodeccop
depma dusmka dakT deHoMEH
dopma dpa3za ¢durypa dyTbon
XK x represents the zh sound, similar to the V in measure.
KHUPAOD KYPHAIJI
Practice reading the following words:
KeHa JKapTroH
Kejie 2KeCT
IUPOKOK JKakeT
KYPHAJIUCT KaHp
Un is a semi-vowel which represents the sound of "y" as in York.
* h
*»

*
* %




Lesson 1

ITJIAHETAPUU MY3EU
Practice reading the following words:
uor MaB30Jiei
uon repou
MoTa IepecTporkKa
TpaMBau GOMKOT

represents the sound of the j in the English pronunciation of junta. The best way to make
this sound is to get your tongue in the position for the x sound, and then simply exhale.

XOKKEHM

Practice reading the following words:

XpPOHUKA XUMUK XyJIUTaH
XaKH Xpam Xaoc
XapakTep caxaposB XyHTa

10
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TEXHUK XaMeJIeOH MeXaHHUK ‘

‘T-I g represents the sound of "ch", as in cheese. ‘

YEK YEMIIHMOH

Practice reading the following words:

yanu couu YaNuKOBCKUH

MaT4d YuKaro POCTPOIIOBHUY

na4da 9eX0B WBAHOBHUY
II 11 represents the sound of the "ts" combination as in the word bets.

IOUPK IMAULITA

Practice reading the following words:

MeIuIIuHa ueh]/IEHT muTaTa
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COJIZKEHHUITBIH KOHIEPT IIpomecc
OUCLIUIITIVHA IPUHIUTO meH3ypa
CIIelIuaJIuCT OEeHTp IIeHT

[UIIUHID I[IUHK IIUKII
represents the "six" sound similar to that of the "s" in sugar.
IITOKOJIAL
Practice reading the following words:
mraT mpudT MalluHa
mapd med I TaMII
Kalia uryba MapI
I MIIaH3€e buHUII IIKOJIa

looks like the letter above, except for its little tail. It represents a sound similar to the com-
bination shch, as in fresh cheese or the sti combination in the word question.

Practice reading the following words:

IIEJIKYHYHUK

1eKa

Gopig

IITEHOK

12
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1 LTUAT

is a vowel which represents the sound of "e" as in bet. This letter often begins words in
Russian and is only rarely found within a word.

9CKAJIATOP 9JIEKTPOH

Practice reading the following words:

apa 9KCIpecc 9KCIIEPUMEHT
03T aspodoT 9THKA
97IUTa 9K3aMeH 9HTY3Ua3M
3TOUCT 3X0 9NEeKTPUK
9KBaATOP 9KCIIOPT 9KOHOMMUCT

Ada

is a vowel which has two pronunciations in Russian.

a. Sl at the beginning of a word or as the second vowel in a vowel cluster is pronounced ya.

At the beginning of a word:

13
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SAXTA

Practice reading the following words:

K an apn
saMa AJTa STHKU
SIKOB ApycC ApMapKa
In a vowel cluster:
BEATAPEA
Practice reading the following words:
Mapus orepanus naboparopust
rnapTust KOMenus KOJIJIEKIIU A
JIMHUSA Teopusa TEPPUTOPUSA
apMusa penurus Io3unusa
KOIIUA 9KCKYypPCHUsd S9KCIIEOUIIUA
KaTeropus KOMUCCUS IOIULUSA

14
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npodeccus

rajaepeda

MHUCCHUA

b.

After a consonant this letter indicates that the consonant is palatalized, i.e. It is pronounced
with the middle portion of the tongue raised towards the roof of the mouth. 5 then represents

the vowel a.

Practice reading the following words:

HSIHS TaHsg 6ops TISITIS
KOJIS OaHs osans rans
IO 10 is a vowel which has two pronunciations in Russian.
a. IO at the beginning of a word or as the second vowel in a vowel cluster is pronounced yoo.
At the beginning of a word:
or IopTa opu
IOMOP IOPUCT IOBEJIHP
I0OHOIIIa 06unei IOCTUIUSA
In a vowel cluster:
KalTa

15
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COI03
b. After a consonant this letter indicates that the consonant is palatalized, i.e. It is pronounced
with the middle portion of the tongue raised towards the roof of the mouth. YO then represents
the vowel y.
PIOK3AK

Practice reading the following words:

HIOAHC 6IOI[}K6T IIrIope

610p0 OG0poKpaT IIOHA

MEHIO YTIOT JIIOKC

610CcT CIOXKeT KOCTIOM

Ee avowel, like 51 and FO also has two pronunciations. In printed texts other than textbooks the
two dots are not indicated. You must be told when to pronounce & (which is always stressed)
and when to pronounce e.

a. E at the beginning of a word or as the second vowel in a vowel cluster is pronounced yo.

At the beginning of a word:

16
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EJIKA

ex

in a vowel cluster:

Mo€

TBOE

eé

After a consonant it indicates that the consonant is palatalized, i.e. It is pronounced with
the middle portion of the tongue raised towards the roof of the mouth. E then represents
the vowel o.

TETS MaHEBp

Oepéza 3€IEHBIN

CeCTpHI nén

CBEKJIa Mén

céMmra CYET

b The symbol b has no sound value. It indicates that the preceding consonant is palatalized. It

is most often found at the end of Russian words and signals that these words are pronounced
with the final consonant palatalized ("softened"). For this reason it is referred to as the "soft
sign".

17
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MEIOAIJIb ABTOMOBHUIJIb
Practice reading the following words:
MaTb mekadbpb arnpens COJIb
KOHbB KHSI3b nopTtdens HOYb
oTeJnb KaJeHOapb IpoOb napb
HOJIb cekpeTapb MOJIEITh bunem
ceTh IATh OymbBap KpeMIib

The symbol & also has no sound value. It is found within words and is used to separate the
prefix from the root of the word when the prefix ends in a consonant and the root of the
word begins with one of the following vowels: 4, O, E, E.

Practice reading the following words:

o0Besn IOOBbEM Ioobe3]
00BEKT cbe3 BBE3[
CyOBEKT 006BbEM

18
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Yanpaxuenue Ne1.

Read through the following list of places you might want to visit.

Kacca KUHO
TeaTp CTaguoH
1IKOJIa LIUPK
MockBa MarasuH
pecTtopan Kpewmnb
napk MaB30Jen
YVHUBEPCUTET depma
300IIapK 0aHK
My3en rajepes
ITaHeTapuu 6ydeTt
Gap Xpam
BEICTaBKa Anrta
Poccusa KOHCepBaTopusd

19




VYanpaxHenue Ne2.

Draw a line between the words which are logically related to each other.

dyTbon
MEHIO0
300TapK

KHWHO

"AuHa KapeHuHa"

JTUTP
Kade
rasera
OpPKEeCTp
Kacca
TacTPOHOM
aspodoT
IOOKTOP
CTyOeHT

TPaKTOp

VYunpaxuaenue Ne3.

TOJICTOM
CTauOH
dunsm
pecTopaH
MeIOulHa
0eH3UH
xKupad
YHUBEPCUTET
depma
KOHIIEPT
CcTIOapmecca
oumer
Kode
IIpaBOa

Mara3uH

Unscramble the following words. Use the answers below for help.

IOMHE

HMOHOa

acack

eodK

ToNd3apo

TO6yed

WPEEHUYCBTT

amosck

siraenpe

pcoTmna

pansbBy

Answers:

Kacca, MocKBa, ITaciopT, Kode, YHUBEPCUTET, ranepes, MeH:, Oydet, [luHamo,

aspodmort, 6yibBap.
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Yanpaxuenue Ne4.

Make as many Russian words as you can using each letter only once. Start each word with one of
the capitalized letters.

Kegrorpo®@ob6hoboCzno®oyroT

1. &——
2. K---
3. &-——-
4. b-——-
5. C——-

VYhnpaxHenue Ne5.

This is a listening comprehension exercise. Number the words according to the sequence in which
your teacher will read them aloud.

My3eu raCTpoHOM

apMus rasera

rurapa - Kade -
KypHaI osamst

IITaT _

21



Lesson 1

Russian phonetics

In order to speak Russian well, you must become fully acquainted with the phonetics of the language.
The task is both a simple and a difficult one as you have already seen, now that you know the alphabet
well. In this lesson we will work on the basics of Russian pronunciation; specifically on the distinctions
between "soft" {palatalized) consonants and "hard" ones {non- palatalized); how these differences are
indicated in the orthography (writing system) and how they are manifested in the actual pronunciation
of words.

"Hard" and "soft" consonants. When we say that Russian has 20 consonants, we are referring
only to the 20 consonant symbols in the alphabet. In reality, Russian has nearly twice that number
of consonant sounds due to something called "palatalization", or "softening". All this means is that
certain consonants can be slightly modified by arching your tongue and moving it forward, towards
the hard palate area (that ridge on the roof of your mouth where your upper teeth fit in) while making
the consonant sound. The effect is to make the sound "softer" and, in terms of pitch, slightly higher.
The best mechanism for a good, palatalized consonant sound is to SMILE while pronouncing. Try it
~ it really works! Now you know how to make the sound. But how will you know when! Consonants
which can be palatalized (all of them EXCEPT 2K, 11 and 1x) will be pronounced palatalized when
you see them followed by:

- the "soft sign" b (usually at the end of a word)
OR:
-one of these vowel symbols: 51, e, &, ¥0, H (called "indicator" vowels)

The function of these vowel symbols is to indicate that the preceding consonant is pronounced in its
"soft" variant. The consonant is then followed by the vowel sound: a, 3, 0, y or BI.

When any of the consonants listed above has no "soft sign" following it, or is followed by one of these
vowel symbols: a, 3, 0, y, BI, that consonant will be pronounced in its "hard" variant (no smiling
allowed!).

KEEP IN MIND: Y and HI are always SOFT, no matter which vowel symbol follows them. 2K,
IIT and IT are always HARD, even if they are followed by a "soft sign" or one of the "indicator"
vowel symbols.
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Practice in Russian phonetics

Listen carefully as your instructor reads the following pairs aloud. Try to detect the (subtle) difference
between the "hard" consonant sound (the first in the pair) and the "soft" consonant sound. Notice also
the differences in the orthography.

6a - 65 03 - 6e 00 - 6€ Oy - 610 OBl - 6u
ma - st 3 - me o - TIé Iy - IO IIB - TIH
Ba - BA B3 - B BO — BE BY - BIO BEI - BU
da - ps Ps - e do - pe by - dro Grr — du
ma - ost 0o - oe 0o - mé oy - o0 OB - ON
Ta - TS T3 -Te TO - T€ TY - TIO THI - TH
3a- 34 39-3e 30 - 3€ 3y - 310 3HI - 31
ca-cs ca-ce co - cé Cy - CIo CHI - CH
J1a - st 79 - 1€ 710 - 1€ JIy - JTIO JIBI - JTH
Ma - Md M3 - Me MO - M€ MYy - MIO MEI - MU
Ha - HS H9 - HE HO - He HY - HIO HEI - HU

Listen carefully as your instructor reads the following words aloud. Pay close attention to the differ-
ences between the "soft" consonants (look for the vowels 51, €, €, 10 and U or the "soft sign" b) and

the "hard" ones.

MaccCa - MsACO

I1aIia - 1IdTh

allla - HAHA

MBIJIO - Mua

OBIJI - OUTT

MaMa - MATa

BHCKH - BEICTaBKa

CHIH - CHHUH

naTa - osans

TIBIJTB - TIHUJT JIYK - TIOK Bonra - Onsra
PBICE - puC map - apb CTOJI - CTOJIBKO
Opart - 6paTh HOC - HEC IloH - feHb
Kade - Pens M3 - Mepa THI - TUTP

23




Lesson 1

Spelling and pronunciation

In an ideal world, words will be pronounced just as they are written. However, since we do not live
in an ideal world, we see that the pronunciation of certain words does not always correspond to their
written representation. This is true not only in Russian, but in numerous other languages as well,
including English. For example: the o in women is pronounced as i; the initial w is not pronounced
in write, and the t in action is pronounced as sh.

Russian has a specific set of rules which govern those instances where spelling and pronunciation
differ, and if you can master these rules, you will be well on your way to acquiring good pronunciation

skills in Russian.

REMEMBER: 1.

2. Russian words have only one stress.

Vowels carry stress and in Russian the stress can fall on any syllable in a word.

3. Stress is not part of Russian orthography. However, many teaching materials mark
stress as an aid in learning.

4. The way a vowel is pronounced depends on whether it is stressed or not. This is a very
important rule and we'll discuss it in a little more detail in the next section.

Rule 1: the vowels o and a

1. In Russian, the vowels o and a are pronounced as o and a only when they are stressed. Look at
the following words and note the syllable which is stressed. Listen as your instructor reads these
words aloud and repeat after him/her. You'll also find this exercise on the tape for this lesson.

TOPT BHUHO JTUMOH MMaTPUOT 6r0po
copT HOpMa KaproH Bomnra KHHO
30HA MeTpPOo KHOCK Kode HOMeEp

2. In Russian, the vowels o and a are pronounced as o and a only when they are stressed. Look at
the following words and note the syllable which is stressed. Listen as your instructor reads these
words aloud and repeat after him/her. You'll also find this exercise on the tape for this lesson.
Now listen and repeat:

MockBa KOHIIEPT KaHaJ aBaHC
IIO3T KoMeTa Kanapga abeypno
pomau rasera [TeHTaroH aopTa
XOKKeH bameTt OUIIIIOMAT OpKecTp

MTPOTECT Tyaser a’3pomopT OKeaH

TosncToi OaHaH arpoOHOM omMmera

3. In all other unstressed syllables both vowels 0 and a are pronounced like the short, indistinct "a"
in tuna. Look at the following words and note the syllable which is stressed. Now listen and repeat:

acmIopT

MacCKa

TPaKTOP

I'aMMa
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aToM Jada
IOKTOP caMmoBap
doto CTauOH
9KCIIOPT IunHaMo
JloHpgoH MOJIOKO

XPOHUKA Kallla
KJIInMaT MallluHa

Rule 2: The vowels e and s1

1. In Russian the vowels e and s are given full pronunciation only when they are stressed. Listen as
your instructor reads the following words then repeat after him/her. You'll also find this exercise
on the tape for this lesson.

KoMeTa OUPEKTOP oyder ATH SIXTa
TeMa oumnet noptdens s167T0KO CeMbst
TEKCT YexoB depma pebsiTa dAnTa

2. When unstressed these vowels are pronounced as a short i. Listen as your instructor reads the
following words then repeat after him/her. You'll also find this exercise on the tape for this lesson.

TenedoH TeaTp mekabpb Oepé3za SI3BIK
pecTopaH BHUHETrpeT IJIaHeTapuH SITIOHEeII sTHBaph
HOMeEp KaJleHIaphb ramepest SITTOHKA STAITO
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Reading exercises

Read the following words:

A
KenTykku laBaiiu HXKopoxKus
HeBapma JlynsuaHa IemnaBsp
MunHecoTa ApxkaH3ac Unnunoiic
Buppoxunusa Muccypu BaiioMuHr
ITencunbBaHUSA MboapuneHg Amnabama
Kanmudopuus Hebpacka Tenneccu
Hero-T'emmmmp MonTaHa BuckoHcuH
Hpio-MeKCHKO Hro-Hopk Kosopazo
Muccuccunu NunuanHa dmopuga
KoHHEKTUKYyT ApusoHa Mwuuuran
BamuHrTOH Pop-Aiinenp Anscka
CeBepHas KaponuHa Maccauycetc IOxnuas [TakoTa
Oxuas Kaponuaa Texac CeBepHasa [JakoTa
3amagHasa Bupmxuaus OxkJaxoma Oratio
BepMoHT Anigaxo MbsH
Hrro-[Ixxepcu OTa Kanzac
Operon ArioBa
b
110):<0): CackaueBaH Bputauckas Konymo6ust
AnrbepTta Hrero-bpaucyuk Hosasg HloTnannusa
KBebek ManuTtoba OcTtpos IlpuHc-Ouyapn
OnTapuo Hrrodayanonesnn CeBepo-3anagHbie
TEPPUTOPUU
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VYanpaxHaenue Ne7.

Read through the list and circle the thirteen original states of the U.S.

KeHTyKKH I'aBaiin IKopoxKus
HeBapma Jlyn3uaHa HenaBsp
MunHecoTa ApxkaH3ac WUnnunoiic
Buppoxuausa Muccypu BatioMmuHT
ITencunbBaHUA MbapuneHn Amabama
Kamudopuus Heb6packa TeHHeccHu
Hero-T'emmiup MonTaHa BuckoHCcuH
Hpio-MeKcHKO Heio-Hopk Komnopamno
Muccuccunu NrpuanHa dnopuga
KoHHEKTUKYT ApusoHa Mwuyurasn
BamuHrTOH Pop-Aiineng Ansicka
CeBepHasa Kaponuaa MaccauyceTtc IOxHuasa [TakoTa
Oxuas Kaponuua Texac CeBepHas [lakoTa
3anmagHasa Bupmxuaug OxkaxomMa Oraiio
BepmoHT Aniaxo MboH
Hrro-[Ixxepcu Ota Kanzac
Operox AtioBa
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VYanpaxHaenue Ne8.

Read through this list of American cities and alphabetize them in the spaces provided.

Jloc-AHpxkeec

Bantumop

Custn

ATaHTa
Membuc

Knusnenp

Yukaro

dunagenshus

OeTpout

Byddano
[TutTcOypr

Hannac

XBIOCTOH

MuHHeaoIuc

HBIO-PIOpK

Manamu

Jlac-Berac

Cau-OpaHIIUCKO

BocTon

LHuHIIMHHATH
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VYanpaxHaenue Ne9.

« A

Below are 2 columns of words. Your instructor will read aloud one word at a time. Find that word

and give its number.

1 apTHUCT

2 agMuparn

3 KOHILIEPT

4 cucrema

5 KOHTPAaKT
b

O o0 9 O

nuneayaunctT
AaHaJInu3
COHaTa
KOHCTUTYLUA

KOHTaKT

On the numbered lines below, write down, in the order they are read, the words your instructor will

dictate from the list above.

1
2
3
4
5

O 0 9 N
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VYanpaxuaenue Ne10.

« A

Below are 2 columns of words. Your instructor will read aloud one word at a time. Find that word
and give its number.

1 anrebpa 6 aKIIeHT

2 TOHpOoJIa 7 reHeparn

3 BETO 8 Iermo

4 apryMeHT 9 areHT

5 Iapa 10 apka
b

On the numbered lines below, write down, in the order they are read, the words your instructor will
dictate from the list above.

1 6
2 7
3 8
4 9
5 10
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VYanpaxuenue Nei1.

« A

Below are 2 columns of words. Your instructor will read aloud one word at a time. Find that word
and give its number.

1 TIOJIUIUSA 6 TO3UIUSA
2 WHCTAHIUS 7 OUCTAHITAS
3 FOCTHITUS 8 KOHCTPYKITUS
4 daza 9 dbpaza
5 Oamact 10 aKT

b

On the numbered lines below, write down, in the order they are read, the words your instructor will
dictate from the list above.

1 6
2 7
3 8
4 9
5 10

31



Lesson 1

Vanpaxuaenue Ne12.

« A

Below are 2 columns of words. Your instructor will read aloud one word at a time. Find that word
and give its number.

1 ceHaTop 6 KEeHTaBp

2 nupep 7 JlaiHEep

3 KaHan 8 KaruTasl

4 LIEMEHT 9 ceMuHap

5 UHIIUOEHT 10 UHCTPYMEHT
b

On the numbered lines below, write down, in the order they are read, the words your instructor will
dictate from the list above.

1 6
2 7
3 8
4 9
5 10
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Vanpaxuaenue Nei3.

Match the "isms" in the first column to the "ists" in the second column.

« A

KOMMYHU3M
KaluTaIu3M
OTITUMHU3M
QHTATrOHU3M
TIECCUMU3M
MaTepHUaInu3M
aTeusM
TYypU3M

COLIaIu3M

WHIOUBUAYAIIN3M
HuaeanusM
TepPPOPU3M
MapKCu3M
pacusMm
KyOH3M
dyTypusm
3rou3Mm

HMIIPECCHUOHU3M

KaIlluTalucT
MaTepuaucT
TIECCUMUCT
QHTATOHUCT
aTeucT
KOMMYHUCT
TYPUCT
COLIMAJIUCT

OIITUMUCT

TEPPOPUCT
MapKCUCT
byTypuct

WHOUBUOYATUCT

pacucrt

UMITPECCUOHUCT

KyOHUCT
WIeanucT

3T'OMUCT
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Yanpaxuenue Ne14.

Read through the following list of people. In the space provided below sort them according to their

country.
BammHrTOH [MMexkcnup Tomncrtou [Mymkwuna
JINHKOIBH TBeH IapBuH ITacTep
Hrroton Banb3ak Yepuuinb Kiopnu
MeHpeneesn OOUCOH IocToeBCKUM I'roro

I. amepuka
2. aHIIud

3. poccusa

>

$ppanUa
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Vanpaxuaenue Ne15.

Read through the following list of people. In the space provided below sort them according to their

professions.
YamKoBCKUM Tunuan OUHNITEeNH
BeTxoseHn Padasns I'epiiBun
YexoB Baiipon lannunen
Konepnuk Captp Bau-Tor

l. XyOOXHUKU
2. mucaTenu
3. y4eHHIE

4.  KOMIIO3UTOPBI

QonKHED
Mapxkoru
[MMonten
PyGenc
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VYnpaxuaenue Ne16.

Alphabetize the professions and occupations given below.

apTHUCT

OOKTOP

WHXKEeHep

OUPEKTOP

OanmepuHa

KYPHATUCT

JIMHTBUCT

KOPPECIOHAEHT

MeXaHHuK

KJIOVH

arpoHOM

Kaccup

apXUTEKTOP

moep

doTorpad

npodeccop

agBOKaT

CTYOEHT

aTJIeT

MY3BIKAQHT

OUIIJIOMAT
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Vanpaxuaenue Nel7.

Read through the following list. In the space provided below sort the words according to the categories

indicated.

IIOCOJI XOKKEHUCT CTYOEeHT
TepalieBT OUIIJIOMAT MY3BIKAQHT
aTTare OanmepuHa KapaouoJior
aKTEDP KOHCYJI aTner
dbyTbomucT aKTpHuca OeKaH
CIIOPTCMEH PeKTOp mpodeccop
meguaTp MHUHHUCTP OOKTOP
MTPe3uAeHT memyTaT BUILIE-TTPE3UAEHT

1. Kpewmns

2. CcTaguoH

3. Teatp

4. yHUBEPCHUTET
5. OombpHHIIA

6. TIOCOJIBCTBO
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VYanpaxHaenue Ne18.

Read through the following list. In the space provided below sort the words according to the categories

indicated.

pecTopaH

amOymnaTopus

OynbpBap
mapk
KyPCHI

CTaHIIUA

IIPOCIIEKT

KHHOTeaTp

1.

eating out
entertainment
medicine
transportation
education

places in the city

BOK3aJl
OoydeTt
opT
Kade
CKBEp
KadeTepuii
TeaTp

My3en

UHCTUTYT
YHUBEPCUTET
nabopaTopus
ITIOJINKJIMHUKA
TOCIIUTAJIb
IIIKOJIa
aspomopT
dunapmonus
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b6

Kok

33

=
e

Learning Russian script

So far, you have been dealing with Russian in its printed form. However, once in Russia you will
frequently encounter letters, documents and materials which are in script or written out in longhand.
You will also quickly discover that Russians, unlike Americans, will rarely print when writing by hand.
Practice writing Russian script.

A a

%S

PBé

I
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Mwm

Pp

Vy

@b

A %

M
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I 1

bI

10 1o

Table 1.2. The following table shows the Russian alphabet with approximate phonetic

s

H0 20

A =

equivalents. Keep it handy as a reference.

Aa a as in father Pp trilled, flapped r
b6 b as in boat Cc s as in sew

Bb v as in vote Tt t as in top

IT g as in goat Yy 00 as in food
On d as in dog OJ0)) f as in foot

Cc ye as in yet Xx j as in junta

Eé yo as in yo-yo [l Ry ts as in lets
Kx s as in measure Yy ch as in chair
33 z as in zoo [T sh as in show
%071 ee as in mee T sti as in question
| %071 y as in boy b hard sign

Kk k as in kite Bl short i as in milk
JIn 1 as in loan b soft sign

Mwm m as in mop Ck] e as in let

Hu n as in no 110} %} as you

Oo o0 as in know Aa ya as in yard
Io p as in rope
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CTAPT | | AHAJOT
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IKOHOMHAKA




Lesson 1

A

 MIHOPMALIMS,
' KOMMEHTAPUM,
DAKTHE

«ATNAHTHC»

!

IMua
Xar.

POCCHACKASR AKAIEMHA HAYK ¢ MHCTHTYT CLLA M KAHAAM

SKOHOMUKA
nanTMKA

NAEONOrNA

EXEMECA4YHbLIN XYPHAN
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SKOHOMUKGI
Sl | )KVBHb

CAHKT-IIETEPB YPTCKOE

IAPWEH Tbl

[IETEPBYPT
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KocmMmoc

Xokkem

p——

Yuurbcs 6u3Hec¥
o e i e e de ok

e ke sk ek Aok
288 .8 8.0 ¢ ¢ 4

B duKaro
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Avx"ifj,;ﬁon
HCKYGOTRA JIXXX 8.

8 Konnexuuu padorut
iwwknra, Cagpacosa,
Moneuwosa, Panuka, -
Tatnuua, Kyctonveea v ap.

rendceewan | 23 MAS
' Uexntpansuuit Jom

“fuHacmus” B Mockse - | Kpoimickas 8an, 10
4 cenTaGpa wa MTK HAUHHAETCR NPEMbLBpPHDIA Tenedou 230-00-91
NoKa3 220-COPMIHOTD TENEBUSHONHATO BuicTaska OTKpbLITA € 12
dunsma Auuagf)sg . &ngﬁm" xoMman; . Man.

P O C C H H ;EKﬂrAM;E n%nroTTOBgEH¢ PE'IB(J'IAAOAHH::
B 2000-m "IKCTIPECC CEPBUC’

MPOTHO3 TAPPY KACTAPOBA i3l TENEGOM / OAKC
i&r (812) 110-4972,

110-4973.
ledior

46



Lesson 2

Lesson No2
GEOGRAPHY
VYPOK Ne 2

reorradua

I1oOpoO mozkaj1ioBaTh B
Poccuro! Welcome to Russial

Poccus Russia covers more than 6.5 million square miles or, roughly speaking, an area more than
TWICE the size of the United States. The Ural Mountains divide the country into a European (western)
half and an Asian (eastern) half.

Poccus Russia covers more than 6.5 million square miles or, roughly speaking, an area more than
TWICE the size of the United States. The Ural Mountains divide the country into a European (western)
half and an Asian (eastern) half.

To the west, Russia shares borders with Belarus, Ukraine, Latvia and Estonia. Southern Russia extends
to the Caucasus Mountains, which form the frontier with Georgia and Azerbaijan. In the east, that
portion of Russia known as CHOMPBSH Siberia stretches from the Arctic Ocean in the north to Kaza-
khstan, Mongolia and China in the south.

The southern portion of Russia is composed primarily of flat, treeless plains known as CTeIIsb steppe.
Siberia itself is comprised of a northern belt of permanently frozen, treeless plains TyHAPa and,
more southerly, vast evergreen forests TaMra. The tundra region has one of the harshest climates
known to mankind, with extremely long, cold winters and brief, often sweltering summers.

Cas=kTt IleTepOypr St. Petersburg , founded by TI€Tp Bemukui Peter the Great on the Gulf
of Finland as a "window to the West", has been nicknamed the "brain" of Russia. This is mostly due
to its "European” look, thanks to a regular, grid-like pattern of city planning. MOCKBa Moscow, on
the other hand, is often referred to as the "soul", thanks to its more chaotic growth over the years and
a more "Russian" look.

The climate of Moscow is more continental than that of St. Petersburg, with summer temperatures
averaging in the high 70s. Summers in both cities can be humid (though the level of humidity there can
hardly compare with that of a typical DC summer!), with frequent thunderstorms that seem to come
up without much warning. Winter can begin as early as October, with the first significant snowfalls
in early November. Winter temperatures in Moscow, as in St. Petersburg, average in the mid-teens.
Thanks to the effects of the Neva River and the Gulf of Finland, winters in St. Petersburg tend to
feel more damp than those in Moscow. In general, the weather in these cities is similar to that in the
northeastern U.S.
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Poccuss 1 KapTra Mmupa.

VYunpaxuaenue Ne1.

Russia shares common borders with 14 different countries. They are listed here for you to read in
Russian. After reading this list, see if you can find them on a map. Which of these are former republics
of the Soviet Union?

Hopserus [MTonbmIa KazaxcTan
QOUHIAHOUSA Bemnopyccus KuTair

ICTOHUSA YKkpauHa Mosnronusa
JlaTBUS I'py3usa CesepHasa Kopes
JIuTBa AzepbaligxaH

Russia also borders on several large bodies of water. They are listed below:

BanTuiickoe Mmope CeBepHbIli JIemOBUTHIM OKeaH
OUHCKUY 3alIuB Tuxuii okeaH

YeépHoe Mope AmoHCcKOe Mope

A30BCKOe Mope Ox0TCKO€e MOpe

Kacnowuiickoe Mmope Bepunroso mope
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VYanpaxHenue Ne2.

Using the compass points below, tell your instructor where the 14 nations andthe bodies of water are

located:
in the north Ha ceBepe
in the south Ha ore
in the west Ha 3amange
in the east Ha BOCTOKe

Russia is divided into a number of distinct areas, based on the geographic features of each region.

Some of the most common of these are:

£
ceeep

K

LleHTpanbHEIM palioH

Central (region) Russia

Ypan Ural Mountains
[ToBonmxkne Volga River Valley
Cubupsb Siberia

HaneHuit BocTok Far East
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The following cities are located in these geographic areas:

1 Mocksa B lleETpanbHOM paiioHe. Moscow is in Central Russia.

2 ExatepunOypr Ha Ypane Yekaterinburg is in the Urals.

3 Bonrorpan B IloBosnxKebe. Volgograd is in the Volga River Valley.
4 HoBocubupck B Cubupu. Novosibirsk is in Siberia.

5 BnaguBocTOK Ha [lanbHeM BocToke. Vladivostok is in the Far East.

See if you can locate these cities on the map shown here.
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After August 1991, the names of many Russian cities were changed:

Present Former
CaskTt-IleTepOypr JleHuHTpapg
Huxuuit Hosropon Toppkun
ExatepunOypr CBepanosck
TBepn Kanuaunu
Ceprues Ilocaz 3aropck

The same is true of numerous locations and landmarks in Moscow and other Russian cities:

Present

Former

TBepckas

ynuna I'oppkoro

HosBunckuit 6ynbBap

ynuila YalikKOBCKOTO

TeaTpanbHas nnomiagb

nnomtagk CBepOoBa

Jly6siHCKas miomanb

nnomans 3epKUHCKOTO

MaHexXHas IJIolanb

mwiomanb 50-netuss OKTOps

But "Red Square" is still Red Square!

KpacHasa nminomagb has been called KpacHast (red) since the second half of the 17th centu-
ry. The square was constructed towards the end of the 15th century (around the time of Columbus'
discovery of America) when Tsar Ivan the Great UBaH BeTHKHH was building the magnificent
cathedrals of the Kremlin KpemJib, that walled fortress which was the heart of the city's defenses.
Every major city in Russia would have had a Kremlin, but the Moscow one is by far the most famous.

The square was first called Topr (Trading Place) and was the site for some very lively commerce.
Later, in the 16th century, it became known as Tpounikas (Trinity Square) in honor of the Trinity
Cathedral which stood at the southern end of the square. In 1571 the square was renamed Ilozkap
(The Fire) after the great fire of that year. Finally, the square was named KpacHast when it was
cleared of all the trading stalls at the end of the 17th century. At that time the word KpaCHBIH (red)
meant KpaCHBBIH (beautiful), and had nothing to do with the red brick of the Kremlin wall which

runs along one of its sides.
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Ynpaxuaenue Ne3.

Listen to the sentences your instructor will read aloud and write down in English any place names
you recognize

1.

2.

7.

Yanpaxuenue Ne4.

Listen to the statements your instructor will read aloud and indicate whether they are true (T) or false

(F)

1. 4. 7.
2.

VYanpaxHenue Ne5.

Practice writing place names in Russian as your instructor reads them aloud. He/she will read each
one twice and then will write them on the board so that you can check your work.

1.

2.
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VYanpaxHaenue Ne6.

Answer the following questions according to the model.

Instructor: MockBa - cronuiia Poccuu?

Student: IOa, MockBa - ctonuila Poccun.

1. Ocno - cronutia HopBerum?

2. XenbCUHKHU - cTonuna OUHISHIUN?
3. Tlapux - cronuia OpaHnuu?

4. BouH - cTonuna ['epmanuu?

5. Bapmaga - ctonuiia [Tonbiim?

6. OrraBa - cronuiia Kanangsr?

7. BammHTTOH - cTONUIa AMEPUKHU?

8. JloHOoH - cTonuIila AHTIUu?

9. Mappup - cronuia Ucnanuu?

10. Puwm - ctonuna Utanuu?
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VYanpaxHaenue Ne7.

Answer the questions truthfully, according to the models:

Instructor: [Tapux - ctonuua OpaHuun?

Student: Ha, [Tapux - cTonuila ®paHIUU.
Instructor: Ankapa - ctonuua Uagun?

Student: Het, HoBruii [Ienu - cTonuia MHouN.

1. Tokwuo - cronuiia Kurtaa? (Ilekun)

2. Manuna - cronuila OUIUIIINH"?

3. Mappac - ctonmuna Uuaguu? (HoBwi [enn)
4.  Ankapa - cronuiia Mpana? (Terepas)

5. JloHOOH - cTonuIla AHTINN?

6. CrokromnbsM - ctonuiia IlIBemnun?

7. Aduns - cronuia I'perun?

8. KauOeppa - ctonuiia ABctpuu? (BeHa)

9. Kawup - cronuna Erunra?

10. Appuc-A6eba - cTonuiia Ibuonuu?

11. Tenwb-ABuB - cTonuiia U3pauns?

12. Pum - ctonuia Utanum?

13. Mapgpup - cronuiia [Toptyranuu? (JIuccaboH)

14. T'aBaHa - cTonuila Kyoni?

YaopaxHenue Ne8: Kakou?

Kaxkoii? is the question word which asks: "Which?". Listen carefully as your instructor asks:
Kako# ropos croauna AHTTHH?

Which city is the capital of England?

You'll answer:

JIOHJOH.

Continue, using the cities and countries given in Exercise 7. See how many you might be able to add
on your own.
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Yanpaxuaenue N29: yto ato?

9T10 3107 asks "What is this? What is that?" When answering, you'll begin your answer with 9TO0...
This is/That is...

Now your instructor will point to various cities on the map and will ask:
YT0 3T0? What is this? (pointing to Moscow)
You'll answer by naming the city, using this model:

910 MocKBa. That is Moscow.
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VanpaxHenue Ne10: rae? Bor.

Answer the following questions substituting the appropriate pronoun for the noun.

Instructor I'me MockBa? I'me Jlonpon? I'me YépHoe mope?
Student Bort oHa. Bort oH. Bot ono.

A. B.

I'me JlonmoHn? I'me Ilpara?

I'me TTapux? I'me Tupana?

I'me Caukt-ITeTepOypr? I'me MockBa?

I'me Bepnuu? I'me Codus?

I'me Magpun? I'ne Bapmasa?

I'me Pum? I'me Bena?

I'me BamuHTTOH? I'me Bpatucmnasa?

I'me ropop Tokuo? I'me AnTa?

I'me ropog Ocno? I'me 'aara?

C. D.

I'me Poccusa? I'me Kacnuiickoe mope?

I'me Kanama? I'me YepHoe mope?

I'me Anonnsa? I'me o3epo barikan?

I'me D¢duonusa? I'me Bantuiickoe Mmope?
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VYanpaxuenue Nei1.

Take a look at the following advertisements. Pick out all words which are familiar to you. Any guesses
as to what the ads are all about? Ask your instructor if you need help.

LANLSAH

CAMOJETHI,
KOTOPBIMH XOYETCH
JETATE!

E BBl NOBEPHTECS
ABMKOMITAHHH

BATTKAH!
LAAKAH!

% D27,
WOCT, A, 3, Tk B3 .
Mmm&gm-

i Coplgieslh f 36, TR J15-50-30.

Cmawbya
daoc
dapraxa
Jduccabon

- JTONOON

Madpad
Mare
Maisma
Muwran
Mwonxen
Hatpobu
Hapum
Hpaza
Prv

Cmtoxzoaem

Bapwasa

NPERCCXOACTEO
B OECAYHMBAHUKN,
QCHOBAMHOE HA TPARMUKWH

(TPEARATAET FIPOIPAMMY OCEHHE-IMMHEND CEIOHA.

'rorlun ARIX N

amm WSW"'ﬂﬁ
 Bonrepia 15 i/ 14 ol — OF $430 + 8/6
Hraaws Ewm-—prm+ﬂ
" CrosseMs  8.aH0R/7 Howedt — o7 $395, Aok, o/t
PpasniN 7 iohif5 tovwoki — ot $695 + 8/6 -

'-mwjrzmrm-wm+w

"'I}lli'lllllbl“ﬂ
-TYPhI C

-Mmﬂrmm

muﬂﬂmﬁmljmm

'-Mﬂmmm I}pumm '

. lhﬁibﬂﬂﬁ?ﬁ

_Homnpormma TYHHCE !

arem dkk — 5665
. OTEm ddokdk = F730

o-x Omap6a
Bm&f?muﬁ
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Vanpaxuaenue Ne12.

Your instructor wants you to show where various places are on the map. He/she will ask you:

[Tokaxure...

1. TlokaxwuTte Bonry.
2. Tlokaxwute Cubupsb.

3. Tlokaxkwute Tuxui oKeaH.

4. Tlokaxute ®MHCKUU 3aJIUB.

5. Tlokaxkwute Kacnuiickoe Mope.

6. Ilokaxkute CeBepHHIU JIeqOBUTHIU OKeaH.

7. Tlokaxwurte YépHOE MOpe.

Yunpaxuaenue Ne13.

Read through this list of Russian cities and sort them according to the regions

in the table below. Use the map, or ask your instructor for help.

HUpkyTtck, BrnaguBocTok, XabapoBck, Ilepmb, Camapa, Yens6buHCK, MOCKBa,
Hosropon, Exartepun0Oypr, I[leTpomaBioBck, Openbypr, TBepnb, KpacHOspPCK,
KocTtpoma, HoBocubupck, Bmagumup, CapaToB, IpocnaBib.

Cubupsb

HanpHUM BocTok

IToBOMIXKBE

Ypan

LleHTpanbHBIN palioH

KmaumMmat Poccumu. Iloroaa.

Poccus 6ombIiiast cTpaHa.

Russia is a large country.

Knumat Poccuu pa3HooOpa3HbIi:HA
Kparinem CeBepe - apKTUYECKHUU.

The climate of Russia is varied:in the Far North - arctic.

Ha 1ore, B Coun -cyOTpOnu4ecKui.

In the south, in Sotchi - subtropical.

B eBpomnetickoii yactu Poccumu B Cubupu
KJIuMaT YMEPEHHbIM, KOHTUHEHTAaIbHEIN.

In the European part of Russia and in Siberia the climate
is moderate, continental.

Ha 3amapge - MSrkuii,Ha BOCTOKE M CEBEpPO-
BOCTOKE -OY€Hb XOJIOOHBIY U CYPOBHIU.

In the west it is mild and in the east and northeast - very
cold and severe.

Ha [TanmpHeM BocToke KiImMaT MOPCKOM.

In the Far East the climate is maritime.
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Yanpaxuenue Ne14.

Examine the weather forecasts below and:
* a. read the names of the cities and the legend (explanation of symbols).

* b. tell where it is sunny COJTH@YHO, overcast 00JIQYHO, raining MOZKIb or snowing CHer .

Kapra norogst Ha .18 mmapra

o pGangr-NerepGypr
— (- i:F Tloroga 8 Mocxae 4 Canee-flerepBypre
-b: H Ii% B a Horaagy 2
| ovaovene . -MECTIN B0
{-8) . Hoaropon (-20) TPARCOR. Jiyis E'EH o
s ﬁ . B Corr-etepGvire @ Cpefy CONDIHKTCA
s « Cronemcx oDonoraz E:u. X N8 cm:me 5,13 Fwﬂm A
! SECTIAM 16 10 16 Tpayeon MOpDII, HO AHeN
) Brsnck o Mocksa g% FE0onesoH e, TenTegarype B0 4 3 toa-
V& (-14) o] =

12 AEpapa 1924 ropa
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Poccus u baunxnaee 3apyodexne. Russia and the
Newly Independent States of Eurasia

Poccusn Mocksa - cronuna Poccuu. B Poccum XKuByT pycckue.

Vkpauna Kues - cTonuiia Ykpaussl. B YkparHe XXUBYT YKPaUHIILI.

JIaTBHuSA Pura - ctonuna JlatBuu. B JlaTBUM KUBYT JIQTHIIIN.

JIuTBa BuneHrioc - ctonuna JIutsel. B JIUTBE XKUBYT JIUTOBIIEL.

ICcTOHHUSA Tannuu - ctonuna 3CcTOHUU. B DCTOHUY KUBYT 3CTOHIIEL.

MongaBusa Kummués - ctonuna MosnpmaBuu. B MonmaBuu KUBYT MOJIIaBaHe.

Benopyccus MuHCck - ctonuna bBemopyccuu. B Benopyccuu KuByT 6€10PYCHI.

I'py3us Tounucu - cronuua I'pysuu. B I'py3un KUBYT I'Py3UHHL.

Apmenusn EpeBaH - ctonuna ApMeHun. B ApMeHUU XUBYT apMsHe.

A3epOanmxan Baky - cromuma A3epGaiigkaHa. B AseplaiifkaHe KUBYT
asepOalmKaHIIHL.

V30eKucran TamkeHT - cTonuila Y3bekucraHna. B Y36ekucraHe xXKUBYT y30eKH.

Ka3axcran Anma-Ara - cronmuna Kasaxcrana. B KaszaxcTaHe XXUBYT Ka3axu.

TypKkMeHUs1 Armrxabap - cronmuua TypkMmenuu. B TypKMeHUM XXKUBYT TYPKMEHHI.

TapKuKHCTaH Oymaube - cromuia TamxkukuctaHa. B TamXukucrtaHe KUBYT
TagXUKHU.

Kuprususa Bumikek - ctonuna Kuprusuu. B Kuprusum KuByT KUPru3bl.
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Vanpaxuaenue Ne15.

Fill in the blanks, orally.

1.

T e

cronuna Benopyccuu.

cronuiia I'py3un.

cronuna Kuprusmum.

cronuiia TypkMeHun.

ctonuiia JINTBHI.

CTONulla YKpauHsel.

CcTOoJIUIlA Y30eKucTaHa.

VYanpaxuenue Ne16.

Fill in the blanks, orally.

1
2
3

4. B OCcTOHUU XKUBYT

5

6. B KazaxcraHe XXUBYT

7

. B ApmeHUu XKUBYT
. B Azepbaiiikane KUBYT
. B MonpaBuu XKUBYT

. B TagXuKucrase XKUByT

. B JlaTBUM XUBYT

VYanpaxuenue Ne17.

Answer the following questions according the models:

Instructor: Tapxuku KUBYT B TagKUKMUCTaHe?
Student: Ila, oHu XUBYT B TamXUKUCTaHe.
Instructor: OCTOHIIEI KUBYT B JlaTBUM?

Student: HeT, oHU XUBYT B OCTOHUMU.

~N N BN

. Pycckue xusyt B Poccun?

. I'py3unsl KuByT B ['py3un?

. Kazaxu xuByT B Ka3zaxcrane?

. MonpgaBane xuByT B benopyccun?
. Y30eku xkuByT B JlaTBUU?

. TypkMmeHEI XXKUBYT B Kupruzuun?

. AzepbarixaHIbl XKUBYT B JIuTBe?

Of course, as you well know, the Newly Independent States are home to many nationalities. The above
exercise, and the ones following, in no way suggest that these new countries have entirely homoge-
neous populations.
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VYanpaxHaenue Ne18.

Using the map, indicate the home countries of the given nationalities.
1. TlokaxkwuTe rae XKUBYT YKPAUHIIHL.

2. Tlokaxwurte rae XKUBYT y30EKU.

3. Tlokaxwurte rge XKUBYT apMsHe.

4. TlokaXKwuTe rOe XKUBYT PYCCKUE.

5. TlokaxuTe rpe XUBYT OEJIOPYCHI.

6. TlokaxuTe r{e KUBYT JTUTOBIIHL.

VYnpaxuaenue Ne19.

Using the map, indicate the capitals of the following countries:
1. TlokaxwuTte cTronuny KasaxcraHa.

2. TlokaxwuTe cTonuny MongaBum.

3. Tlokaxkurte cTtonuily TypKMeHUH.

4. TlokaxwuTe CTONULY YKpPauHEL.

5. Tlokaxure cronuuy Poccuu.

6. Tlokaxwute cTonuny ApMEeHUH.

VYanpaxuaenue Ne20.

Listen to the following statements your instructor will read aloud. Indicate whether they are true
(MpaBHUJIBHO) or false (HEIIPaBUJILHO):

1. B Kuprusuu KuUBYT KUPTU3HI?

2. TamXuku XKUBYT B TagKUKHCTaHE?
3. B Yab6ekwucraHe XUBYT y30eKu?

4. Pycckue XuByT B AzepOaligxaHe?
5. B OcTOHMM XUBYT Ka3axu?

6. JlaTeimwm xkuByT B JlaTBUU?
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Yanpaxxauenue Ne21.

Match the countries with their capitals.

OCTOHUSA EpeBan
TagXukucTad Pura
Poccus MuHCck
Kazaxcran Toumucu
JlutBa Bumkek
I'py3usa Kues
TypkMeHUsa BunpHIOC
MonmaBust MockBa
JlaTBUSA Iymrau6e
Y36ekucran Amrxabap
ApmMmenus Kumnuées
YkpauHa Tannun
AzepbanigxaH Baky
Benopyccusa Anma-aTta
Kuprususa TamkeHT
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In case you were wondering

A. Cases

Russian is an inflected language which simply means that nouns (and their modifiers) will change
their shape to indicate a change of function within the sentence. A noun may function as a subject,
an indirect object or direct object or the object of a preposition. In each instance it will change its
ending to inform you of its particular role.

Each of these functions is indicated by a set of endings (1 each for each of the genders and 1 for plural),
which are grouped into CASES:

1. Nominative names the subject (who? what?)
2. Genitive

3. Dative

shows possession (whose?)

indicates the indirect object, recipient of the action (to
whom? to what?)

4. Accusative indicates the direct object (whom? what?)

5. Instrumental indicates instrument or means; or accompaniment (how?

with what? with whom?)

6. Locative/Prepositional shows location (where?); indicates the object of the prepo-

sition (about whom? about what?)

B. Gender of Russian nouns

All Russian nouns belong to one of three grammatical genders: masculine, neuter or feminine.
Do not confuse gender with sex; the word for table in Russian is a masculine gender noun, but
there's nothing male about the object; book in Russian is a feminine gender noun, but there's nothing
inherently female about it. However, nouns referring to male beings will (usually) be masculine gender;
those referring to female beings will be feminine gender.

In most cases, the gender of the noun can be determined by its ending. The table below illustrates this:

MASCULINE NEUTER FEMININE
end in a consonant or-b end in -0 or -e end in -a, -1 Or -b
IacropT 03epo BH3a
aBTOMOOHUIIb Mope dbamunusa
mopTdens MaabTo Cubupsn

OH OHO OHa

C. Adjectives.

Adjectives agree with the nouns they modify in gender, number and case. This means that when a sin-
gular feminine noun is in the nominative case (the subject of the sentence), the adjective that describes
that noun must be nominative, singular, feminine. Since the noun and adjective do not necessarily
stand together in the sentence, agreement is especially important. Agreement in the nominative may
look like this:

OH OHO OHA

HOBBIN JOM

HOBOE 3[IaHue HOBasi KBapTHUPa
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XOPOIINH CTYOEeHT XOpOIIlee BUHO Xopolasi CTyoeHTKa
OHHU OHU OHH
HOBEIE TOMa HOBBIE 3MaHUMA HOBBIE KBAPTHUPHI
a Xopolue CTyOeHTH XOpOIIIe BUHA XOPOIIINE CTYOEHTKHU

D. Personal pronouns.

Russian uses pronouns in much the same way English does; they take the place of, or refer back to
nouns. The table below shows the correspondence between Russian and English pronouns:

s I

THI you (sing, and informal)
OH/OH&/0HO he/she/it

MBI we

BBI you (pi. and formal)
OHU they

As you can see by this table, Russian has two pronouns for the second person you. ThI is informal
and singular; BBI is formal and/or plural. (See the comments on ThI and BBI in Lesson 3).

As in English, Russian pronouns change form as their function changes in the sentence. Take a look
at the following sentences:

I know you.

You know me.

I changes to me when it switches from the role of subject to the role of object.
4 3Haro Bac.

BbI 3HaeTe MeHs.

E. Bot
Bor is used in Russian in the sense of "Here is..." when pointing to something or someone. For ex-
ample:
-I'me Garax? Where's the luggage?
-BoT oH. Here it is.
-I'me JIlunpa? Where's Linda?
-BoT oHa. Here she is.

F. Why do verbs have different forms?

The verb ZKHTB [to live] appears in two forms in this lesson: (OH/OHAQ) JKHBET and (OHH)
KHUBYT. Verbs in Russian, as in English, agree with their subjects in terms of person (I, you, he/she,

we, they) and number (He /ives, vs They /live.). The two forms indicated here are for a singular subject
and a plural subject, respectively.
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G. The

H. The

On xuBeT B MOCKBeE. He lives in Moscow.

Ona xuBET B Kuese. She lives in Kiev.

OHu XUBYT B AMepHUKe. They live in America.
KTo xkuBéT B YKpauue? Who lives in Ukraine?

B YkpauvHe XXUBYT YKPauHIIHI. Ukrainians live in Ukraine.

verb xuTb (present tense)
Here is the verb KM TS in all forms of the present tense:

KHTB / to live

s1 XKUBY MBI JKUBEM
THI 2KUBEIITh BEI JKHBETE
OH XXUBET OHU KUBYT

guestion word Kakou

Kakoii, Kakoe, KaKasi, KaKHe is a question word which asks: «Which?» or « What kind of? ...»
It is an adjective and will agree in gender, number and case with the word it modifies. The first three
forms shown here are the masculine, neuter and feminine forms, respectively. The fourth is the plural.
Compare these forms to those of the adjectives in the table on page 29.

OH OHO OHA OHH

KaKou Kakoe KakKas KaKHnue

Nominative Case

The nominative case is used to indicate the subject of a sentence. It is also used for other nouns in the
sentence which give more information about the subject. As it is the dictionary form for nouns and
adjectives, you should memorize nouns and adjectives in their nominative case forms.

d uny B Teatp. I am going to the theater.
Kuura Ha croge. The book is on the table.
BoT gom. There is the house.

OTO MOS pydKa. This is my pen.

Moii OpaT - uHXKeHep. My brother is an engineer.

B uHCTHUTYTE paboTalT amMepukaHCcKue American physicists work in the institute.
u3ukwu.

Because Russian has cases, word order in a sentence is less important than it is in English. The subject
[that noun plus its modifiers in the nominative case] can come at the beginning, in the middle or at
the end of the sentence. Knowing the nominative case endings for nouns and adjectives will help you
find the subject of the sentence more quickly.

Adjectives are linked to their nouns by their endings. The adjective may stand in front of, after, or
at a distance from the noun it modifies. You can always find the adjective which modifies a noun by
looking for the one whose ending matches in gender, number, and case that of the noun.

3T1o BesnbId OOM.

Ona YUYUTEJIbHUIIA XOPOIllasd, OIIBITHAA.
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PyCCKHHM sI3BIK OYeHb HHTEPEeCHBIM, HO TPYIHBIH.

Useful words and expressions

Table 2.1. Useful words and expressions

B

in, inside

BOCTOK; Ha BOCTOKe

east; in the east

BOT here
I'me? Where?
ropon city, town
Do6po moxamoBaTh! Welcome
JKUTh to live

(1 KUBY, BBl JKUBETE, OHU KUBYT)

3allaf;, Ha 3allajge

west; in the west

KaKoOH/KaKoe/KaKasi/KaKue

what kind of; which; which one(s)

KTo0? who
KTo0 37107 Who is that?
Ha on; at; in

OH, OHa, OHO, OHH

he; she; it; they

ITokazxkure...

Show...

Imoroga

weather

ceBep; Ha ceBepe

north; in the north

CTOouLa capital

4yTO what

Yo 3T0? What is that/this
3TO this/that

I0T; Ha 1ore south; in the south
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Lesson Ne3
MEEYING MPEOPLE
VPOK Ne 3

JHAROMGTEO

MTaBauTe MO3HAKOMMMCSH!

There is no secret to greeting people in Russian. It can be as simple as 3TpaBCTBYHTe/
3apaBcTBYH! Like "Hello" in English, you can use this greeting at any time of the day and with
nearly anyone. Keep in mind, however, that you will use this expression only once in the day. If you
meet again later, you should greet each other using a different expression. You may use JToopoe
yTpo! Good morning! [ToOpBIH meHb! Good afternoon! or [[00pbIi Beuep! Good evening!
depending on the time of day. More informal greetings such as IIpuBeT! Hi! or the very slangy
Camnrot! Hey! are also possible, but you should be careful when, and with whom you use these.

As we do in English, you might ask someone you know how he/she is doing: Kak mokuBaete?
How are you? Kak mesa? How are things (going)? Possible responses are Xopomio Fine;
HopmManbHO As usual; Huaero 0.K. Unlike Americans, whose response to these questions is
often nothing more than a polite Tine, thanks." Russians may take the time to tell you the whole truth!

o cBumanusi Good bye! (literally: "Until our next meeting.") will work in all situations when say-
ing good-bye. You may also use: Bcero xopourero; Bcero mooporo! All the best. [Ioka!
See ya! or Bye! is more casual and you should be careful when you use it, and with whom.

HELLO!

3opascTByHTE! Hello!
Io6poe yTpo! Good morning!
IDoOphid meHsb! Good afternoon!
obpriii Beuep! Good evening!
[TpuseT! Hi!

HOW ARE YOU?
Kak nmoxwuBaete? How are you?
Kak xxuBéte? How's life?
Kak gena? How are things (going)?

WHEN THINGS ARE GOING WELL
Cnacu60, XOpOoIIIo. Fine, thanks.
ITpekpacHo!! Excellent.
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Huuero.

Taxk ce0e.

ITnoxo.

HeBaxkHo.

o cBupmaHus!
CnokoiHOM HOYM!
IToka!

o 3aBTpal

Bcero xoporiuero!

Bcero mo6poro!

WHEN THINGS ARE OK
O.K.

So so.

WHEN THINGS ARE GOING BADLY
Bad.

Not very well.

GOOD BYE!
Good-bye.
Good night.
Bye! See you!
See you tomorrow
All the best!
All the best!
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Russian names

Russian names consist of three parts: IMS first name, OT9Y€CTBO patronymic and paMMIHS
last name.

First name

If you'd like to find out what a person's first name is, ask:

Kaxk Bac 30ByT? What is your name?

Kaxk Bame numsa? What is your name?
You can then tell yours by saying:

MeHs 30BYT... My name is...

Moé€ ums... My (first) name is...

OTuyecTBO - patronymic

The patronymic is a Russian's second name. It is formed from the father's first name. In English, there
are last names which are similar to the Russian patronymic: Johnson, Peterson. The ending for the
patronymic will depend on whether it belongs to a son or a daughter. This table gives examples of
common patronymics and shows how they are formed:

Father's name Son's patronymic Daughter's patronymic
AnekcaHOp AnekcaHOgpoBUY AnekcaHOpoOBHa
Hukomnau HuxkomnaeBuu HukonaesHa

Adults address each other using a full first name and the patronymic: UBaH AeKcaHIpOBHY!
Tarbsira HukosaeBHa! Non-Russians will also use this form of address when speaking to
Russians. But when Russians address foreigners in formal or diplomatic circles, they use rocrioguH
Mr. or rocmmozKa Mrs./Ms. and the individual's last name.

PdPamuiiusAa - last name

Russians rarely use last names when addressing each other. When identifying themselves, it is common
for Russians to state their last name first, followed by first name and patronymic:

Kaxk Bac 30ByT?
-ITetpos, IOpuit Hukonaesud.
Kak Bac 30ByT?

-ITetpoBa, Banentuna ®E€moposHa.
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When to use Bb1 and Th1

Russian, unlike English, has two different forms of the second person singular pronoun "you": BBI
and TBI. Compare these to the French Vous and tu or the German Sie and du. The BbI form is also
the second person plural.

BsI is used in formal situations, work settings, when speaking to a superior or to someone older, to
whom you wish to show a degree of respect. BbI indicates distance (emotional, social or chronolog-
ical).

ToI is used in informal situations, family relationships (between spouses, parents and children, be-
tween siblings and with other relatives), when speaking to someone younger than you. ThI indicates
closeness (in age or in terms of friendship and intimacy).

Boi-forms of address can be full first name plus patronymic, full first name minus patronymic, or
shortened first name only. ThI-forms of address will be first name only, either full or shortened.

Tl is always used when addressing God, speaking to children (your own or anyone's) and calling
your cat or dog.

When they first meet, adults will usually begin by addressing each other as Bbl. At some point in
time in the relationship, one may suggest to the other that they change to ThI by saying: [laBauTe
neperaéM Ha ThI; or MOKHO Ha ThI? If this is mutually agreeable, the relationship passes
onto a new level; some people even make a ritual of it by drinking "0OpynepiradT".
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Addressing friends and ac-
quaintances in Russian

The first name is the most common form of address between persons who enjoy a close relationship.
The use of the various forms of the first name (similar to our American nicknames) is influenced by
the degree of intimacy in the relationship. The greater the intimacy, the more variety in these forms.
For example:

A

Full forms of the first name (BmagumMup, TaTbstHa)are the most neutral forms of address
between individuals who are on either BBI or THI terms.

Shortened forms without suffixes (Bosrogsi,TaHsI) indicate a certain degree of closeness. These
forms are often used interchangeably with those in category A and are appropriate when the rela-
tionship is either BbI or THI.

Nicknames with the suffix -Ka (Bos1ogbKa, TaHbKa) imply intimacy which may be without
affection. The younger generation prefers these very informal forms and depending on the situa-
tion, they could also be interpreted as condescending.

Only if the individuals are on ThI terms should the "diminutive" or"affectionate" forms
of the name be used. Nicknames with these suffixes, -edKa, -eHbKa, -IOIIIa,-IOIIIKA
(Boyiopeuka, Bononenbka, Tanedka, TaHro1Ia) have a very specific coloring and
non-native speakers of Russian will want to take care in using them. Russian women seem to favor
the use of diminutive forms more than men and as you might suspect, men will use diminutive
forms when addressing women, but not when addressing other men.

Nicknames with a "zero" ending (Bomogb, TaHBb) belong almost exclusively to the younger
generation and non-native speakers should avoid them. They are used as a type of vocative case,
that is, when trying to get someone's attention.
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Examples of names and patronymics

MY>KCKHE UMEHA
MEN'S NAMES
ums, omyecmaeso yMeHbvwiumeJsjsibHble d)Oprl
first name & patronymic diminutives
AnekcaHmgp Carua, llypa

ArnexcaHOopoBUY,AJIeKCaHOPOBHA

Arnekcen Anénta, JIema

AnekceeBud, AleKceeBHa

AHaTomun Tons

AHaTobeBUY, AHATOJILEBHA

AHnpen AHppioia

AuppeeBu4, AHOpeeBHA

AHTOH AnxTomIa, Toina

AHTOHOBMY, AHTOHOBHA

Apkapgui Apkarira

ApxkanbpeBud, ApkagbeBHA

Bopuc Bopsa

Bopucosuu, bopucosHra

Bamnepuit Banepa

BanepreBuy,BanepreBHa

Bacunuu Bacs

BacunweBuu, BacunreBHa

BukTop Bursa

BukTtopoBuy, BuktopoBHa

denop denst

®énmopoBuy, PEMopoBHA

FOpuit FOpa

IOpreBuy, FOpreBHA

2KEHCKUHUE HMEHA
WOMEN'S NAMES
umsi YMeHbWumeabHble (popmbl
first name diminutives
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AmnexkcaHpopa Carmra
Anna Ans
AHacTacusa Hactsa, Acs
AnHa Aus
BanenTtuna Bamna
Bapsapa Baps
Bepa

lanuua lansa
EBrenus XKensa
ExaTtepuHa Katsa
Enena Jlena
Enu3zasera JInza
3uHaupga 3uHa
3osa

Hpuna Hpa
Kupa

KnaBousa KmnaBa
Jlapuca Jlapa
JIngus JIupga
JI1060Bb JIo6a
JTropMuna JTioma, Muna
Maprapura Pura
MapuHa

Mapus Maima
Hagexna Hapns
Hartanpsa Haramra
Huna

Omnsra Ons
Pauca Pas
CseTtnana CseTta
Codps Consa
Tamapa

TaTtbsHa Tansa
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Getting someone's atten-
tion/Addressing strangers

If you need to address a stranger, or get their attention for whatever reason, you should remember
the following:

A

B

All strangers (except for children) should be addressed as BbI.
Women in general are [leByIIKa! (Miss!) - unless this is obviously inappropriate.

Men in general are MOJIOmO¥M 4YesI0BeK! (Young man!) unless, again, this is obviously in-
appropriate.

In those situations where B and C are inappropriate, simply use:

I[IpocTuTe, MOXKaJIyUCTA... Pardon me, please...
BynbTe moOpHI... Be so kind...
CkaxuTe, IOXKaIyucrTa... Tell me, please...
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Setting the scene

A Russian and an American meet at a reception. The Russian (P) is introducing himself and his wife
to the American (A).

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IIumamxor Ne1

IMO3HAKOMBTECH, IIO2KAJIVHCTA!

P. 3opaBcTByuTe. [laBauTe Hello. Let me introduce myself. My name is
[TO3HAKOMHUMCS. MeHsI 30ByT Vladimir Nikolaevich.
Brnagumup Hukomnaesud.

A. OueHb IpUATHO. MeHs 30ByT JI3k0H |Pleased to meet you. My name is John Mar-
MapTuHes. A Kak Bama ¢pamunus? |tinez. What is your last name?

P. Mos damunus Iletpos. Pan My last name is Petrov. Pleased to meet you.
MMO3HAKOMUTBLCSI. A 3TO MO And this is my wife, Yekaterina Vasil'evna.
keHa, ExkaTepuHa BacunbeBHa. Please get acquainted.

I[To3HaKOMBTECH, ITOKAJyHCTa.

A. OuyeHb paj MO3HAKOMUTHCH, Very pleased to meet you, Yekaterina

ExaTepuna BacumnbeBHa. Vasil'evna.

BapuaunTt muaiora Ne1

IMO3HAKOMbBTECH, ITO>KAJIVMCTA!

P. 3opaBcTByuTeE. [laBaiTe Hello. Let me introduce myself. My name is
II03HAKOMUMCsI. MeHst 30ByT AHHa |Anna Aleksandrovna.

AnekcaHOpOBHA.

A. OueHb IPUATHO. MeHA 30ByT Pleased to meet you. My name is Cindy Peter-
Cunpu ITeTepcoH. A Kak Ballla son. What is your last name?
damunusa?

P. Mos pamunuss Mopo3osa. Pama My last name is Morozova. Pleased to
IO3HaKOMUTLCS. A 3TO MOH meet you. And this is my husband Maxim
My, MakcuM [IMUTPHEBHUY. Dmitrievich. Please get acquainted.
I[To3HAaKOMBTECH, IIOKAJYHCTA.

A. OuyeHb paja TO3HAKOMUTHCH, Very pleased to meet you, Maxim
MakcuMm IMUTPHUEBUY. Dmitrievich.
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YnpaxxueHus

Yunpaxuaenue Ne1l

From those given below, choose the correct response to the following:

1.
2.
3.

Mensa 30ByT Bnagumup Hukonaesud.
[To3HAKOMBTECH, TTOKAIYHCTa.

Kak Bama ¢pamunusa?

OueHb pap (paga) IMO3HAKOMUTHCS.
Mos ¢pamunus bpayH.

O4eHb IPUATHO.

Yunpaxuaenue Ne2

Translate into Russian.

1. Hello.

2. My name is...

3. My last name is...

4. What is your last name?

5. Very pleased to meet you.

Yanpaxuenue Ne3

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original, then use as many variations as possible. Use your own first and last names instead of those
given for the American.

Ynpaxuaenue Ne4

Patronymics are formed by adding -oBH4 (-eBHY) to the father's name for men and -OoBHa (-
eBHa) for women.

Give the name and patronymic of each person listed below:

First name Father's name Name and patronymic
Cepreu Makcum
Huxkoman Koncrantuun
Hropsb Hukonau
HUBan CeméH
Bepa Bopuc
Enena Anekcen
Wpuna AHTOH
lanunaa Aupgpein
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Yanpaxuaenue Ne5

Your instructor will give you the names and patronymics of the following well-known Russians. Listen
carefully as he/she reads them aloud.

U. E. Peniuu U. Y. JleButau M. I1. Mycoprckui
I1. Y. YaukOBCKUM JI. H. Tonctou A. C. IlymkuH

A. TI. YexoB A. A. AxmaToBa M. WM. IIBeTaeBa

M. C. T'opbaués b. H. Enbuun B. C. YepHOMBIpOWH
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Beyond "how do you do?"

Here are some useful phrases:

l. Kak Bac 30BYT? What's your name? (formal/plural)
Kak Teb6s 30ByT? What's your name? (informal)
Kaxk e€ 30ByT? What's her name?
Kaxk ero 30ByT? What's his name?
Kaxk nx 30ByT? What are their names?

2. MeHs 30ByT JI3KOH. My name is John.
Mensa 30ByT Cio3aH. My name is Susan.
Ero 3oByT I'paropu. His name is Gregory
Ero 3oByT Anekcanpgp IleTtpoBud. His name is Alexander Petrovich
Ero 30ByT Cepreit AHOpeeBud. His name is Sergey Andreevich.
Eé 3oByT JIUHIOA. Her name is Linda.
Eé 30ByT AHHa HukomaeBHa. Her name is Anna Nikolaevna.
Eé 3oByT Huna I'puropneBHa. Her name is Nina Grigorevna.

3. Mos damunus Maprunes My last name is Martinez.
Most pamunus [IKOHCOH. My last name is Johnson.

Ero damunus MBaHOB. His last name is Ivanov.
Eé ¢pamunus ITeTposga. Her last name is Petrova.

Yanpaxuaenue Ne6

Answer the following questions using names from the list on hames-patronymics for numbers 3, 4

and 5:

1. Kaxk Bac 30ByT?
2. Kaxk Tebst 30ByT?
3. Kaxk eé 30ByT?

4. Kaxk ux 30ByT?

5. Kaxk ero 30ByT?

Yupaxuaenue Ne7

Using the dialogs as a model, ask your instructor what his/her name is (first name, patronymic and
last name). Introduce him/her to your classmates.

VYanpaxuenue Ne8

Do the same with your classmates. Introduce them to your instructor.
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Yanpaxauenue Ne9

Take a look at these pictures. Ask your teacher if he/she knows who they are:

KTo 3TO0?

Kak ero/eé 30ByT?

Listen carefully to the answers and then ask your classmates the same thing.

HBaH Bonkos

Banepwuii u Buomna

HUpuna KokpsiTckas
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VYanpaxxuenue Ne10

From those given on the right, choose the appropriate response to the following:

1. 3opaBcTByUTE! a. Cnacu6o, xoportio,

b. IloGpoe yTpo.

c. f amepukasHei.
2. Kak noxwuBaeTe? a. Cnacu6o, HEMI0XO.
b. Cnacwubo.
c. Her.
3. Kaxk Bac 30ByT? a. OueHb IPUATHO.
b. Anekcaunp [lerpoBudy.
c. Pag mo3HaKOMUTHCS.
4, Kaxk Bama dpamunus? a. Mos ¢pamunusa FiBaHOB.
b. MeHs 30ByT H2KOpPOXK.
c. Ero ¢pamunusa IleTepcoH.
5. Kak mena? a. Cmracu60, XOpoT1IIo.
b. OueHb IPUSITHO.
C. IIoOpkrIii Beyep.

Yupaxuenue Ne11

How should you respond to the following statements?
3opaBcTByliTe! MeHs 30ByT bopuc CeMéHOBUY.
oOpriit menb! Meus 30ByT I'puropuit UBaHoBUY.
Mo6peri Beuep! Mens 30ByT KoHcTaHTHH MuXalloBUd.
[o6Gpoe yTpo! Mens 3o0ByT Mapusa HukomaeBHa.

3opaBcTByliTe! MeHs 30ByT Codrst MuxaiioBHa.

VYnpaxHaenue Ne12

Introduce yourself to different teachers and students in the Russian section. Ask them what their first
and last names are. Be sure to use the proper forms of address for strangers («BbI»).
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In case you were wondering

Accusative case. The accusative case is used to indicate direct objects (whom? what?) and desti-
nations when used with the prepositions B or HA and a "verb of motion".

The table below illustrates the accusative case endings for nouns and adjectives and compares them
to nominative. You will notice that we have included the plural forms onm.

NOMINATIVE ACCUSATIVE
OH |HOBBIM CTYOEHT OH |HOBOTO CTyOeHTa
CTapbid TOM CTaphbIii JOM
OHA |HOBas CTyOEeHTKa OHA |HOBYIO CTY[IEHTKY
cTapas KBapTupa CTapyio KBapTUPY
OHO |HOBOE CJIOBO OHO |HOBOE CJIOBO
cTapoe Kpecio cTapoe Kpecio
NOMINATIVE ACCUSATIVE
OHH |HOBBIE CTYOEHTHI CTaphie OHH |HOBBIX CTYOEHTOB CTaphie
KOCTIOMBI KOCTIOMBI

Pronouns

The table shows the accusative case forms for pronouns and compares them to nominative.

NOMINATIVE
A
ThBI
OH
OHa
MBbI
BBI

OHH

ACCUSATIVE
MeHHA
TEOs

ero
eé

Hac

Bac

HhX

Yunpaxuaenue Ne13.

Look back through lessons 2 and 3 and find examples of the accusative case.
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The Russian intonation system

Much in the same way as English does, Russian uses a system of rising and falling intonations within a
sentence to indicate that it is: a declarative statement, a question or an exclamation. Examine the fol-
lowing English sentences. Note their punctuation and attempt to read them with the proper intonation:

Your son graduated from Harvard.
Your son graduated from Harvard?
Your son graduated from Harvard!

Now listen as your instructor reads this set of similar sentences in Russian. Note where the "center"
of intonation is (always on the word in question or a question word, in a question), and the rise and
fall of the voice:

Bama moybs oKoHuH/JIa MI'Y.
Baira mouys oKoHuH/Ia MI'Y?
Bama gouyb okoHumJIa MI'V!

The Russian intonation patterns have been organized into a system which refers to them as "intonation
constructions" or "UK". There are 5 basic patterns:

1. HK-1. for declarative sentences, statements. The tone is even,with a slight falling off at the
end. Often this intonation is perceived by speakers of English as "boring", but you should resist
the temptation to "jazz it up".

For example:

Mos pamunus Mopo3oB. MeHsa 30ByT Hukonait [leTpoBruY. 3TO MOS KeHa.
Eé€ 30ByT ExaTepura BacunseBHa. Mbsl MOCKBUYH. MBI 2KUBEM B MOCKBe.

2. HK-2. for questions containing a question word (4T0? KT10? Kak? I'me? Korga?,
etc.). The intonation rises on the question word and then drops and levels off for the rest of the
sentence.

For example:

KTo 3T0? YTO 3T0?

Kaxk Bac 30ByT?

I'me BuI XKuBETE? I'me Bl paboTaeTe?
Korpa BeI ipuexanu B MoCkBy?

3. HK-3. for questions which do NOT contain a question word. This pattern is used to turn de-
clarative sentences into questions without changing word order. The intonation rises on the word
in question and then drops and levels off for the rest of the sentence.

For example:

Brl roBopuTE O-PyCCKU? BEI XOPOIIIO TOBOPUTE HO-PYCCKU?
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Bel paboTaeTe B aMepHUKaHCKOM IIOCOJILCTBE?

Bsl maBHO B Mockse?

9TO Ballla MalluHa?

Y Bac ectb meTu?

HUK-4. for "incomplete" questions which are usually prefaced with «A..?». In a dialog, these

refer back to a question asked previously. The intonation dips slightly at the beginning of the
question, then rises sharply and continues to rise to the end of the sentence.

For example:

-Kak nmena?

-Ouenb xopoiro, crmacubo. A y Bac? [A Kak y Bac mena?)

Motii CBIH YyYUTCS B yHUBepcuTeTte. A Bam? (I'me y4uTcs Balll CEIH?)

JleToM Ml moemeM Ha YépHoe mope. A BhI? (Kyna BH mmoenieTe 1eToM?)
HK-5. for exclamations which may be either sincere or sarcastic, depending on the context.

The intonation rises at the beginning of the sentence, levels off, stays high and then drops at the
end of the sentence.

Kaxkas ceromgus moroma! |(the sun is shining, the sky is blue, the birds are singing...)

Kakas ceromus nmoromga! |(it's raining cats and dogs, the wind is howling...)

Kaxkoi1 y Hero romoc! (a real Pavarotti!)

Kakoit y Hero romoc! (he couldn't carry a tune in a bushel basket...)

Now close your books and listen carefully as your instructor reads the following sentences aloud. Can
you identify which are statements, and which are questions?

N A S AR T o L

Mocksa - cronuna Poccun.

Mocksa cTonuiia Poccuu?

BrI pabGoTaeTe B aMepUKAHCKOM IIOCOJILCTBE.
Brl paboTaeTe B aMepuUKaHCKOM ITOCOJILCTBE?
Ero 3oByT EBrenuii IleTpoBuy.

Ero 3oByT EBrenui Iletpouu?

Y Heé mBOe meTe.

Y He€ nBoe meten?

A y Bac? Kak y Bac gena?

Kakasa HHTepeCHas KapTI/IHa!
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The chart on the next page gives you a visual representation of these intonation constructions.

TABLE OF INTONATION CONSTRUCTIONS

UK
\ \"-_—- --‘\-_-'_- -.-_—-_"'\-
HK-1
3mech OCTaHOBKA. |DTO ISATHIN BoT yHuBepcurer.
3mecs. aBToOYyC.
HK-2
I'me oH XUBET? [Touemy Tax? Yro aT0?
KTo?
/ /A—I‘ —— — —-J".‘-—.-q -—-—f
HK-3
-3mech ocTaHOBKA? -9T0 nATHEIN Ona moéT?
3pmech? aBTOOYC?
‘ -\/’ - \/ mE g - — -—.f
HK-4
A Bam ceie? A niaTeIM aBTOOYC? | A YHUBEPCUTET?
A BBI?
/---‘\ .-/---—.\ --/ _\
71 (N —
Kak ona Tannyert! | 3amMedaTenbHBIN Hacrosmas
roJoc! BecHa!
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Useful words and expressions

BeUYep
OeHb

UM

HOYb

[TI0O3HAKOMHUTHCS

YTPO

XOPOIIIO

dbamunus

Bcero go6poro!

Bcero xopoiuero!
IaBalTe MO3HAKOMUMCS!
Io6poe yTpo!

DoOphii meHs!

o cBugaHus!
3apaBcTByiTE!
HN3BuHUTE (IIPOCTUTE)...
Kak Bac 30ByT?

Kaxk Bame umsa?

Kak mena?

Kaxk xusere?

MeHs 30BYT...

Mos dpamMunus...
Ckaxure, moxanayucra...

YT0o HOBOTO?

evening

day

first name

night

to get acquainted
morning

good

last name

All the best!

All the best!

Let's get acquainted!
Good morning!
Good afternoon!
Good-bye!

Hello! How do you do!
Excuse me...

What is your name?
What is your name?
How are you? How are things?
How are you?

My name is...

My last name is...
Tell me, please...

What's new?




Lesson 4

Lesson Ne4
FAMILY
VYPOK Ne 4

GCAMbA

CeMBbsa

A typical Russian family in a major city consists of the parents, one child and often a grandmother or
grandfather or even both. While urban families are more likely to have just one child, it is not unusual
to see large families in the rural areas. In the cities as well as in the country, parents will often live with
their adult, married children and help raise the grandchildren. This extended family provides a certain
degree of stability and security to the children and alleviates the necessity of arranging for day-care
outside the home. The economic situation in Russia and the Former Soviet Union dictates today (and
has historically) that both parents work to support the family. However, some things have changed
and are continuing to change; you can now find mothers who do not work outside the home, though
the concept of a "house-husband" is still foreign to Russians.

The use of words which indicate relationships between family members is somewhat fluid. Children
will often refer to adults (their parents' acquaintances and strangers alike) as TETSI Aunt or Osist
Uncle. You may also hear people refer to elderly individuals, with whom they are not acquainted, as
6abymika Grandma or memymrka Grandpa. The form of address will always be BHI in these cases.
Though there are terms for cousins: BOIOPOOHEBIM 6paT (for males) and BOIOpOMHASA cecTpa
(for females), Russians will often simply use 6paT or cecTpa.
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Setting the scene

A Russian and an American are discussing their jobs and workplaces.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IHuamor Ne1

O CEMBE

BrI 2XxeHaTHI?

Are you married?

Ia, xxeHat. / Het, He XeHaT.

Yes, I'm married. / No, I'm not married.

VYV Bac ecTtn meTu?

Do you have any children?

NIBEIEIE

,]Ia, Y M€Hs CBhIH U O00Yb.

Yes, I have a son and a daughter.

BapuaunTt muaiora Ne1

Ckaxurte, JIuHOa, BEI 3aMyXKeM?

Tell me, Linda, are you married?

Ha, 3amyxeM. / HeT, He 3aMyXKeM.

Yes, I'm married. / No, I'm not married.

YV Bac ecTnb meTu?

Do you have any children?

SNIEIEIE

Y MeHs1 OOHH CHIH.

I have one son.

Huamor Ne2

P. CkaxwuTe, moxamnyucTa, y Bac ceMbs | Tell me, please, is your family large or small?
GoJIbIlIast UM MaJIeHbKast?

A. MarnenbKas, TONbKO MaMa U . A y|lIt's small, just my mother and I. And yours?
Bac?

P. Y meHs Oojblllasi - POOMTENH, mBa|Mine's large: my parents, two brothers, two
Opata, [OBe cecTphl, Oalymika u |sisters, a grandmother and a grandfather.
Oenylika.

A. Y wMeHs ToxXe ecTb pepyuika|l have grandparents, too. They live in Wash-
u Gabymka. OHM XKuByT B ington.

BamuHrroxe.
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BapuaHT guaora Ne2

CkaxuTre, MOXKAJIYyHUCTaQ,
OO0JIBIIIAast CeMbs?

y Bac

Tell me, please, do you have a large family?

Ia, maTw, oren, 6paT u cecTpa. Ay
Bac?

Yes, my mother, father, brother, sister. And
you?

Most ceMbst HeOOITbITIAS - POOUTEITH U
s,

My family's not large. Just my parents and I.

VYanpaxuaenue Ne1i.

Connect the questions and the corresponding answers:

CkaxuTe, MOXKaJIyHCTa, Y BaC ceMbsi OOJIbIIIast UM MaJIeHbKast?

CkaxwuTe, 10XKalyucTa, Bbl KEHAaTH?

Br1 3amyxkem?

Ila, >KeHar.

B.

Hert, HE 3aMyXKeM.

C.

Bonemas. A y Bac?

VYnpaxuaenue Ne2.

Translate into Russian:

A S RO o e

._
e

I am a married woman.

I am a married man.

My family is small: just my wife and 1.
My family is small: just my husband and 1.
I have a large family.

I have a small family.

My parents live in Washington.

Where do you live?

Do you have (any) children?

Where do your children live?
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Vanpaxuaenue Ne3.

* a. Using the model given, look at the pictures and identify the members of each family:

1. UBaHOBEHI 2. HoBHKOBEI

i

4. COJIOBLEBEHI

* b. Using the Russian names you know, make up names for all the family members pictured. Don't
forget oT9ecCTBO for the adults and nicknames for the kids.
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Yanpaxuenue Ne4.

1. Look at the pictures and explain how, in your opinion, these people are related to each other.

2. Listen as your instructor tells you a little bit about the people pictured here. Jot down what you
find interesting and retell it when asked.

)\
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VYanpaxHaenue Ne5.

Choose the relationship which most appropriately describes the pair.

1.

Bnamumup IletpoBuy MBauoB u IléTp HukomnaeBuy MIBaHOB.

* a.CBIH U OTel

* b. femyIlKa ¥ BHYK

* C. 005 U NJIEMSIHHUK

Bacunuit Hukonaesuu Anekcees 1 BanenTun HukonaeBud AnneKkcees.
* a. OpaThs

* b.OoTel U CHIH

* c.OenylliKa U BHYK

Mapusa BnagumupoBHa KasaHiesa u Muxauin BnaguMupoBud Ka3aHIlEB.
* a.MyX U XeHa

* b.cecTpa u 6pat

* c.MaTh U CHIH

Codrsa MuxatinoBHa ['puropreBa u Muxaun iBaHoBu4 ['puropnes.

* a.2XeHa U MyX

* b. MaTh U CHIH

* c.OYb U OTel]

l'anmaa AnekcangpoBHa CokonoBa u Jmutpuiu FOpreBud COKOJIOB.

° a.JXKeHa U MyX

* b.cecTpa u Opar

* C.O04Yb U OTel
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VYanpaxHaenue Ne6.

Create a dialog using the following statements as opening lines:

—_

[To3HAaKOMBLTECH, 9TO MOM OparT.
ITo3HaKOMBTECH, 3TO MOS CeCcTpa.
[To3HAKOMBTECE, 3TO MOU MYXK.
ITo3HAKOMBTECE, 9TO MOJ XKEHaA.
ITo3HAKOMBTECH, 3TO MOU CHIH.
[To3HAaKOMBTECH, 3TO MOS JOYb.
II03HAKOMBTECE, 3TO MOU POOUTEIH.

[To3HaKOMBTECH, 3TO MO HabyIKa.

e AL e

[To3HAKOMBTECH, 9TO MOU IenyIIKa.

VYanpaxHaenue Ne7.

Your instructor will show you a picture of his/her family. Ask him/her who is who and what their
names are.

VYhnpaxHenue Ne8.

Use the following phrases to create dialogs. Remember that this is simply an exercise and completely
truthful answers are not always necessary.

L. Y Bac ecTh MaTh? Do you have a mother?

Y Bac ecTh oTelr? Do you have a father?
Y Bac ecth meTu? Do you have (any) children?
Y Bac ecThb CHIH? Do you have a son?

Y Bac ecTb DoYB? Do you have a daughter?

2. Y MeHs1 eCTh POOUTENIN. I have parents.

Y MeHs eCThb CHIH U JOYb. I have a son and daughter.

Y MeHst ecTb 6paT U cecTpa. I have a brother and a sister.

3. Y Hero ecThb XkeHa? Does he have a wife?

Y Hero ecTh cecTpa’? Does he have a sister?

Y Hero ecthb metu?

Does he have (any) children?

4. Y He€ ecTh MyX? Does she have a husband?

Y Heé ecTh Opat? Does she have a brother?

Y Heé ecTb meTu? Does she have (any) children'
S. Y Hux ectb 6aby1ika? Do they have a grandmother?

Y Hux ecTh menymka?

Y Hux ecTh meTu?

Do they have a grandfather?
Do they have (any) children?
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VYanpaxHaenue Ne9.

Ask your classmates about their families.

VYanpaxuaenue Ne10.

Ask your instructor about his/her family.

VYanpaxuenue Nei1.

Bring pictures of your family (or any family) to class. Introduce the people in the pictures to your
classmates. Be prepared to answer questions about them.

Ynpaxuaenue Ne12.

Fill in the blanks, following the example given:

Jeqyumika 6adymka

1. OOoYb

2. MaThb

3. 6abyIKa
4. ponurenu
5. MyX
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Numbers from 1-10

1 omuH 2 OBa 3 Tpu 4 yeTrIpe 5 IATh

6 IIIEeCThb 7 ceMb 8 BoceMb 9 IeBAThb 10 mecdaThb

Yunpaxuaenue Ne13.

Listen and repeat as the numbers from 1-10 are read on the tape.

Yanpaxuenue Ne14.

Listen to the numbers from 1-10 as your instructor reads them aloud.
* a. He/she will skip certain numbers at each reading. Which ones were they?

* b. Write down the numbers your instructor will read aloud. Read them back in Russian.

Vanpaxuenue Ne15.

Listen and follow along in your books as the following series of numbers are read on the tape. Now
listen again, with your books closed. Repeat after the speaker.

a. 5-2-4-3-1-6-9-8-10-7
b. 7-5-10-2-8-4-9-3-6-1
c 8-10-5-7-2-1-6-3-9-4
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VYnpaxuaenue Ne16.

Look at the pictures and count the objects. What are the totals for each?

1

10, 1. i2.

14
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Vanpaxuaenue Nel7.

Table 4.1. KpoccBopa

Ilo BepTHKaIu Ilo ropu3onTan
1. Bpat u... 1.Joub U ...
3. babymka u... 2.Marth u oTell
4. Pogutenu u geTu -- 3TO... 5.CBIH H ...
7.CecTpa u ... 6.[lemymka ...
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Listening comprehension exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

A.
1
2.
3
4
5

® NNk =

Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

The conversation is between 2 women.

Raisa Nikolaevna has a son named Aleksandr.
Aleksandr has 2 children.
Her daughter Natasha is a diplomat.

Natasha lives in Washington, DC.

Answer the following questions:

What are the names and patronymics of the two people in the conversation?
Does Raisa have any children? If yes, how many and what are their names?
Are any of her children married?

Does she have any grandchildren? If yes,how many and what are their names?
Who is Viktor Egorovich Martynov and what is his profession?

Who lives in Arlington?

Where were the pictures of Boris and Svetlana taken?

What did Ivan Andreevich think of the pictures?
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In case you were wondering

The genitive case

The Genitive case has a number of different functions, the most important ones being:

* - showing possession (the 's form in English)

1o mammnHa MBaHa. This is Ivan's car
9TO KHUra MapuHEL. This is Marina's book.
OHa XXKUMBET B [OME POOUTETIEN. She lives in her parents' house.

* -indicating a noun which modifies another noun

On M35p MOCKBHL. He is the mayor of Moscow.

9T0 yueOHUK PYCCKOTO SI3HIKA. This is a Russian language textbook.
Ona yuyuTenbHUIIA MaTEMATUKH. She is a math teacher.

CTakKaH MOJIOKa a glass of milk

OCTaHOBKa aBTOoOyCa a bus stop

OyTHIIKa BUHA a bottle of wine

* - indicating quantity with numbers

2,3,4: KHUT'Y, IOoMa, OKHa (Gen. singular)

5-20: KHUT, [OMOB, OKOH (Gen. plural)

* - indicating absence of someone or something using the word HeT (the opposite of €CTB)

EcTps KHUTH. There are books.

HeTt xHur. There aren't (any) books.
EcTp Bpems. There is time.

Het Bpemenu. There's no time.

Y Hero ecthb CHH. He has a son.

Y Hero HeT CHIHA. He doesn't have a son.
HBaH ceronHsa Ha ypokKe. Ivan is in class today.
HMBaHa HeT ceromHs Ha ypOKe. Ivan is not in class today.

* - indicating possession with preposition y followed by a noun or pronoun plus the word eCcThb

YV Mmens ecTsb....

Y HuX ecTb....

Y ABaHa ecCTsb....
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Y ApuHBI €CTkh....

Note that the object owned is in the nominative case

Y MeHs eCTh KHHMTA.

Y Hux ecTh meTH.

Y HBaHa ecTh MallIMHA.

Y UpuHH ecTh cobaka.
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Personal pronouns

The table below shows the forms of the Genitive case (G) for nouns and adjectives and compares them
to Nominative case (N) and Accusative case (A).

OHA OHO OHN
HOBOE CJIOBO HOBBIE CTYIEHTEL

OH
N HOBBIHM CTYIOEHT |HOBasl CTyIEHTKa

CTapBIﬁ OoM CTapad KBapTupa| CTapoe KpecCJiIo |CTapbkle KOCTIOMEI

A | HOBOTO CTyHZeHTa HOBYIO HOBOE CJIOBO |HOBEBIX CTYIEHTOB
CTYOEHTKY
CTaphHy IOM CTapoe KpecJio |cTapble KOCTIOMEI

cTapyio
KBapTHUDPY

G HOBOT'O CTYOE€HTa HOBOM CTYOEHTKHU HOBOI'O CJIOBa HOBEBIX CTYOEHTOB

CTaporo Kpecia CTaphBIX

CTaporo goMa cTapou
KOCTIOMOB

KBapTUPHI

VYanpaxHaenue Ne18.

Find examples of the Genitive case in Lessons 2-4.
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Useful words and expressions

6abyIKa grandmother

OOJILIIIOHN, OoJIbIIIas, OosbImoe, |big, large

fombime

Opat (6paThbs) brother (brothers)

BHYK grandson

BHYYKa granddaughter

Jenyiika grandfather

oeTu children

IOoYb daughter

OO uncle

KeHa wife

JKeHaT married (referring to a man)
3aMyzKeM married (referring to a woman)
MaJIeHbKHM MaJIeHbKasi, MaJleHbKoe, |small, little

MaJIeHbKHE

MaThb mother
MOM, MOSI, MOE,MOH my
MyXK husband
oTell father
JIeMAHHUK nephew
njIeMsHHUIIa niece
POOUTENIN parents
ceMbs family
cecTpa sister
CHIH son
TETs aunt

BEI 2XxeHaTHI?

Are you married? (asked of men)

Bel 3amyxkem?

Are you married? (asked of women)

ITo3HAKOMBTECH...

Get acquainted...

Ckaxwure, Imoxkanayucra...

Tell me, please...

VY Bac ecTh ?

Do you have...?

Y MeHs ecTh...

I have...

YV MmMeHs HeT...

I don't have...
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Numbers

OOWH, OOHAa, OOHO one
OBa, OBe two
Tpu three
YyeTwIpe four
asaTh five
iecThb Six
ceMb seven
BOCEMb eight
OEBATH nine
OecsiThb ten
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S,
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Lesson Ne5
WHERE DO YOU WORK?
VPOK Ne 5

T'A€ BEI PAROTAETE?

I'me BBI paboTaere?

Many of your acquaintances in your new country will be interested in getting to know you better.
One of the things they'll be asking will be I'me BbI pa®GoTaeTe? "What do you do for a living?
Where do you work?" Don't be surprised if you're asked questions, especially having to do with how
much you are paid, which Americans would find inappropriate. During the Soviet period, wage scales
were standard and common knowledge throughout the Soviet Union. A bus driver in Moscow was
supposed to make as much as one in Irkutsk; a university professor in Kiev had the same salary as
his counterpart in Gorky.

In those years, manual labor was more highly valued (and better paid) than those professions which
demanded more brain and less brawn. With the break-up of the Soviet Union and the disappearance of
the communist state, the nature and scope of many professions have been altered. And as the country
moves toward a market economy, new professions are appearing (M3HeIKephbl, 0aHKHUPHI,
OHu3HeCcMeHBI and others) which enjoy varying degrees of popularity and respect. As a residual
effect of the Soviet period, there are still many who think that any individual who is even mildly
successful in business (and in economic and material terms) is obviously a CHeKyJIstHT who could
have acquired his/her wealth only through illegal means. We can expect to see this situation continuing
for some time as the society gropes its way toward a new order.
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Setting the scene

A Russian and an American are discussing their jobs and workplaces.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IHuamor Ne1

I'me BBI padoTaere?

Ckaxure, IIOXKalIyucrTa, rae BH
paboraeTte?

Tell me, please, where do you work?

B ameprKaHCKOM IIOCOJILCTBE.

In the American Embassy.

=]

KTo BHI 11O crienaabHOCTH?

What do you do? (What is your profession?)

ITo cenuaabHOCTH ST SKOHOMHUCT.
4 oueHs 1106110 CBOIO
CIelnaIbHOCTb. A KTO BHI?

I am an economist. I really like my profession.
And what do you do?

5 uHkeHep-MexaHUK. PabGoTalo Ha
aBHAllMOHHOM 3aBOJie.

I am a mechanical engineer. I work at an avi-
ation factory.
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BapuaHT guasiora Ne1

A.

CkaxwuTe, I0XKaJyucTa, rae Be
paboraeTe?

Tell me, please, where do you work?

41 paboTaio B MUHUCTEPCTBE
MHOCTPaHHLIX men (B MU]le).

I work at the Ministry of Foreign Affairs.

A KTO BHI 110 CIIEIITUAJIBHOCTH?

What do you do?

4 cekpertaps, pabGoTaio B
nHGOPMAIMOHHOM OTHEeIe.

I am a secretary. I work in the information di-
vision.

BrI mo6uTe cBoio paboty?

Do you like your work?

Ia, komeuHo. OueHb JTI00JIIO0.

Yes, of course. I like it very much.

ML YoTTC

VanpaxHaenue Ne1.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from those given below.

CxkaxkuTe, oxaJyicra, rae Brl paboraeTe?

KTo BHI 11O crienaabHOCTH?

Ber mo6uTe cBOio paboTy?

Ia, koneuHo. O4eHb JTI00JIIO0.

ITo cnenmuanbHOCTH I 9KOHOMMUCT.

B aMepuKaHCKOM ITIOCOIBCTBE.
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VYanpaxHenue Ne2.

What are the professions and/or occupations of the people pictured here? Where do they work? Choose
your answers from those given below.

ABE

Vi

1. Ou punnomat. OH paboTaeT B IOCOTBLCTBE.
2. OHa cekpeTaps. OHa paboTaeT B OTHEeNe KYJIbTYPHI.
3. OnHa yuutenbHula. OHa paboTaeT B MIKOJIE.

4. Ou Bpau. OH paboTaeT B OOILHHUIIE.
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Offices

The following offices combine to form the American diplomatic community in Moscow. Some are
located in the Embassy itself; others have their own addresses. Follow along in your book as your
instructor reads the list aloud.

[MonuTHuyeckui oTnesn (IoJIuTHKA) Political Section
ADMUHUCTPaATUBHBIN otmei | Administrative Section
(agMuHUMCTpPAIUI)

KoHcynsckuii oToen Consular Affairs

DKOHOMHUYECKUH oTHeln (9koHoMuKa) |Economic Section

Boennu otgen (BoiHA) Military Affairs
X031 CTBEHHEBIN OTHEI GSO
CenbCKOX03AUCTBEHHLIN OTOEl Agriculture Section
HayuHnsbiit oTOen (Hayka) Science Section
[1maHOBEIM OTHET Budget and Finance
Otgen KynbTypH (KyIbTypa) Cultural Affairs
OTxen TOPTroBIU (TOPTOBJIS) Commercial Section
OTpoen cBsA3u (CBSA3b) Communications

Otpgen 6e3omacHOCTH (6€30acHOCTE) | Security

Otpen nHGOpMaUuy U Ie4YaTu USIA
AreHTCTBO mmo MeXayHaponHoMy |AID
pPa3BUTUIO

Kopnyc mupa Peace Corps
MenonyHKT Med
CexkpeTapuart 1mocja Executive Office

VYanpaxuaenue Ne3.

Imagine that you work in one of these sections. Tell your classmates where you work, and then ask
them where they work, using the models:

51 paboTaio B HAy4HOM OTfesie. A BHI?

4 paboTalo B oTHmene CBA3u. A BEI?
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Yanpaxuenue Ne4.

Match the pictures with the dialogs.

-I'me BB paboTaete?

-B BoeHHOM oTHaese. {1 BOEHHBIHN
aTTalie.

-M&I paboTaeM B aMepPHUKAHCKOM
TTOCOJIbCTRE.

-KTO BHI 11O cIIelnajabHOCTH?

-4l 5KOHOMUCT, a OHa CeKpeTapsh.

-Hatama u I'ansg paboTaioT B
«['acTpoHOME» UM B yHUBEpMare?

-B «['acTpoHOME».

-HUpa paboTraeT Ha noure?

-HeT, B roctunuiie. OHa
aIMHUHHUCTPATOP.

-I'me paboTaet Pobept [Ixkopmau?

-B orpene cBsa3u. OH CBSI3HUCT.

-I'me paboTtaer Mapk CMur?

-B KoHCynbCcKOM oTmene. OH
ceKpeTaps.
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Ynpaxuaenue Ne5.

Which word does not belong in each group?
* a. CBSIBUCT, OUIIIOMAT, TeledOoHUCTKA, II0OCOIbCTBO, CEKPETapPh
* b. MOCOJILCTBO, OOTBHUIIA, TIOCOJI, IITKOJIa, FTaCTPOHOM

¢ C.IIOJINTHKA, 9KOHOMHKA, JOKYMEHT, KYJIbTypPa, HayKa

VYanpaxHaenue Ne6.

Match the sentences on the left with the corresponding sentences on the right.

1. OHa m00UT TTOJTUTHKY. A.  Ou paboTaeT B 9KOHOMHYECKOM
oTmere.

2. OH m106HUT 5KOHOMUKY. B. OHa paboTaeT B OoTAese CBS3U.

3. OHa m00UT 3JIEKTPOHUKY. C. OH paboTtaeT B oTHe/Ie KyJIbTYPHI.

4, OH mo6UT TeaTp. D. Osa paGoTaeT B BOEHHOM OTAEJIE.

5. Ona nmo06KUT aBUAITHIO. E. OH paboTraeT B KOHCYJIBCKOM
oTgere.

6. OH m100UT TOKYMEHTHI. F. Ona paboTaeT B IMOIUTHYECKOM

oTgeiie.

VYanpaxuaenue Ne7.

Match the people on the left with their place of work on the right.

1. AMepUKaHCKUH OUIIJIOMAaT A. l'ocymapCTBEeHHEBIU OennapTaMeHT
2. MUHUCTP UHOCTPAHHBIX Oell B. MuUHUCTEPCTBO KYIbTYPHI
3. l'ocymapCTBeHHBIN ceKpeTaphb C. IToconscTBO CIIIA
CIITA
4. MUHUCTP KYIbTYPHI D. MUHHUCTEPCTBO UHOCTPAHHBIX AETT
3. ITpe3upent Poccuu E. IToconbcTBO Poccuu
6. CekpeTaphb F. Kpemnb
7. Poccuiickuii gumnmoMar G. UHCTUTYT
8 IMpe3supment CIIA H. Benwiii gom

VYanpaxHaenue Ne8.

Ask your classmates where they work and what their professions are.
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Numbers from 11-20

11 OJOWHHAOIATh 12 OBeHaOIaThb 13 TpUHAaOUaTh
14 YeThIpHAOUATh 15 mATHAOIaTh 16 IIeCTHaOIaTh
17 ceMHanaiaTh 18 BOCeMHaAIaTh 19 OeBdATHaOIaTh

20 OBagLaTh

Ynpaxuaenue Ne9.

Listen and repeat as the numbers from 11-20 are read on the tape.

Yunpaxuaenue Ne10.

Listen to the numbers from 11-20 as your instructor reads them aloud.
* a. He/she will skip certain numbers at each reading. Which ones were they?

* b. Write down the numbers your instructor will read aloud. Read them back in Russian.

Vanpaxuenue Nei1.

Listen and follow along in your books as the following series of numbers are read on the tape. Now
listen again, with your books closed. Repeat after the speaker.

* a.
15-12-14-13-11-16-19-18-17-20
20-15-17-12-18-14-19-13-16-11

18-12-17-15-20-11-13-16-19-14

* b.
2-10--19-12-6-16-8-20-11-13
20-12-14-19-17-4-15-7-1-16

1-11-2-12-19-20-3-13-17-18
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Vanpaxuaenue Ne12.

Count different objects in your classroom.
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Vanpaxuaenue Nei3.

Count the following objects. What are the totals for each?

1. BO3OYUIHEIE ITTAPHI 5. 1100 B KUHOTEATPe

|ct’.anl.xo3|

2. auna

ey

3. 6abouku

H3

&5~ g L5

4. 3B€30BI
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Vanpaxuanenue Ne14: Kpoccsopn,

ITo ropu3oHTaI ITo BepTHKaIN

3. Cronuna Poccun 1. OH paboTaeT B HOCOILCTBE.
5. 'me paboTaioT qUIIJIOMaTHI? 2. AMepUKaHCKUY II0COJI B MOCKBe
4. OH paboTaeT B BOGHHOM OTIee

Figure 5.1. 0175-4.png
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Yunpaxuaenue Ne15.

Look at the following pictures and read the captions.

MM Yorre ]

OumnmomMaT paboTaeT B IIOCOILCTBE. CexkpeTaps paboTaet B
KOHCYJIbCKOM OTHEJIeE.

19793

=

Byxrantep paboTaeT B OyxXrajJTepuu. BubnuoTekapb
paboTaeT B OuOIHOTEKE.

7N N

KALCH
7§

r

N
s
5o 000
Kaccup paboTtaeT B MarasuHe. AODMUHUCTPATOP
paboTaeT B TOCTHHHUIIE.
OdunmanT paboTaeT B pecTopaHe. [TapukMmaxep paboTaeT

B IapUKMaXxepCKOM.

116



Lesson 5

Ynpaxuaenue Ne16.

Match the people with their workplaces.

1. ouIjaoMar

2. UHXKEeHepP

3. OanepuHa

4, OOKTOP

5. MY3BIKAQHT

6. YYUTEIb

7. CeKpeTapb

8. arpoHOM

9. BeTepuHap

10. mmmoT

11. MexaHUK

12.  ¢ororpad

13.  dapmanesT
14.  KioyH

15.  odunmaHT

16. mpopmaBern

17. o6ubmuoTeKaphb
18. mapukmaxep
19. kaccup

20. agMHHHCTPATOp

21.  aCTpOHOM

VYanpaxuenue Nel7.

IIOCOJILCTBO
pecTopaH

fonbHHUIIA

MarasuH

oubnuoTeKa
mapuKMaxepckas
anTeka

TOCTHHUIIA

IIKOJIa

UPK

TeaTp

rapax

nnaHeTapuu
MUHKUCTEPCTBO
BeTeprHapHasa OOILHUIIA
dotonabopaTopus
KOHCEPBATOPUSI

3aBOfM

AdPOIIOPT

Kacca

depma

Using the information on the previous page and the patterns below, ask:

* a. Who works in the places in the right hand column:

A. KTo paboTaeT B Iupke?

P. KnoyH.

* b. Where the people in the left hand column work:

P.I'me paboTaeT KJOyH?

A. Koy paboTaeT B IIUPKe.
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Ynpaxuenue Ne18.

Match the words indicating professions with the pictures on the next page by putting the appropriate

number in the space provided:

OUIIJIOMAaT aTier
doTorpad aCTPOHOM
CTYHOeHT WHXKeHep
APXUTEKTOP arpoHOM
XYOOXKHUK mpodeccop
cekpeTaphb fanepuHa

MTHUJIOT
MY3BIKaHT
IOKTOP
modep
BeTepUHAP

¢dapmarlieBT
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13.

16.

14.

17.

VYanpaxuenue Ne19.

15.

Choose the most appropriate answers to the following questions:

1.

I'me BBI paboTaete?

* a. { amMmepuKaHCKUH OUIIJIOMAT.
* b. B amMmepuKaHCKOM IIOCOJILCTBE.

*c. 4 oueHp JI00JII0 CBOIO
npodeccuro.

KTO BHI 11O CIIEIIMATILHOCTHA?

* a. A roe BB paboTaeTte?

* b. 4 pabotalo B KOHCY/IBCKOM
oTgerne.

* c. 4 3KOHOMMUCT.

Ber m06uTe cBOIO Ipodeccuio?

* a. Jla, KOHEe4YHO.
* b. OueHb IPUSATHO.

* c¢. Kakag y Bac ipodeccus?

I'me ameprKaHCKOE ITOCOIECTBO?

* a. Ha TBepckoi ynuiie.

* b. Ha ApbGare.

* c. Ha HoBuHCKOM OynbBape.
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Days of the week

In Russian, the week starts with Monday. When writing, Russians do not capitalize the names of the
days of the week.

VYunpaxuaenue Ne20.

Listen and repeat:

MIOHeNeJIbHUK (B IOHENEeTbHUK) Monday (on Monday)
BTOPHUK (BO BTOPHUK) Tuesday (on Tuesday)
cpepa (B cpeny) Wednesday (on Wednesday)
4eTBEPT (B 4eTBepr) Thursday (on Thursday)
OAaTHUIA (B OIATHUILY) Friday (on Friday)
cy66oTa (B cy660TYy) Saturday (on Saturday)
BOCKpeCceHbe (B BOCKpPECEHEE) Sunday (on Sunday)

Some of the names for the days of the week are related to numbers: BTOPHHK comes from BTOPOH
(second), yeTBepPr from 4eTBEPTHIL (fourth), and HsATHHIIA from MATHIHA (fifth). Cpema is
related to cepearHa which means middle. Cy®@0o0Ta is related to Sabbath and BOCKpeceHbe
refers to the Resurrection.

VYanpaxuenue Ne21.

Using the model, tell which day of the week you like best.

51 o610 TATHUITY.

Ynpaxxuenue Ne22.

Using the model, tell when you're busy.

¢ 3aHAT (3aHATa) B HOHENEIbHUK.

VYnpaxuaenue Ne23.

Using the model, tell which day of the week you're free.

51 cBo6omen (ceobomgHa) B cy0600TY.
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Yanpaxxauenue Ne24.

Make up a schedule in Russian for the week. Use the following model:

B cy660Ty - GacceiiH.

1.

2.

You're going to the swimming pool 0aCCeHH twice this week: Monday and Friday.
Monday you're going to the movies KHHO.

You have a ticket to the theater TeaTp on Saturday and you're going to a concert KOHIIEPT
on Sunday.

On Sunday you'll go for a walk in the park mapkK.

Friday is dinner in a restaurant pecTOpaH.

On Tuesday you'll be studying in the library OMd1HOTEKA.
You're going to the store Mara3HuH on Thursday.

You're going to the art museum My3e# on Wednesday.
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Months of the year

STHBApPh (B sEBape)
derpanb (B dpeBparne)
MapT (B MmapTe)
amnpesnb (B anpene)
Ma# (B mae)
UIOHDb (B uronHe)

VYnpaxHaenue Ne25.

* a. Listen as your instructor reads the months of the year aloud.

* b. Listen again as he/she reads the months out of order. Number this list in the order you heard them.

sIHBApPhb HIOJIBb
deBpanb aBT'yCT
MapT CeHTSA0Ph
ampenb OKTSI0Pb
mam HOSIOPb
WIOHB mexadbpb
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Yanpaxxaenue No26.

A lot of new buildings have been built in Moscow recently. Take a look at the picture on the previous
page and tell when they were finished. Your instructor will ask:

Korpa moctpounu kKmy6?
and you will answer:

B mapre.
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Listening comprehension exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

A.
1.
2.
3
4

N kv -3

Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

Vera works in the Canadian embassy.

Vera works in the Admin Section.

She speaks English well.

Only Americans work in the American Em-
bassy.

Vera's friend doesn't like Moscow at all.

Answer the following questions:

Who works in the American Embassy? Vera or Igor?

What is Vera's profession?

What languages does Vera know?

Does Vera's friend speak Russian?

How does Vera describe her friend?

Where else had Vera's friend worked before coming to Moscow?

Is Igor at all interested in meeting Vera's friend?
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In case you were wondering

The locative/prepositional case

» As its name indicates, the locative/prepositional case, with the help of 2 prepositions B and HA,
shows location (answers the question I'me? Where?)

I'me xkaura?

-Kuura Ha crone.

I'me meTn?

-IleTHu B LIKOJIE.

I'me oHU XKUBYT?

-OHu XxuByT B MOCKBe.

I'me o paboTtaet?

-OH paboTaeT B aMepUKaHCKOM IIOCOJILCTBE.
I'me (HaxoOmuTCsI) Mara3uH?

-MarasuH Ha TBepcKou ynuiie.

* It is also used with the preposition O, to answer the questions O KOM? About whom? and O
4yéM? About what?

O KoM BBI TOBOpPHUTE?

-MEI TOBOPUM O Ipe3UuJeHTe.
O KoM BEHI IyMaeTe”?

-Mu1 gymMaeM 00 yYUTeIbHHIIE.
O yéM OH cIIpalruBaeT?

-OH cIpallliBaeT 0 MoeH padoTe.
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The table below shows the forms of the Locative/Prepositional case (L) for nouns and adjectives, and
compares them to the Nominative (N), Accusative (A) and Genitive (G) forms.

OH OHA OHO OHHA
N |HOBBIM CTYyOEHT |HOBas CTyOEeHTKa |[HOBOE€ CJIOBO HOBBIE CTYIE€HTEHI
CTaphIii AOM cTapas KBapTUpa |CTapoe Kpecjio |CTapble KOCTIOMEL
A |HOBOTO CTy[€eHTa |HOBYIO HOBOE CJIOBO HOBBIX CTYEHTOB
CTYOEHTKY
CTaphIl JOM cTapoe Kpecjio  |CcTapble KOCTIOMBI
CTapyro
KBapTupy
G HOBOT'O CTYOE€HTa HOBOH CTYOEHTKH [ HOBOT'O CJIOBa HOBEIX CTYOEHTOB
CTaporo goma cTapoi CTaporo Kpecjia |CTaphbixX
KBapTHUPEI KOCTIOMOB
L |o HOBOM 0 HOBOU 0/B HOBOM CJIOBE |0 HOBBHIX
CTyHOEeHTe CTYHIEeHTKe CTyJeHTax
0/B cTapoM
0/B cTapoM oMe |0/B cTapou Kpecie 0/B CTaphrIx
KBapTupe KOCTIOMax

Personal pronouns

The table below shows the Locative/Prepositional case forms for the personal pronouns, and compares
them to the Nominative, Accusative and Genitive.

N s THI OH OHa MEI BEI OHU
A MEeHSI TeOs ero eé Hac Bac ux
G MeHSsI TeOs ero eé Hac Bac ux
L | o6o mHe | o Tebe 0 HEM 0 Hel 0 Hac 0 Bac 0 HUX

VYanpaxHenue Ne28.

Look back through Lessons 2-5 and find examples of the Locative (Prepositional) case.
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Useful words and expressions

agMUHUCTPAaTOP administrator
BOEHHBIN aTTallle defense attache
OUIioMatT diplomat
UHXKeHep (-MexXaHUK) engineer, mechanic
KOHCYII consul

JIO0OUTD to love, to like

s JII00JII0, OH JIIOOUT, BEI JIIOOUTE

MUHHUCTEPCTBO department, ministry
oTHOen section

II0COJI ambassador
IIOCOJILCTBO embassy
paboTaTh to work

st paboTaro, oH paboTaeT, BEl paboTaeTe

paboTa work, job

cekpeTapb secretary

CIIeINaJIbHOCTh area of specialization
Koneuno! Of course! Certainly!

KTO BBI IO cIenIMaIbHOCTHU? What do you do?

I'me BBI paboTaete? Where do you work?

I'me amepuKaHCKOE IIOCOJILCTBO? Where is the American Embassy?
Brl mto6uTe cBOIO paboTy? Do you like your job?
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Numbers

onuH (omHa) one
nBa (mBe) two
TpHu three
YyeTeIpe four
IATh five
IecTh six
ceMb seven
BOCEMb eight
OEBATH nine
OecsaThb ten
OOUHHAMOIIATH eleven
IOBeHaOllaTh twelve
TpUHAOIATh thirteen
YeTHIPHaOUATh fourteen
naTHaAaTh fifteen
miecTHaguaTh sixteen
CceMHaalaTh seventeen
BOCeMHa[IaTh eighteen
OeBsATHaOlaTh nineteen
oBaguaThb twenty
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Days of the week

IOHEe[OeJILHUK Monday
BTOPHUK Tuesday
cpena Wednesday
4yeTBepr Thursday
OATHUIIA Friday
cy66oTta Saturday
BOCKpeCeHbe Sunday

Months of the year

SAHBapPb January
deBpanb February
MapT March
arpenb April
Mau May
HIOHDb June
HUIOJIb July
aBr'yCT August
CeHTA0Ph September
OKTs0pb October
HOA0PB November
mexadbpb December
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Lesson Ne6
WHERE DO YOU LIVE?
VPOK Ne 6

TA€ BRI XHBETE?

I'me BBI 2KUBeTe?

«B rocTsax xopomio, a gJoMa JIy4Ie» as the Russians say: "There's no place like home". And
this is true even if home is in the taiga in Siberia, down along the Volga or beyond the Ural mountains.
Russians in the major metropolitan areas and the larger cities live in high-rise apartment buildings,
whereas those in the rural areas tend to live in single-family homes. A drive through IpOBUHIKS the
provinces will reward you with glimpses of those homes which are usually wooden, single-story and
often brightly painted and decorated. Quite a contrast to the concrete monsters in the major urban areas!

Housing, whether in terms of quality or quantity, has always been a problem in Russia and continues to
be so today. The recent move toward privatization has made it possible for some Russians to buy their
apartments from the government; others must continue to live in government-owned and subsidized
housing. For the foreign buyer, while supply might exceed demand, real estate prices in Moscow and
St. Petersburg proper rival those in cities such as New York, London and Tokyo. But many Russians
still find themselves in situations where multiple families have individual rooms in a KOMMYyHaJIKa
communal apartment and others must live in cramped quarters with their extended families.
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Setting the scene

A Russian and an American are talking about where they live.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the

Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Ounanor Ne1

p. JIuuma, s mepeexasn Ha HOBYIO KBapTupy. |Linda, I moved to a new apartment.

A. ITo3mpaBnsio! A roe Ballla HOBas Congratulations! Where is your new apartment?
KBapTupa’?

P. Hepaneko oT ctanuuu MeTpo "IIpocnekT|Not far from the Metro Station "Prospect Mira".
Mupa".

A. |A Kakou y Bac agpec? What is your address?

P. [TpocnekT Mupa goMm 2, KBapTupa 5. 2 Prospect Mira, apartment 5.

BapuaunT muaiora Ne1

A. Karsi, st mepeexaln B HOBBIM JOM. Katya, I moved to a new house.

P. IMTo3gpaBnsio! A rae Ball HOBBIM IOM? Congratulations! Where is your new house?
A. IDaneko, B HOBOM parioHe B PoCUHKe. It's far away, in a new district; in Rosinka.
P. A Kakou y Bac agpec? What's your address?

A. Pocunka 720. 720 Rosinka.

IIuamxor Ne2

P. JluHpa, cKaXKuTe IMOoXKaJylucTa, Iae B Linda, please tell me, where are you living now?
ceryac XKXKuUBETE?

A. Cetiuac s xxuBy B Pocutke, Hemgasieko oT |I live in Rosinka now, not far from Moscow.
MOCKBEHI.

P. A rOe BB XKUIU B AMepukKe”? And where did you live in America?

A. i xxuna B mitate MapuneHg. I lived in Maryland.

P. BrI Kunu B oMe UIU B KBapTupe? Did you live in a house or in an apartment?

A. 4 xxumna B moMe. I lived in a house.
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BapuaHT guaora Ne2

p. Mapk, cKaxKuTte II0oXKaJlyucTa, Ioe B Mark, tell me please, where do you live now?
celiuac XKuBeTe?

A. Celtuac s XXUBY Ha JIeHHHCKOM I live on Leninski Prospect now, not far from the cen-
IIPOCIIEKTE, HEeJalIeKo OT I[eHTpa ter of the city (downtown).
ropopa.

P. A roe BwI kUM B AMepuke? {1 Kuimi B And where did you live in America? I lived in New
Hrro-Hopke. York.

P. BeI KUK B IOMe WU B KBapTupe? Did you live in a house or in an apartment?

A. 4 XKun B KBapTUpe. I lived in an apartment.

VYanpaxHaenue Ne1.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from those given below.
1. T'me Balma HOBas KBapTupa?

2. Kakoi# y Bac agpec?

3. T'me BHI cefiuac XKUBETE?

4. A rpe BB KUIHU B AMepuKe?

5. BmI Xunu B KBapTUpE WU B JoMe?

* a. d xxun B mtate MapuneHq.

b. Certuac s xkuBy B PocuHke.

* ¢. [Ipocnekt Mupa goMm 2, KBapTupa b.

d. B mome.

* e¢. Hemaneko ot ctanuum MeTpo «IIpocrekT Mupa».
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VYanpaxHenue Ne2.

* a. Answer the following question, using the model:
-I'me BEI ceiiyac XXUBETE?

-Centuac g xXKuBy B MoCKBe.

1. Anma-ATa 6 ExaTtepunbypr
2. Pura 7. BrnapnusocTok
3. Kues 8 TalmkeHT

4, EpeBaH 9 ITeTepbypr

5. MuHnck 10. | T6mmucu

* b. Answer the following question, using the model:
-A roe BH Xunu B Amepuke? (B kakoM mitaTe?)

-B Amepuke s xui(a) B Hero-Hopke.

1. MbspuneHsn 6 dnopuma
2. BamuHrTOH 7. Hesanma
3. Texac 8 MonTaza
4, MuuuraH 9 AiioBa

5. MbsH 10. |HMugmaHa

VanpaxHenue Ne3.

Translate the following into Russian:
1.  Where do you live?

2. TIlive in Moscow?

3. Where did you live?

4. Tlived in America.

5. What's your address?

6. Washington is a beautiful city.
7.  New York is a big city.

8.  Congratulations!

9. Do you live in a house or an apartment? 10.1 live in an apartment.
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Yanpaxuenue Ne4.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

VYanpaxHenue Ne5.

Listen and repeat as the numbers from 20-100 are read on the tape.

20 OBanlaTh 30 TPUALATh 40 COpPOK 50 ISThOECST
60 IIEeCThOECAT 70 ceMbaecsaT 80 BOCEMBIECAT 90 OEeBAHOCTO
100 CTO

VYnpaxuaenue Ne6.

Your instructor will count by tens from 20 to 100 a number of times. Each time he/she will skip a

number. Which one was it?

VYnpaxuenue Ne7.

Listen and follow along in your books as the following series of numbers are read on the tape. Now

listen again, with your books closed. Repeat after the speaker:

a. 100--50--20--40-30-60--90--70

b. 70--90--60--30--40-20-50--100

c. 40-20-30--10- 50--70--90-60

d. Look at the pictures and count.

CEEB) )

v"-i'
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VYanpaxHaenue Ne8.

Using the list of addresses given here, act out one of the dialogs with your instructor.

1.

2.

9.

AmMeprkaHCKoe noconbCTBO, HoBuHCKuM 6ynbBap 19/23
V. Bonpmas Opasiaka 50

Iouckas ymn. 18/7

KyTy3oBckuut ipocnekt 7/4, kopnyc 2

Kpyrtuikuit Ban 3, Kopiyc 2

JleruHCKHMU npocnekT 93, Kopnyc 2, mogbe3n 3
JIoMOHOCOBCKUY IPOCIEKT 38

CepniyxoBcKui Baj 8

V. BaBunona 83

VYunpaxHenue Ne9.

Your instructor will read several Moscow addresses aloud. Write them down in English and then find
them on a map of Moscow. Now listen again as your instructor reads the list once more. This time
write down the addresses in Russian.

Yupaxuaenue Ne10.

Ask your classmates where they live now and where they used to live.

Yunpaxuaenue Nei1.

Ask your instructor where he/she lived in the Former Soviet Union.
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Vanpaxuaenue Ne12.

Look at the picture and tell which cities UBaH MiBaHOBUY and his wife BapBapa IleTpoBHa
(the owners of these suitcases) have visited. Use the model:

Onu Ow1714 B PocTOoBe.

Ouu 60wty B Omecce.

P QGT;}B Mocxaa‘
) e o AxyTok
HosocuBupek MuHok Oy na,awaocwﬂ ‘c<'$

£ )

o TaukeHT p!‘ BUALHIOC El-:a'repuuﬁypr
.D.ywau&é Hcﬁart:po,a, onrorpa,q
_ Cous  Onecca CanxTt-TleTepbypr B anmup
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Vanpaxuaenue Nei3.

While on vacation, you made a number of new friends. Did you remember to get their addresses?
Good! Read them aloud, telling your classmates where each of them lives by using the model:

39TO MOM 3HAKOMHBIM MBaH OH XUBET B MOCKBe.
9T0 Mos 3HaKoMasA Mapus. Ona xuBET B Kuese.
1. HBau MockBa

TBepcko#t OyneBap 10, kBapTupa 15

2. Hukomnan TamkeHT

yi. Opyx6wt 19, kBapTupa 20

3. AnexkcaHmap Cankrt-IleTepOypr

HeBckuit mpocnekT 22, KBapTtupa 15

4. ['puroputi Koctpoma

yi1. Manas Cagosas 9, kBaptupa 10

5. Mapusa Kues

yi. BoraTeipckas 4, kBapTtupa 55

6. Harama MuHckK

Pri6ubIl Tepeynok 30, KkBapTupa 2

7. Ognpra bumkexk

Bonpmoit Ko3nmosckuit mpocnekT 12,

KBapTupa 49
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Yanpaxuenue Ne14.

While in Moscow, you mailed several business and personal letters. They were returned to you because
you made mistakes in addressing them. Take a look at the envelopes, find your mistakes and correct

them.
1 BAMAZNORE r 2 a‘"‘aHO.% .
WA ART LS A
L J#@ij q..ig/.‘l‘f
oy Lt e iy ¥ . s

SISTEED | il | momem== | i e
121077 BT 1210202 (e p it duae
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Vanpaxuaenue Ne15.

Choose the most appropriate answers to the following questions:

1. I'me BBI KUBETE? * a. Crmacu60, XOpPOILIIO.
* b. 4 XxuBy B mTate Bupnxxunaus.

* ¢. B uHCTHUTYTE B APpJIIMHITOHE.

2. B kakoM ropope BB KUIN? * a. B MapuneHnne.
* b. B TocymapcTBeHHOM fellapTaMeHTe.

* ¢. B bantumope.

3. Kakou y Bac gom? * a. Hemmnoxo, a y Bac?
* b. KoHeuno, criacu6o.

* ¢. HOBEBIII M KpaCUBBIN.

4. Yro ecTh Ha Baley ynuiie? * a. Mara3uns, Oubnuoreka, 0aHK,
KUHOTEeaTp U IIKOJIA.

* b. MeTpo Hampaso 3a yrjaoM.

* ¢. OTO HeOaneko, ABa KBapTaia.

Yunpaxuenue Ne16.

You've found a lost child (played by your instructor). Ask his/her name, where he/she lives, etc. Recall
that you should address the child as «TEI». Relate that information to the militiaman (played by your
instructor, whom you'll address as «BEI») who has come to help.

VYanpaxuenue Ne17.

Ask various instructors in the Russian Section where they live now and where they used to live in the
Former Soviet Union. Remember that you'll be addressing them as «BbI». Come back and tell your
classmates what you found out. Use the models given here:

Craxure, IOXKanynCcTa, e Bel cefyac XKUBETe?

A TOe BB paHBbILE XKUINA?
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

* A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):
1. The conversation is between an American and a Russian.
2. The American lives on compound now.
3.  Maureen had a big apartment.
4. She moved to Rosinka in March.
5. There are 3 new grocery stores near Rosinka.
* B. Answer the following questions:
1. Where does Maureen live now? Where did she used to live?
2. Why did she move to Rosinka?
3. What kind of house does she have now?
4. Does she have any pets? If yes, what and how many?
5. Does Maureen like music? If yes, does she have a favorite composer?
6. How does Maureen get to the "Bolshoj theater"?

7. What do you think Igor's next move will be?
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In case you were wondering

The Russian Verb

Compared to the complexity of the English verbal system, the Russian one is quite simple.

I worked
I did work
PAST I was working 4 paboTtan
I had worked

I had been working

I work
I do work
PRESENT I am working 51 paboTato
I have worked

I have been working

I will work
I will be working
I will have worked
FUTURE 4 6yny paboTaThb

I will have been working

I am going to work

I am going to be working
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The Past Tense

Past tense verbs agree with their subjects (which are always in the nominative case) in gender or
number. To form the past tense, take the infinitive paboTaTh, drop the ending -Th and add -1, -11a,

-710 or -JIH.
On Ona Ono Ouu
st paboTan s paboTtana MEI paboTanu

THI paboTan

TH paboTana

BHI paboTanu

OH paboTan

OHa paborana

OHO paborano

OoHU paboTanu

The Present Tense

Present tense verbs agree with their subjects (which are always in the nominative case) in person and
number. There are two conjugation patterns for the present tense. They differ only by the vowel which

is used in the endings:

First conjugation

Second conjugation

st paboTaio

s1 TOBOPIO

THI paboTaens

TBI TOBOPHUIIIb

OH paboTaer

OH T'OBOPHUT

oHa paboraeT

OHa TOBOPHUT

OHO paboTaer

OHO TOBOPHUT

MBI paboTaeM

MBI TOBOPUM

BEI paboTaeTe

BEI TOBOpPHUTE

oHu paboTaioT

OHHU I'OBOPAT
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The future tense

There are two ways to form verbs in the future tense:
1. Using a "helping verb" plus the imperfective infinitive:
2. Conjugating a perfective infinitive:

The terms imperfective and perfective refer to the distinction between 2 verbs whose actual meaning
is the same, but whose focus shifts from viewing the action as process (ongoing in the past, present or
future) to viewing a "limit" having been reached (in the past or future; present is precluded). Sometimes
this limit is an "end" (a result) and other times it is a "beginning". For a more complete explanation
of this phenomenon, consult a Russian grammar.
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Useful words and expressions

agpec address

OynbBap boulevard, avenue
OajIeKo far, far away

oOoM house, home
KBapTHupa apartment
He[aJieKo not far, not far away
HOBBIU new

HOBas, HOBOE, HOBEIE

rnepeexaThb to move

IepeyiokK lane, side street
IIPOCIEKT avenue

patioH district, area

yIuIa street

mraT state (in United States)
s repeexarj(a) I moved
ITo3gpasnsro! Congratulations!

I'me BBI KUBETE? Where do you live?
I'me BBI KUIH? Where did you live?
Kaxkoii y Bac ampec? What is your address?
Br1 xxuBéTe B moMme? Do you live in a house?
Brl 2)XUBETE B KBapTUPE? Do you live in an apartment?
4 xwumn(a) B mrare... I lived in the state of..
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Numbers

Note the way in which compound numbers are formed:

IBagLaTh twenty
OBaguaTh OOUH twenty-one
OBafLaThL ABA... twenty-two
TPUALIATH thirty
TPUOLUATL TPU thirty-three
TpUOLaTh YEeTHIpe... thirty-four
COPOK forty
CODPOK IIATH forty-five
COPOK IIECTk... forty-six
OATHAECAT fifty

IIATBOECAT CEMb

fifty-seven

IATHOECAT BOCEME...

fifty-eight

HIeCTbOECAT sixty

LIECTHOECAT OEeBATH sixty-nine
CeMbIEecCsT seventy
BOCEMBbECAT eighty

OEeBSIHOCTO ninety

CTO one hundred

CTO OOUH one hundred and one
CTO IOBa... one hundred and two
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Lesson Ne7
SHOPPING
VYPOK Ne 7

MOKVIIKH

MpbI HOeM B Mara3uH!

Thanks to the inroads capitalism has made into Russia, shopping is less of a chore than it ever used to
be. During the Soviet period, when various goods would disappear from the state-owned stores, usually
with little or no warning and for no apparent reasons, the foreign community (with its Ba/iroTa hard
currency) nearly always had everything it needed or wanted, thanks to the stores known as Bepé3ka
which were off-limits to Soviet citizens. Today, however, Moscow and St. Petersburg and to a lesser
extent the capitals of the Newly Independent States are inundated with stores which sell those same
goods openly and at prices which are on a par with those in Western Europe and the US. Some of
these stores are owned and operated by foreign concerns, some are joint ventures and still others are
owned and operated by Russians.

Today there are very few things which you will be unable to purchase in Moscow or St. Petersburg.
Whether it is a Cadillac Seville or Arrow shirts, you can be pretty certain that somewhere in the city
there's somebody selling just what you need. The big problem today is not whether or not you CAN
buy something, but WHERE you're going to find it in the forest of new stores that has replaced the
simple OEPE3KH.

B marasmHe

For the most part, you'll be shopping in Moscow and St. Petersburg in stores which operate the same
way they do in the US. However, there may be times when you'll stop in at a Russian store which still
uses an older, and at times frustrating, multi-step system of purchasing and payment:

1. Decide what it is you wish to purchase. Ask the price.

2. The salesperson will give you a 4eK and ask you to pay at the Kacca. While you are doing
that, he/she will be wrapping up your purchase.

3. After paying, you will return to the salesperson with either a receipt showing payment, or your
original 4eK stamped, which you'll hand over in exchange for your purchase.

Russian law now stipulates that there is one currency for the entire country and that is the pyob
which is divided into 100 Kome¥Ka. Because of inflation however, KOImeKH have disappeared.
In spite of this law, you will still be able to make purchases in many stores (especially those which
are foreign-owned) using CKB cBOOOTHO KOHBEepTHpPYeMasi Ba/IIoTa freely convertible
currency (dollars, marks, francs and pounds sterling). Major credit cards are readily accepted in many
locations in Moscow and St. Petersburg, more rarely in other large cities, and almost never in the
smaller ones.

Think big when you think of prices in Russia! When writing these large numbers, Russians use a
TOYKa period to indicate the decimal point rather than a 3anmsAATass comma.
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For example:
12.000 py6.= 12,000 rubles

7,5 py6. = 7.50 rubles (7 rubles and 50 kopecs)
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Setting the scene

An American is buying a MaTpPEImIKa wooden nesting doll at «[Togapkm» "Gifts".

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the (appropriate manner.

IHuaxor Ne1i

B MmarasuHe «IogapKu»

A.  |OeBymKka! Miss!

P. Oa. YTo BBI XOTUTE? Yes. What do you want?

A. |IlokaxkuTe, mOXKaIyucTa, MaTPEIIKY. Show me a matryoshka, please.

P. Kakyio wmaTpémky BaM Imoka3aTh? BoT|Which one do you want me to show you? This one?
aTy?

A. Ia, mnozxkamyicra, 3Ty. CKOIBKO 0OHa|Yes, please, this one. How much is it?
CTOUT?

P. TpupaTh OATH THICSY PyOIe. 35,000 roubles.
CxromnbKO? How much?

P. TpupuaTh nATH ThHICSY pyOned. I[TmaTute |35,000 roubles. Pay at the register.
B Kaccy.

BapuaunT muaiora Ne1

A.  |Momopou yenoBekK! Young man!

P. Oa... Yes?..

A. 4 X04y KynuTh IIJIaTOK. 1 want to buy a shawl.

P. Kakoit nmaTok BaM mokas3aTh? BoT aTot? |Which one would you like me to show you? This

one?

A. Oa, mozxkanyicTta, 3TOT. CKOJIBKO OH|Yes, please, this one. How much is it?
cTour?

P. CembpecsT THICSAY pyOIel. 70,000 roubles.

A. CKOIBbKO? How much?

P. CeMmbpecsaT Thicsd pyOmed. ITnatute B|70,000 roubles. Pay at the register.
Kaccy.
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VYanpaxHaenue Ne1.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from those given below.
1.  Yto BH XOTHUTE?
2. Kaxkoii njaTOK BaM IT0Ka3aTh?

3. CKOIBKO CTOHUT 3Ta MaTpEeIKa?

a. [TokaxuTe, OXKamyucTa, BOT 3Ty MATPELIKY.

* b. TpuAnaTh OSTH THICAY PYOIIEH.

c. Bot sToT, moxkanyicra.

Translate into Russian.

1. Miss!

2. I want to buy a matryoshka.

3. Please show me that matryoshka.

4.  How much does this matryoshka cost?
5. Twould like to buy a shawl.

6. Please show me that shawl.

7.  How much does it cost?

8. Where is the register?

Ynpaxuaenue Ne3.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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Beyond matryoshka

Here are some phrases you'll find helpful in creating your own dialogs.

[TokaxuTe, IOXKaJIyucTa, cCaMoBap.

Please show me a samovar.

[TokaxuTe, moxKajyicra, OIy3KY.

Please show me a blouse.

[ToxkaxkwuTe, IOXKajyicTa, KOIbIIO.

Please show me a ring.

[TokaxkuTe, MOXKaJIyucTa, CEPHIU.

Please show me the earrings.

Kaxkoit camoBap BaM II0Ka3aTh?

Which samovar would you like to see?

BoTt aToT.

This one.

Kakyio MaTpEemKy BaM II0Ka3aTh?

Which matryoshka would you like to see?

Bor 3ty.

This one.

Kakoe KombI110 BaM OKa3aTh?

Which ring would you like to see?

Bort 3TO.

This one.

Kakue yacnl BaM noka3aTh? BoT aTH.

Which watch would you like to see? This one.

4 X04y KyIIuTh PyCCKUH CyBEHUD.

I want to buy a Russian souvenir.

51 X049y KynIuTh XOXJIOMY.

I want to buy some Khokhloma.

4 X049y KynuTh 3TO KOJIBLIO.

I want to buy this ring.

41 X049y KynuTh 30JI0THIE CEPLIH.

I want to buy the gold earrings.

VYanpaxuenue Ne4.

Complete the sentences according to the model:

IMTokaxkuTe, moXKanyhCcTa, 3TOT IIJIATOK / 3Ty MATPEIIKY.

[TokaxuTe, IOXKAJIYyHUCTa, 3TO KOJIBIIO / 3TU YacCH.

1. caMoBap

2. Opacrnet

3. mIanka

4. Urpymika

5. fasranaiika

VYanpaxuaenue Ne5.

3epKaso

6

7. KOJIBIIO
8 OycCer
9

cepbru

10. YacCkl

1 X049y KyIIuUTh 9CTOHCKUY SHTApPh / XOPOLIYI0 XOXJIOMY.

{1 x04y KyIIUTh 30JI0TO€ KOJIBLIO / 30JI0ThIE CEPBIH.

1. TYyJILCKMM caMOBap
2. MaJIeHbKHUM Opacnier
3. IIEJTKOBBIYN IIJTATOK
4, MexoBas HIanKa

5. foJipIIast KyKiia

YKpauHCKasi KepaMuKa

6

7. MaJleHbKO€e 3epKaJjio
8 sSTHTapHBIE OYCHI

9

BOE€HHBIE YaChbl

10 JETCKHUE UT'DPYIIKU
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Ynpaxuaenue Ne6.

Read through this list of items and indicate the number of the store or department in which you would

buy them.
pakeTKa PIOK3aK KHHUTa
Oepet SHTaphb urapd
611y3Ka mIakKat MBIJIO
WHCTPYMEHTHI IIIAMITYHb Yachl
dboToanrbom KaJleHaaphb CTyn
IIJIaTOK O6pacnet BEJILBET
UTPYILIKU Kapra nep4yaTku
CHUTapEeTHI JlaMIia IIanka
paguo TOPTPET pydkKa
ruTapa OycCHl Ty
KapaHJalrm KOJIBIIO Basza
CTOJI KOCTIOM OUBaH
KapTuHAa riobyc OIEKOJIOH
camMoBap TEeJIeBHU30D XpycTanb
1. OBYBb 9. OIOEXKIIA
2. «[TOOAPKH» 10. CYBEHUPEI
3. «10M KHUTU» 1.  «JOETCKHUN MUP»
4, TKAHHU 12.  «IIOM UT'PYUIKK»
5.  IOBEJIMPHBIA 13.  «CIIOPT»
6. KAHIIEJIAPCKHUE TOBAPBI 14. MEBEJIb
7.  TABAK 15.  XO3AWCTBEHHBIM
8. SJIEKTPOHHUKA 16. KOCMETHKA

VYnpaxuaenue Ne7.

You need to buy a number of gifts. Choose an item from those listed and do the following:
» A. Tell the salesperson what you want to buy.
» B. Ask the salesperson to show you that item.

¢ C. Ask how much it costs.

caMoBap manka KOJIbIIO

Opacret KyKJia paguo
KaJieHmaphb MaTpEIIKa 3epKa’so
noptdens Basa

VunpaxHenue Ne8.

Act out the dialogs you just created, with your instructor playing the part of the salesperson.
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Ynpaxuaenue Ne9.

You want to buy a present for your boss. What do you think she might like? Which store will you need
to visit? What will you need to say in the store? What if the gift is for a man?

Yunpaxuaenue Ne10.

You need to buy a gift for your spouse. What ideas do you have? Which store will you need to visit?
What will you need to say in the store?
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CKOJIBKO? CKOJIBKO CTOUT?

VYanpaxuenue Nei1.

Listen and follow along in your book as the following prices are read on the tape. Now close your
book and repeat after the speaker.

90 pyb6ei 10 pybnei

70 py6net 50 py6mnei

20 pyo6Ien. 100 py6mneit
80 pybmeit 40 pyG6nen

30 pybmneit 60 pyOmnei

250 pyOnei 800 pyb6nen
520 py0Omnen 860 pybOmnei
450 pybnei 900 pyb6nen
630 pybnen 230 pyb6nen
670 pybnei 350 pyb6nen
770 pybnen 330 pyb6nen
840 pyG6nen 760 py0Onei
680 pyOnei 490 pyOmnert
440 pyOnen 180 pybmeit
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KpacHbIN

KOpPUYHEBLIW

OpaHXeBbiK

pO30BbLIN

CHMHWHK

YEPHbIN

MKEenThin

chnoneToBLIN

NEHBIN

{

cepbin

Benbin

ronybon
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MbI HOeM Ha PBIHOK!

In addition to the usual grocery stores and supermarkets, Moscow and St. Petersburg have a large
number of PEIHKHY farmers' markets. These are usually open-air affairs, though there are those which
are located in large, enclosed buildings and can operate year-round. These markets are where individ-
uals can sell the produce from their own "kitchen gardens". Here you will also find fresh flowers, a
broad assortment of handmade items, such as wooden toys, knitted scarves and hats and all sorts of
other things.

In the Soviet period these markets were often the only places where you would consistently find good
quality GPYKTHI fruits, OBOIITH vegetables and MsicO meat. Of course then, when the markets were
the only legal havens of capitalism, the prices were much higher than they would have been in the state-
owned stores. Today the markets face competition from the great number of foreign-owned stores and
you'll find the market prices more or less in the line with prices in those stores.

Besides being a good source of fresh produce, the markets also provide valuable "cultural experiences".
A trip to the market can be fun and interesting. But while there, you'll need to keep a close eye on your
purse and wallet as these markets are the favorite haunts of pickpockets.
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Ha pbIHKe

Unlike at the bazaars of the East, haggling over prices or negotiating for a bargain are rare phenomena
in the Russian markets. You may certainly suggest to the seller than he/she give you a better deal if
you buy 2 kilos of apples instead of just 1, but don't be surprised if the answer is "No".

It is common practice for the sellers to offer prospective customers a dripping forkful of homemade
pickled cabbage or to tempt them with some other tasty tidbit in the hopes of a sale. You may also feel
comfortable in asking to sample some produce. The best time of day to shop the markets is early in
the morning as the freshest produce and meats go quickly.
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Setting the scene

The American is going to the market.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Iuamor Ne2

A. |IeByiika, TOYEM sIOTOKU? Miss, how much are the apples?
P. 3000 pyGney KumorpamMmm. 3,000 roubles a kilogramm.

A. IayTe gBa KujorpamMma. Give me two kilograms.

P. BoT, moxkanyiicTa. Here you go.

A. Cmacub6o. Thank you.

BapuaHT muasor Ne22

A. Monogmo# denoBek! CKOJIBKOCTOUT KuJIO|Young man! How much is a kilo of oranges?
aneabCUHOB?

P. 6000 pyOeti. 6,000 roubles.

A. [aiiTe, moxanyicTa, TPU KHUJIO. Please give me three kilos.

P. BoT, nmoxkanyiicra. Here you go.

A. Cmacub6o. Thanks.

VYnpaxuaenue Ne12.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

1. JleByImka, eCTb alleTbCUHBI?

2. CKOJIBKO CTOUT KUJIO I0I0K?

3. TloMHOOPHI CTOST OECSATh THICSIY?

* a. IlaTh ThICSIY PyOIen.

b. [la, OecsaTb THICSY.

* ¢. KoHeuHo, ecTn!
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Vanpaxuaenue Nei3.

Translate into Russian:

1. I want to buy apples.

2. Miss, do you have any oranges?

3. Do you want to buy oranges?

4. Young man, how much are the apples?
5. Miss, how much are the oranges?

6. Please give me 3 kilograms.

7. Give me 2 kilos, please.

Yonpaxuenue Ne14.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialog. At first, adhere as closely as
possible to the original. Then use as many variations as possible.
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Beyond apples and oranges

Here are some phrases you'll find helpful in creating your own dialogs.

Y Bac ecTh Kanycra? Do you have any cabbage?

Y Bac ecTh KapTodens? Do you have any potatoes?
Y Bac ecTb TOMUOOPEI? Do you have any tomatoes?
Y Bac ecTb MOJIOKO? Do you have any milk?

Y Bac ecTb Konbaca? Do you have any sausage?
[ariTe KujporpaMM, noxanayucra. Give me a kilogram, please.
IlaliTe MOJIKWIIO, IIOXKAJIyHUCTa. Give me half a kilo, please.
[laiiTe omHY IITYKY, II0XKAaIyHuCTa. Give me one piece, please.
[a¥Te ATk IOTYK, ITOXKaJIyucTa. Give me five (pieces), please.

VYanpaxuenue Ne15.
Complete the phrase, according to the model:
A.Y Bac ecTh IOMHUOOPHI?

P. KoHe4HO, eCTh!

1. KapTodesb 6. MsICO
2. x71€0 7. MOJIOKO
3. caxap 8. KOHGETH
4. KamycTa 9. OT'ypIIBI
5. Kojbaca 10. TOMHAOPH
VYanpaxHaenue Ne16.

Complete the phrase according to the model:

IauTe, noxanyicTa, IIOJIKUIIO.

[arTe, moxKanyucTa, OOHY MITYKY.
1. KHUJIOTpaMM 6. TIOJIKUJIO
2. 2 gunorpamMma 7. 2 MITyKHU
3. 3 KujorpaMMa 8. 3 mITyKH"
4. 4 xunorpamMma 9. 4 mTYyKHN
5. 5 KujorpamMm 10 5 mITyK
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Vnpaxuenue Ne17.

Listen and follow along in your book as the following prices are read on the tape. Now close your
book and repeat after the speaker. Remember that «p» is the abbreviation for py0J1eH.

50p. 30p. 20p. 60p. 70p. 90p. 40p.
500p. 200p. 100p. 400p. 300p. 350p. 600p.
900p. 700p. 750p. 800p. 80p. 990p. 250p.

Yunpaxuenue Ne18.

You are at the LleHTpanbHBIN PHIHOK. Ask how much the fruits and vegetables cost, referring to
the pictures below and using the following model:

CKONBKO CTOHUT KaIrycra?

VYanpaxuaenue Ne19.

Prepare your weekly shopping list for the ppIHOK. Read it aloud to practice your pronunciation.
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Ynpaxuaenue Ne20.

You've been asked to bring 2 salads to a party: one with fruits, the other with vegetables. Make 2
separate lists of ingredients.

Yunpaxuenue Ne21.
You want to buy fresh flowers at the flower vendor's stand. Ask him how much the various flowers cost.

/ /
POMALLKH PO3LI

L_O

X

i : ’
TIGNLITAHD! MNnuu

/
HAPLIUCCbI

25
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Setting the scene

The American is in a TQCTPOHOM grocery store, at the dairy counter.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the

Russian's lines and to respond to them in the appropriate mariner.

HIuamxor Ne3

B TACTPOHOME

A. CkaxuTe, TOXKaly#cra, y Bac ecThb|Please tell me, do you have any milk?
MOJIOKO?
P. Y1pomMm 6r1I0, a ceryac yxke HeT. We had some this morning, but now we're all out.
A. A TBOpOT ecTh? How about cottage cheese?
P. TBOpOT eCTh. We have cottage cheese.
A.  |A CKOJIBKO CTOUT TBOPOT? How much is the cottage cheese?
P. BoceMbcoT pybrei KuiorpamMmm. 800 rubles per kilogram.
A. B3BechTe, moxanyucTa, IIOJIKHUIIO. Please weigh half a kilo.
P. YertripecTa pyO6inei. IlnaTtuTte B Kaccy. Pay the cashier 400 rubles.
A. Xopo1io. O.K.
Y KACCBI

A. |YetwipecTa pyOnel, moxamnyucra. 400 rubles, please.
P. B kako# oTmen? Which section?
A. B Mono4HBIN. Dairy.
P. [Moxkanyticra. Here you go.
A. Cmacu6o. Thank you.

B MOJIOYHOM
A. Bot uek, noxanyucra. Here's my receipt.

[Toxkamny¥icTta, Ball TBOPOT.

And here's your cottage cheese.
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VnpaxHenue Ne22.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

1. CkaxwurTe, IIoxkKaaylcTa, y BaC eCTh MOJIOKO?

2. A CKOJIbKO CTOMT TBOPOT?

3. B kaxkoi ormen?

* a. B MOJIOYHEIH.

b. YTpoMm GkIT0, a ceriuac Her.

* ¢. BocembcoT py0Osied KUIorpaMM.

VYunpaxuenue Ne23.

Translate into Russian.

1. Do you have (any) milk?

2. 1 want to buy (some) milk.

3.  How about cottage cheese?

4. How much is the cottage cheese?
5. Please weigh half a kilo.

6. Where's the cash register?

Yanpaxuaenue Ne24.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

164



Lesson 7

Setting the scene

The American is now at the deli counter.

IHuasor Ned

A. CkaxuTe, TIoXKamny#cra, y Bac ecTb|Please tell me, do youhave "Doctorskaya" sausage?
OOKTOpCKas Kombaca?

P. Ia, ectb. Bam ckKOnIBKO? Yes. How much do you want?

A. IarTe, moxKanyucTa, TPAUCTA T'PaMM. Give me 300 grams, please.

P. YTo eme? What else?

A. 9TO BCE. That's it.

P. [IsaTecoT pyGnei. ITlnaTuTte B Kaccy. That's 500 roubles. Pay at the register.

BapuaHT guaiora Ne4

A. IIpocTtuTe, y Bac ecth Oebiil x11e6? Excuse me. Do you have any white bread?

P. Koneuno ectb. Kakoit Bam? Of course we do. What kind would you like?

A. [atiTe, moxkamnyiicrta, 6AaTOH. Give me a baguette please.

P. IMoxkanyticta. YTo eme? Here you are. What else?

A. |U 6yxaHKy uépHoro xiueba. A loaf of black bread.

P. IToxanyticTta. [IBe THICAYHU YETHIPECTA O.K. That'll be 2,400 roubles. Pay at the register.
pyO6nei. IlnaTtuTte B Kaccy.
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What's going on?

1. As in many delis in this country, sausage, cheese and a number of other items are sold in the
quantities you request. You'll need to be familiar with the metric system, and if you aren't already,
here's a handy chart of equivalents:

Weight
100 grams 3.5 ounces
1 kilogram (1000 grams) 2 pounds 3 ounces
454 grams 1 pound
Liquid measure
1 liter 1.06 quarts
4 liters 1.05 gallons
A7 liter 1 pint
.95 liter 1 quart
Length
1 centimeter 3/8 in. (Approx)
1 meter (100cm) 39 3/8 in.
1 kilometer (1000 meters) .62 mile
2.54 centimeters lin
30 centimeters 1 foot
91 centimeters 1 yard
1.61 kilometers 1 mile

Russians have always been extremely proud of their bread. Many feel that no other bread in the

world quite measures up to a 6aTOH or OyJiKa of 6esbrit X1eb or a OyxaHKa of YEPHBIHN
x71e0. YépHrii x71e0 is somewhat similar to pumpernickel, while cepriii x1e6 may be like
whole wheat, or sometimes rye.
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Here are some signs you will see in the grocery store:

MSCO meat and meat products, including

MSICHOHU OTHEelN nejbMeHHU (frozen dumplings filled with meat). some-
times you will see the sign CETOIHSI B IIpOJazKe on
sale today.

MOJIOKO milk products, including milk, sour cream, buttermilk,

butter, cottage cheese.
MOJIOYHBIHI OTHEI

raCTpOHOMUA prepared foods, sausages, cold cuts, rien some canned
goods
FaCTpOHOMI/I‘-IeCKI/II;I oTgesl

Oakaines sugar, salt, tea, coffee, etc.

OaKaJIeMHBIA OTOesnl

OBOIIMU-PPYKTHI fresh and canned vegetables and fruits

OBOIITHOM OTHOEN

x71e6 bread and bread products

XJI€OHBIN OTOel

prIba fish; fresh, canned, frozen, dried, and smoked

PHIOHEIN OTHEN

BHUHO wine and beer

BUHHLIN OTOEI

COKM-BOMEBI juices and mineral water

Ask the grocer if he/she has the items shown. Ask how much they cost.
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VnpaxHaenue Ne27.

Circle the expressions that would be helpful when shopping.

1. 3OpaBCTBYUTE.

2. Kaxk Bama pamunusa?

3. Ckaxure, moxaiayucra...

4. I'me BBI XKUBETE?

5. eBymKka!

6. Monopgou 4enoBeK, Kak Bac 30ByT?
7. [TokaxuTe, OXKaJyucra...
8. o cBugaHus.

9. I'me BuI paboTaere?

10. Y Bac ecTtb ceMbs?

11. VY Bac ecTts CchIp?

12. CKOIBKO?

13.  Cmacwub6o.

14.  auTe, moXKaJyHucTa...

15.  TI'me MOXKHO KyIIUTb ra3ery?
16. TI'me kKacca?

17. T'me pectopan?

18. T'me uek?

19. 4 He moHUMAaIO.

20.  Yro 3TO?
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Ynpaxuaenue Ne28.

Choose the most appropriate responses to the following:

1. CKOJIPKO CTOUT KUJIO0 KOI0AacH? * a. D IITYK.
* b. 15000 pyGeii.

* ¢. 50 cocucok.

2. Y Bac ecTb KapTodenn? * a. KoHeuHO, eCTb.
* b. [lorumaro.

* ¢. Ciymaro Bac.

3. Haiite, moxainyiicta, 200r cripa. * a.I'me on?
* b.Ia, ecTb.

* c. [Toxkanyiicra.

4. YTo BBHI XOTUTE? * a. [TormMaio.
* b. JaiiTe 6aToH Oesioro xueba.

* c¢.'oBopuTe MeqOeHHO.

5. [ImaTuTe B Kaccy. * a. JlaniTe, moxanyicrta, 10.
* b. Arme Kacca?

* ¢.Y Bac eCTb MOJIOKO?

VYnpaxuaenue Ne29.

Which word defines the category to which the rest of the words belong?
1. amenbcuH, 6aHaH, rPeUnGPyT, TMMOH, MaHOaPUH, GPYKTHI, IOI0KO
2. MOJIOKO, MSICO, XJ1e0, IPOAYKTHI, peida, GPYKTHI

3. ©Oakajesi, MOJIOYHLIH, OBOIIHOM, XJI€OHLIM OTHEen, raCTPOHOM, KOHIUTEPCKUH
oTaen

VYanpaxuenue Ne30.

Examine the charts on the following pages and make up a shopping list. Indicate the departments
where you will find what you need.

Yunpaxuenue Ne31.

You're a vegetarian but no-one else in your family is. Make up 2 weekly shopping lists.
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APOAYKTHI

BAKAINER TACTPOHOMMA
1, caxap 10. konGaca
2. Conk 11. Macno
3. Kpyna 12. ceip
4, ropyvua 13. KOHCEpSH)
5. MaKapOHLs! | 14. Ahua
6. xétba -
7. MyKa
8. CMuKHM
9. vair
} /
MACO, PLIBA
15. wAco 20. Genuii Xned
16. pbiﬁa 21. 4y8pHLIA xneb
17. ur:pa" 22, BaToH
18. cocncKk 23. Egﬁnuxu

18. m'r_néTbl 24. Topt
I

25. MHPOXHOB 24 < TeS

26. neYyeHLe

27. cyxaprf

28, aa'rpfunm

39
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NPOAYKTHI

29, m;Bo
30, nuMOHe{n.
31. Muuepénbuaﬂ acma:

32, KOHLAK

KOHAWTEPCKVE Y3AENUA
36. KaKao 39. KOHPETH!
37. TopT 40. ne4eHbe

38, morcona;.p.

" ‘“‘:‘QEE‘E

41. Monoko 44 crywéuHoe MONOKO 47. Teopor
42. kedvp 45, cuip 48. MODOXEHOR
43. cnMBKH 46, Macno

40
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VYanpaxHenue Ne32.

In which department would you find the following items? Sort them using ithe chart on the next page.

canat KoJibaca JIMMOHA[
Kogde KOTJIETHI arnenbCUHB
yaim caxap cUrapeThl
CRIP TIyK MUHepaJbHasg Bofa
JIUMOHBI priba sI0JIOKHU
Oernblitl x71€0 ropuuna BUHO
MacJio COCHUCKH BUHOTPA[
MsICO TOPT KOH}EeTH
MaKapOHEI KOHCEPBEBI MOPOXKEHO0E
penc YEPHLIN X710 TIOMUIOPHI
OaHaHBI HIOKOJIanm Kakao
KapTodenb BOIKa TpyILIn
KanycTa KOHBSIK rpedndpyT
MaprapuH TTUKEP HKpa
TACTPOHOMUA BAKAJIE4A XJIEB
MOJIOKO MACO-PBIEA OBOIIN-OPYKTHI
KOHIOUTEPCKUHU BUHHBIN COKH-BOIIbI
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Numbers from 100-1000

VYanpaxHaenue Ne33.

Listen and repeat as the numbers from 100 to 1,000 are read on the tape.

100 CTO 200 OBECTH 300 TpucTa 400
500 IATBCOT 600 IIIEeCThCOT 700 CEMBLCOT 800
900 OEeBATHCOT 1000 ThICSAYa

Yanpaxxuenue Ne34.

Your teacher will count from 100 to 1,000 by hundreds a number of times.

Each time he/she will skip one of the numbers. Which one was it?

VYanpaxuaenue Ne35.

YeTreIpeCTa

BOCEMBCOT

Listen and follow along in your book as the following series of numbers are read on the tape. Now

listen again, with your book closed. Repeat after the speaker:

a. 700 200 400 300 100 500 800 600 900 1000
b. 1000 400 800 600 300 100 700 200 500 900
c. 835 629 219 912 440 512 354 765 692 381
d. 724 444 391 665 921 219 816 888 554 419

VYnpaxuaenue Ne36.

Listen and follow along in your book as the following prices are read on the tape. Now listen again, with
your book closed. Repeat after the speaker. Remember that the abbreviation p. stands for pyOnet.

a. 910p. 150p. 230p. 820p. 420p.
560p. 170p. 690p. 750p. 640p.
b. 330p. 920p. 290p. 440p. 510p.
160p. 650p. 820p. 740p. 1500p.
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VanpaxHaenue Ne37.

Look at the pictures and count.
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VYanpaxHaenue Ne38.

How many years separate those listed in pairs here? Remember:
OJVH Irof,

IBa, TPY, YEeTHIpEe roga

OATb... CTO... TEICSAYa JIeT

* a.988 - 1988rr.

* b. 1492-1992rr.

* c. 1776-1976rr.

+ d. 1865-1965rr.
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Setting the scene

On our last shopping trip we're going to a KOMMCCHOHHEBIN Mara3uH consignment store or sec-
ond-hand store, a good place to buy antiques, samovars, lithographs, silver, etc.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IIuarxor Ne5

B KOMHMCCHOHHOM Mara3HuHe

A. 4 Xxo4y KynnuTh caMoBap. I want to buy a samovar.

P. Y Hac ecTb pa3HbBle camoBapkl. | Wehave all different kinds of samovars. Take a look.
[TocmoTpuTe, TOXKANIYUCTA.

A. [TokaxkuTe 3TOT MaJIeHbKUH. Show me that little one.

P. OTO OYeHb XOPOUIMM cTaphiyi TynbcKwuii|This is a very good old samovar, made in Tula.
camoBap.

A.  |Oa, o wMHe HpaBurca! Ckonbko o0H|Ohyes,Ilike it! How much is it?
CTOHUT?

P. YeThIpecTa THCSAY PyOIIei. Four hundred thousand roubles.
A camoBaphel MOXKHO BBEIBO3UTH u3|Can samovars be exported?
CTpaHbI?

P. IOIa, KOHEeYHO MOKHO. Yes, of course.
ITpekpacHo! 4 Gepy. Great! I'll take it.
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Whats going on?

The camoBap samovar has become something of a Russian national symbol. Contrary to what many
foreigners think, the samovar holds only heated water; the 3aBapKa concentrated tea is usually in a
4aWHUK small teapot which sits on top of the samovar, where it stays warm. Russians make tea by
pouring the tea concentrate into a cup or glass and diluting it with boiling water. You'll often be asked:
«Bam mokpenue, unu mociadee?» "Do you like yours strong or weak?"

If you're purchasing any type of antiques in the KOMMCCUOHHEIN secondhand store or
XYIOOXKECTBEHHBIN CaJIOH art gallery/store, be sure you ask if what you're buying may be taken
out of the country. Use the phrase «9TO MOKHO BBIBO3UTh U3 CTPAHEI?» You may have to ask
for a specific type of receipt from the store and you may also need to obtain other documentation at
a later date.

VYanpaxuaenue Ne39.

Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

1. Yro BH XOTUTE?

2. CKOJIBKO CTOUT 3TOT TYJILCKUN caMoOBap?

3. CaMOBapBI MOZKHO BBIBO3HUTH U3 CTpaHbI?

a. YeThIpecTa THICSY pyOIieil.

b. 51 X049y KynuTh camMoBap.

* ¢. KoHeuHO, MOXKHO.
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Yanpaxuenue Ne40.

Translate into Russian.

1. I want to buy a samovar.

2. Show me this little samovar.
3. How much does it cost?

4. Tlike it.

5.  OK.TI1 take it.

Yanpaxuaenue Ne41.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialog. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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Beyond samovars

4 Xo4y KynIuTh UKOHY. I want to buy an icon.

4 xo4uy KynuTh 4ackl. I want to buy a watch.

4 Xo4y KynnuTh caMoOBap. I want to buy a samovar.
CKOJIbKO CTOUT UKOHA? How much does the icon cost?
CKOJIBKO CTOSIT YachI? How much does the watch cost?
CKOJIbKO CTOUT caMoBap? How much does the samovar cost?
W KOHEI MOXKHO BEIBO3UTh U3 CTPAHHI? Can icons be exported?

Yacel MOKHO BEIBO3UTE U3 CTPAHEI? Can watches be exported?
CamoBaphl MO2KHO BHIBO3UTDH U3 CTPaAHHI? Can samovars be exported?

VYnpaxuenue Ne42.

Complete the phrase, according to the model:

W KOHBI MOXKHO BBIBO3UTH U3 CTpaHBI?

1. KapTUHa 6 anpr6om 11. gHTaph
2. Basa 7. caMoBap 12. pagwuo

3. KHUra 8 6paciet 13. xXpycTanib
4. UTPYIIKa 9 KOCTIOM 14.  4yacwH

5. MalluHa 10. TemeBU30p 15.  ©ychH
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.
* A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

1. Ivan Andreevich and Raisa Nikolaevna are in a department store.

2. Raisa Nikolaevna needs Ivan Andreevich's help making borshch.

3. There are lots of tomatoes in the store that day.

4. The recipe for borshch calls for a kilogram of beef.

5. Ivan Andreevich is very grateful for Raisa Nikolaevna's help.
* B. Answer the following questions:

1.  Why was Ivan Andreevich glad to see Raisa Nikolaevna that day?

2. What vegetables does Raisa's recipe for borshch call for?

3. Where will Ivan Andreevich have to buy tomatoes? Why?

4.  How much do tomatoes cost these days?

5. What was the last thing Raisa Nikolaevna told Ivan Andreevich to buy?

VYanpaxuaenue Ne43.

Examine and discuss the following ads from Russian newspapers.
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VanpaxHnenue Ne44: KpoccBopn

ITo ropu3oHTaIH Ilo BepTHKaIH

1. pycckas KyKia 2. rae Mbl HIOKyIlaeM IIPOAYKTH

6. KapTHHA B Xpame, LIepKBUA 3. CIIagKUM gecepT

7. bpykTH U3 ®TOPUAHI 4. aMEepUKAaHIIBI €ro IbIOT KaXKOoe YTPO

5. JIOOMMEIN  QJIKOTOJIBHBEIM  HAIMTOK
PYyCCKUX
3
p
i
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In case you were wondering

The Dative Case

The dative case is used to indicate the indirect object in the sentence. In English, the indirect object
will often follow a preposition such as "to" (I wrote a letter to my brother) or "for" (I bought this book
for my sister.) In Russian, no preposition is needed in these sentences.

4 mammcarn nucbMo Opary.

4 Kynmia 9Ty KHUTY CecTpe.

Other uses of the dative case in Russian include:

1. telling your age:

MHe naTbOoecsarT JieT.
E# naTHaOaTh JerT.

HBaHy COpPOK JeT.
2. describing how you feel:

MHe X0JI0JHO.
Emy ckyuHO.

TaHe MHTEpEeCHO.

I'm 50 years old.
She's 15 years old.

Ivan's 40 years old.

I'm cold.
He's bored.

Tanya's interested.

3. indicating that you like someone or something:

IDTOT caMOBap MHEe HPaBUTCH.
Hawm HpaBuUTCS Halll IPENonaBaTelb.

LeTaAM He HpaBUTCS yUYUTEJIbHUIIA.
4.  with certain prepositions and verbs

A upy K Bpauy.
OH uUpéT 1o ynutue.

Brel MHe MelllaeTe.

I like that samovar.
We like our teacher.

The kids don't like their teacher.

I'm going to the doctor.
He's walking along the street.

You're bothering me.
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The table below shows the forms of the Dative Case forms (D) for nouns and adjectives, and compares
them to the Nominative (N), Accusative (A), Genitive (G) and Locative (L) forms.

OH

OHA

OHO

OHHU

HOBBIM CTYEHT

CTapbIi IOM

HOBas CTYOEHTKa

cTapas KBapTupa

HOBO€ CJIOBO

cTapoe Kpecio

HOBEBI€ CTYOEHTEL

CTapbi€ KOCTIOMEI

HOBOT'O CTYOEHTa

CTapbId IOM

HOBYIO CTYOEHTKY

CTapyio KBapTUPY

HOBO€ CJIOBO

cTapoe Kpecio

HOBEIX CTYOEHTOB

CTapbi€ KOCTIOMEI

HOBOT'O CTYOEHTa

CTaporo gomMa

HOBOU CTYOEHTKHI

CTapou KBapTUPHI

HOBOT'O CJIOBa

CTaporo Kpecia

HOBEIX CTYOEHTOB

CTapbeIX KOCTIOMOB

O HOBOM CTyIOEHTE

0/B cCTapoM goMe

0 HOBOU CTyOEeHTKe

0/B cTapou
KBapTupe

0/B HOBOM CJIOBE

0/B CTapoM KpecJie

0/B HOBEIX
CTyHIeHTax

0/B CTapbIX
KOCTIOMax

HOBOMY CTYLOEHTY

CcTapomy oMy

HOBOU CTYyHOEHTKE

CTapou KBapTupe

HOBOMY CJIOBY

CTapoMy KpPecIy

HOBBIM CTYyOE€HTaM

CTapbIM KOCTIOMaM
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Personal Pronouns

The table below shows the Dative Case forms for the personal pronouns and compares them to the
Nominative (N), Accusative (A), Genitive (G) and Locative (L) forms.

N a ThBI OH OHa MEIL BEIL OHU
A MeHSsI TeOs ero eeé Hac Bac ux
G MeHs TeOs ero eé Hac Bac ux
L 0060 MHe o Tebe 0 HEM 0 Hel 0 Hac 0 Bac 0 HUX
D MHe Tebe (m)emy (")en HaM BaM (H)um

Look back through Lessons 1-6 and find examples of the Dative case.

Yanpaxxauenue Ne45.
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Useful words and expressions

OycCel beads
OyTBITIKA bottle
TaCTPOHOM grocery store
OEeHbI'U money
HUT'pyIIKa toy
KapaHaal pencil
KapTuHa painting
Kacca cash register
KHHUTa book
Kojibaca sausage
KOJIBIIO ring
KYIIUTH to buy
Maras3uH store
MaTpEnIKa Russian wooden nesting doll
MOJIOKO milk
MOJIOYHBIN milk (adj.)
00YBb shoes (footwear)
omexpa clothes
JIaTUTh to pay
IJIaTOK shawl, scarf
IogapokK present, gift
II0Ka3aTh to show
IIOHUMATh to understand
noprtdens briefcase
IPOOYKTHI groceries

pyonb (py6msi, pyoeit)

rouble (roubles)

py4Ka

pen

PHIHOK (Ha PBIHKE)

farmer's market

ceidac now

ceperu earrings

cephil grey

CKOJIBKO? how much? how many?
CyMKa bag, purse

TBOPOT cottage cheese

TKaHU fabrics

Tybnu shoes
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yxe already
yTPOM in the morning
x71e0 bread
XOTEeThb to want

s X049y, OH XO4Y€eT, BBl XOTUTE

I want, he wants, you want

YacCkl watch
Iramnka hat

ITyKa piece

9TOT, 3TO, 3Ta this

9TU these
IOBEJIMPHBIN jewelry (adj.)
SAHTapPb amber

IaiiTe, moxKamnyucra...

Give me, please....

HeBymika!l

Miss!

Mosonmoii guesioBeK!

Young man!

IInaTute B Kaccy.

Pay at the cash register.

[TokaxuTe, oXKajyicra

Show me, please....

CKOJIBKO CTOUT ..7?

How much does cost?

YTo BBHI XOTUTE?

What do you want?

Y Bac ecTh...?

Do you have ?

191




Lesson 7

Numbers

CTO one hundred
IBEeCTH two hundred
TPUCTa three hundred
YyeThIpecTa four hundred
OATBECOT five hundred
IeCTHCOT six hundred
CEMBCOT seven hundred
BOCEMBLCOT eight hundred
OEBATHCOT nine hundred
TEICSYa one thousand
OBe/TpU/deThipe THICAYU two/three/four thousand
IISITHh THICSHY five thousand
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Colors

OebIi white
rony6ou light blue
KEJITBIN yellow
3€eJIEHBIN green
KOPUYHEBBIU brown
KpacHBIN red
OpaHXKeBHIU orange
PO30BEIH pink
CepuIid grey
CUHUU dark blue
¢uomeToBHIH purple
YEPHBIN black
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Lesson Ne8
IN A RESTAURANT
VPOK Ne 8

B PEGTOPAHE

«III1 ma Kalia, IIHUIlla Hallla»

«IIlm ma Kamia, MHUIA Haima» "A loaf of bread, a jug of wine..." If only it were that simple!
Food: how to get it, how to cook it and finally, how to eat it, has occupied the thoughts of Russians in
everything from classic works of literature to everyday life. Open Gogol's famous novel KM épTBBbI€
Iyuim» Dead Souls to almost any page, and you'll be greeted with detailed descriptions of all kinds
of culinary delights as experienced by the intrepid Chichikov. And this is just one example! Even the
casual reader of Russian literature or the viewer of Russian painting will find that food has played an
integral part in Russian life down through the years, across class lines and in and out of the arts.

As you read in the previous lesson, shopping for food in the Soviet period was, more often than not,
an adventure. The same could be said for a night out at a pecTopaH restaurant. Just as good-quality
housing was in short supply, good restaurants were few and far between in those days. And the best
ones were simply off limits to the common folk.

Not so any more! Moscow and St. Petersburg alike now boast a large number of restaurants which cater
to nearly every cuisine and taste imaginable. As with stores, some of these are foreign-owned, some
are joint ventures and still others belong wholly to Russians. In any case, you will find that together
with variety comes unpredictability: high-priced isn't always a guarantee of high-quality; high-quality
one day does not guarantee it the next... And service? The same holds true: sometimes you're lucky,
and sometimes you're not. The Russians themselves are painfully aware of the reputation their service
has acquired over the years and many establishments are trying hard to emulate what they consider a
Western standard of good service. They've even gone so far as to state in their help-wanted ads that
"anyone having prior experience in Soviet restaurants need not apply".

It is a good idea to keep in mind that, for many Russians, a night out in a restaurant is an event, and
there is little reason to rush. What we might perceive as slow service is simply the staff's understanding
that, if you're out to enjoy yourself, why hurry? If you are in a hurry, on the other hand, you'd best tell
your opHITHAHT waiter or O(pHIIMAHTKA waitress that ahead of time.
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As in most restaurants in this country, reservations are encouraged at Moscow and St. Petersburg
establishments. It's now possible, and quite easy to pick up the phone and call for reservations by

saying:
4 Xxo4y 3aKa3aThb CTOJIUK I'd like to reserve a table
Ha uMs... (your last name) for... (your name)
Ha cy660Ty Ha 20 gacos. for Saturday at 8:00pm.

When you get to the restaurant, tell the mBeiiriap doorman that you have a reservation by saying:

L1 MeHs 3aKa3aH CTOJIUK. I have a reservation.

Mos damMunus (your name) My name is (your name).

In most hotels you'll find in addition to the pecTopan 0ydeTsnI snack bars on some floors; pretty
handy when all you want is a cup of coffee or tea and a sandwich. You'll also find Kade cafe or
HOYHOHM 0ap night bar which caters to the late-night crowd and serves alcoholic and other bever-
ages, coffee and snacks. The night bars will often have some kind of "show", either in the form of
live entertainment or recorded music.

If you're staying in hotels, regardless of whether they're in Moscow, St. Petersburg or elsewhere, you'll
find that 3aBTPaK breakfast is usually included in your room charge. In many of the tourist hotels,
this is in the form of a MIBEACKHH CTOJI breakfast buffet which might include cheese, sausages
and bread for sandwiches; some sort of salad, Kamia hot cereal, fried eggs, fruits, mineral water,
juice, coffee and tea. Of course, if you're travelling first-class, there'll be room service as well.

Keep in mind that most Russians like to have 00e dinner, a big meal in the middle of the day. In
a restaurant, this will likely include appetizers, soup and a main course. Y2KHMH supper, the evening
meal is lighter and soups are usually not offered in restaurants then. However, you'll always find
exceptions to this "rule".

What follows is a list of restaurants in Moscow and St. Petersburg. We don't guarantee that any or
all of these establishments will still be operating when you get there, and we can't vouch for their
quality as well!

IIpusitHOTrO annerura!
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«APAT'BU»

«['JTA3YPb»
«EBPOTIEMICKUU 3ATT»
«PA3TYJIIU»
«PYCCKAA U3BA»
«CABOU»

«COPOK YETEIPE»
«CJIABAHCKUU BA3AP»
«Y BABYIIKHW »
«MAKIOOHAJIIC»
«ITULILIA XAT>»

«ACTOPUA»

«BAKY»
«KABKA3CKH»
«CAHKT-TIETEPBYPT »
«METPOITIOJIb»
«MOCKBA»

«HEBA»

Restaurants:

Moscow restaurants
TBepckas yn. 6
CMmonenckuii Oynbap 12
locTtuHuUIla «METPOIIOIL»
CnaptakoBckas 11
HepeBrsa UnbuHCKOE
PoxpecTtBeHKa 3
Jlenuurpanckui op. 44
Hukonsckas 13
Yn. Bonsmas OpobsiHKa
[In. Ilymkuaa

Kyty3osckuui np. 17

In St. Petersburg:

TEeJl.

TEeJl.

TEeJl.

TeJl.

TEeJl.

TeIJl.

TEeJl.

TEeJl.

TEeJl.

TeJl.

TeJl.

229-37-62
248-44-38
927-60-39
267-76-13
561-42-44
929-86-00
159-99-51
921-18-72
230-73-33
200-16-55
229-20-13

HcaakueBckas Ijoiagb 2

CanmoBas 12/73

HeBckuit mpocmekT 25

IMTuporoBckas HabepexkHas 5

CagmoBasa 25

Hesckuit npocnexkt 49

HeBckuii mpocnekT 46
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Setting the scene

The American has arrived at a restaurant without a reservation.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the

Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IHuamor Ne1

B pectopane

A. CkaxuTe, OOXKalyicTa, I3TOT CTONUK |Pardon me, is this table free?
cBoOomeH?

P. Ila, capuTecs, moxkanyrcra. Bor meH1o. | Yes. Please, have a seat. Here's a menu.

A. |Cmacwub6o. Thank you.

P. Yrto OymeTe 3aKal3bIBATh? What will you be ordering?

BapuauT muaiora Ne1

Y Bac ecTb CBOOOOHBIN CTOJI?

Do you have any free tables?

Ia, moxamnyiicra, BOT 3TOT.

Yes, this one [is free].

[TpunecuTe, moXKanyiucra, MeHIO.

Bring me a menu, please.

SEEIES

OpHy MUHYTY, celidac IpuHeCY.

Just a minute. I'll get it for you.

VYhanpaxHaenue Ne1.

Listen to the following and choose the appropriate responses from those given below.

1. ¥V Bac ecTh CBOOOLHEINA CTOJI?
2. DTOT CTOJIUK CBOOOLmEH?

3. TlpuHecure, nmoxanyucra, MeHIO.

a. OOgHY MUHYTY, celdac IpUHECY.

b. [la, caguTecs, IoxKanyucra.

* ¢. [la, moxaiyucra, BOT 3TOT.
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VYanpaxHenue Ne2.

Translate into Russian.

1. Pardon me, is this table free?
2. Do you have any free tables?
3. Here's a menu.

4.  What will you be ordering?

VYnpaxHenue Ne2a.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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A Russian menu

The menu often begins with a section called «(prEpMeHHBIE O/1I0OA» specialty dishes (or "spe-
cials of the day"), and the notation «11e(-moBap peKoMeHayeT CerogHsi» "the chef rec-

ommends..."

Hors d'ceuvres / 3aKyCKH

The next section 3aKyCKH hors d'ceuvres is divided into X0;10gHBbIE€ 3aKyCKH cold hors
d’'ceuvres and ropsiuue 3aKyCKH hot hors d’ceuvres. Here are some 3aKYCKH:

WKpa YepHasi, 3epHUCTas
UKpa MarcHas

MKpa KpacHas (KeToBasi)
JIOCOCHHA KOITYEHas
oceTpHHa

BeTUYMHA

CEID

camat

TPUOBI

MapUHOBAHHBIE TPUOBI

MaCJINHEBL

Salads are also popular as 3aKyCKH:

3eJIEHUH cajaT
canaT u3 OTypIIOB
canaT u3 JyKa

cajaT U3 IIOMHUIOPOB

cajiaT U3 PeagucCKu

black caviar

pressed caviar

red caviar

smoked salmon
sturgeon

ham

cheese

salad

mushrooms
marinated mushrooms

olives

green salad
cucumber salad
spring onion salad
tomato salad
radish salad

A Russian cajIar is usually potato salad, unless indicated otherwise (as the above list shows).

The next section on the menu is CynmsI soups. They will be designated on the menu as mepBoe
(literally "first soup"). Russians consider soup an important part of the midday meal. Some soups are
served with sour cream, fresh chopped dill or spring onions. IIEPO2KKHM meat pies or small bowl of
KaIrra cooked buckwheat may accompany certain kind of soup.

199



Lesson 8

Russian soups include:

Bopi made with beef stocks, beets, onions, cabbage, potatoes and carrots. It is often served with
sour cream.

T made with cabbage but no beets. It is considered to be Russian while Bopirr is Ukrainian.
Different types of mg# include:

MSACHEIE 11U meat IITU

BereTapuaHCKue Iy vegetarian IITU

CBexXue Iu fresh cabbage 11111

KHUCJIIBIE I 11y made with pickled cabbage

CYTOYHEIE 1IN yesterday's M (supposed to improve but standing
overnight)

PaccoapHHK made with chicken giblets, veal kidneys, vegetables and pickles and served with
sour cream.

BynaboH clear broth. Often contains ppuKageIbKH little meat balls; sometimes served €
AUIOM with chopped hard-boiled eggs or accompanied by HIHPOKKH C MSICOM meat pies.

Vxa fish soup.
ConstHKa spicy soup made with fish, meat or sausage.

OxpomKka cold summer soup made with KBac, beets, fresh cucumbers and hard-boiled eggs and
served with fresh dill, sour cream and spring onions.

CBeKOJIBHHK sweet and sour beet soup, served cold with sour cream.

Xapd4o thick spicy soup made with lamb; a traditional Georgian soup.

Main Courses

BTopoe (literally "second course") is the main course after 3aKyCKH and CyM in a full Russian
meal. As in the West, the main course may be fish, poultry or meat.

* PBIBA fish

OCeTpHHa sturgeon
dopens trout
Kambaia flounder
mIyKa pike
Kapi carp
najnryc halibut
CcoM catfish
Tpecka cod
OKYHb perch

Fish is prepared in a variety of ways:
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napoBas steamed

J)XapeHas fried

nop GeJyibIM COyCcOM in a white sauce

C IUMOHOM with lemon

B 6eJioM BUHE in a white wine sauce
II0-II0JIBCKH «a la polonaise»
IIO-PYCCKHU «a la Russe»

B TecTe batter-fried

« TITULIA poultry:

KYPpHIIQ, ILIIIEHOK chicken
HHOeWKa, MHOIOIKA turkey
T'yChb goose
YTKa duck

* IBITIJIATA TABAKA pressed chicken with garlic; a dish from the Caucasus.

* KOTJIETHI ITO-KMEBCKHWH Chicken Kiev.

* MACO meat:
TOBAOHWHA beef
CBUHUHA pork
TeIaTUHAa veal
OapanuHa lamb lamb

HTATITJTIBIK shishkebab; usually lamb, sometimes beef

BUOIITEKC beef steak

* KOTIJIETHI similar to hamburgers but without a bun
* AHTPEKOT steak

« JIAHTET filet mignon

* IITHUITEJID schnitzel

* BE®CTPOI'AHOB beef stroganoff

* CBUHA4A OTBUBHAA pork chop

* COCHCKHMU frankfurters

* TTOI2KAPKA roast meat in a casserole with potatoes
* A3Y spicy stew

Vegetarians take heart! The following dishes are often offered as main courses:

* BJIMHBI Russian style pancakes (similar to crepes) which are eaten with caviar, herring, melted
butter, sour cream and for dessert, preserves.
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BJIMHYMKMU crepes filled with ricotta cheese, meat or preserves.
TTMPOXXKMU pastry filled with meat, cabbage, hard-boiled eggs or rice.
CBIPHHMKMU fried ricotta cheese patties

OJIAOBMU fritters

MAKAPOHDBI macaroni (and spaghetti as well)

JIATIITA flat egg-noodles

OMUIIET omelet

ANYHULIA scrambled or fried eggs

TBOPOT similar to ricotta cheese, served with sour cream or sugar

CMETAHA sour cream

Cnankoe / dessert

3

I[TMPOKHOE pastry, tart
TOPT layer cake
MOPOZKEHOE ice cream
CJIMBOYHOE vanilla
IITOKOJIAIOHOE chocolate
BJIMHYUYKMU crepes

C BAPEHBEM with jam
CBEXKUWE ®PYKTHI fresh fruit
KOMIIOT stewed fruit

KOHO®ETHI candy

HanutKHu / beverages

YAH tea

YAM C CAXAPOM tea with sugar

YAHU C JINMMOHOM tea with lemon
KO®E coffee

YEPHBIM KO®E black coffee

KO®E CO CJIIMBKAMM coffee with cream

KU CEIJID thickened fruit juice (almost Jello)
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* MOPC, COK fruit juice
* JIMMOHAI]I carbonated drink similar to V-Up
* MUHEPAJIBHAA BOJIA mineral water

* «HAP3AH»«BOPZKOMU»ECCEHTYKW»«BOPOIMHO» (different brands of mineral

water)

BuHoO / wine

* CYXOE dry

* CJIAIOKOE sweet

* KPACHOE red

* PO3OBOE rose

* BEJIOE white

* IITUTIVYEE sparkling

* XOJIOOHOE chilled

« KOMHATHOM TEMIIEPATYPHI room temperature
* ITAMITAHCKOE champagne

* ITHUBO beer

* KOHBAK cognac, brandy

* BOIIKA vodka

* «CTOJIMYHAA» considered the best brand

* «CMUPHOBCKAA» Smirnoff, produced in the West

Condiments
And finally: nothing is complete without condiments!

* COJIb salt

ITEPEIL] pepper

* YKCYC vinegar

3

IF'OPYHMILIA mustard
* CAXAP sugar

On the following pages you'll find a menu from a now-defunct Russian restaurant in Baltimore. It will
give you some idea of what the better restaurants in Moscow and St. Petersburg are offering these days.
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Xonroduvie 3aKycKu

EPHAR VKPR, Ruccian Blck Caviar.
Served walh Wi amd yeoot buser
smarhet pricel

Sureed on driackers o Russion black bread.
950

CENEAKA Rollvd tidhe o rasrdic hernng,
wrved with new potabo and sealliang. 5755

LLIPWATE MOKTER e Shrimp Cocklail

Kamanrt. Plump steamad chrimp srved

with ovgn snd spcy kirseradish suer,
$0.9%

PRIGHOE ACCOPTH Qccan Sampler

& madlev of gofes fram the pea, iregh
wehidtish, sabmon. Hungeon ivaries wilk
caighh served whithcaviar 51153

DECELHGIE COMEHAR Vegueable Plate.
A oplorful assarumen of pickhed. spiced
\'fg‘l.!blel.. 150

WRCHOW PYET Mieat Roulerts. Robad
jpioed ground beed with mgihooodhs, o
e R vegttabls.

5790

MACHOE ACCOPTHM Bussian Sausage
Sampler. A virien: of Befty Duondn
sanzages and aplamis. §5.50

CAAAT “OOECTA Sub] Tdessa. Thnygy
TN o Lhin woivite calvbag®, ssucig .,
onend, peas. and dill drested with o special
Russian sauce. . 50

CAAET "KHER™ Saiad Kisv Lump
crabmant, nce e A sallioms servtd Onoa
e of specaibyr diressed greena 5B.7%

MAPMHOBAHHLE MPHEL

Putteryioorky. Large brown mushrosms
murtnadtd Russian sivle m vinegar with
spuoes, herbs ang gtk 490

YRPAHHCKMA CAMWT 1 kraman Bex

Ewlad. Fredh cooked bovts serviad with

wabnubt At Prrame i hedtcr cntdim Jauce.
695

Topavue aaxycxu

PHIGA “OPM" Balier Dippred Rl of
b Actepical Mosoow wvemite Firm while
fish filler, murinpted o 1ed sauge amd

vgpetables. S7%)
LUETPOTE G FOHOM
Smaikend Spram wih Lemon, 6

MEBEH  Pudbervaomky fuiismoe. Frvsh
s hinouens and cacken baked with sour
TR Sauce & red toppred with Fresh parmesan
whupse. 373
AANEUEHHAR Pl D0 PYCCEM
"Russian Fish,” Baded castrcle of fresh
ocen Hsh il syrrounceed by podions
with & il Bicd. oo

MHAMH Seamed mueels, sg.

"3RS Tty Byelorussive mashed
Polaie cales wuiled vith chopped bast,
senlliont. mushrooms, etz And seasoning.
1]
BAPEHHAL Varrmsd?, Likrainmn pasia
pochets Fillad wih gpicy groand meats.
chiaeer of covdard cabiisge. SR 2=

G03-5ALL EFERAR" Busbuah Yereron
Tender breast of wmb baksd, A rvchian sk,
wilh pobd. rhom, potatoes, IDTRIC. appie
i anad pryuTur. 54,

MEeNEHA "CHEMNPCKHE™

Siberuitt Primtrety, Zesty dumplings, siufted
with beet. lamb or chicken and served with
il W SOLT CTes. 5570

YCETPHLLG HEXOH™ SAPLLIAPOBAHHLE
Cryseern Chkhoy Cabd wintet oirtter), Bosited
in the hall-shell under 2 bad of spinach and
waelled cheme 58.25
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Cynuoi

S )

Soup du jour. Cher's daily creation, Please 30 CYN YEPHOE MOPE™ Black Sea Cream of

deak yourr sarver, Crab, Rich cream soup with limgs crabmeal
and mushrooms. .30

BORULL YKPAHCKMA

Likrainian Red Borsch. Beetrool simmered 1 PACCO/MHMK. Leningrad Batey Soup.

in hearty beed shock apgt garnishad with Barlev. pickles and vegetables sitn mered

ST craam. 5350 with beef ribs and gamished with saor
Cream, 350

Bmopuore G6aroda
SPECIAL RUSSIAN BANQUET

You can choose any of these entrees as part of our special full-course dinner.
Ask your server (or turn this page} for details,

CEBAHAR OTBMBHAR, Ukrainian Pork Chops, A juicy pair of thick loin chops,

seasoned and grilled o perfection. . $18.95
CEBVHAR OTBMBHAR "POCTOBT Pork Chop Rostov. Exira thick loin chop with a
spicy crab and shrimp stuffing. %149.95

LUFALLLABIK. Georgian Shashlik, Your choice of 2esty maninated cubes of beef or
pork, gritled on a skewar, B18.95

New York Strip Steal. Tender aged beef, grilled to your order.
14 Ounce 323.95 10 Ounce $18.95

BEQ-CTPOAHOB Beef Stroganav. Tender strips of beef. sauteed with orions and
served aver shoe siring potatoes. $17.30

-

BATOMYCH NO-KMEBCKH Kiev Betochke. Seasonad ground beef and chicken,
batter dipped and deep fried to a golden brawn,  $15.50

Chicken Kypunya

KOTNETA"KAPQ/MHA" Chicken Karolynia. The chef’s special creation. Baked
tender ground breast of chicken stuffed with mushrooms and herbs. 1795

KOTNETA MO~KHWEBCKM Chicken Kiev. Tender boned breast of chicken, stufied
with herbed butter and batter fried to a gotden brown. $18.50
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LALLM W3 ICPHLLS Chicken Shashlik. Marinated chicken breast — grilled
o0 a shewer, £16.50

LUBASLATA TABAKA Chicken Tabaka. A Georgian specialty. Whole tender
marinated comish hen, flattened and sauteed with gartic and spices. $18.50

LLHALE L IMILAOMAT Schnitzel Diplomat. A Russian adaptation of an
Austrian favorite. Sauteed golden boned breast of chicken. 516.55

KYPMUABAHA" Chicken Vanya. Sauteed boned breast of chicken topped with
Crab Imperial and asparagus. $18.95

Seafood MOPCKLe npodyxmot

LUAIIABE 43 OCETPMHbBL Sturgeon Shashlik. Firm marinated fish chunks,
grilied on a skewer. $22.50

PLIBA"QOBECCA" Saufied Flounder Odessa. Eresh flounder stuffed with crabmeat,
shrimp and scallops, topped with Imperial sauce. 2250

OMAP Caspian Lobster. Your choice. Broiled or boiled and served Mthmelted
sweet butter. (market price)

OM AP @APILMPORAHHIE Broiled Stuffed Lobster Tail. Tender lobster tail
stuffed with lmperial Crab. {market price}

KOTAETH! M3 KPABOB. Broiled Crab Cakes Baltimore. Maryland's pride.
Two hearty cakes filled with Chesapeake lump crabmeat. $18.50

Broiled fresh tuna or sword fish. A la Moscow Nights. %18.50

ACCOPTW TAACHOCTE® Glasnost Platter. Openness at its best. Mix a tender
petite filet mignon with your choice of - .
A Stuffed lobster tait.  (market price)
B Backfin crabeake. $2695

mxu '
Hanu Hecepmupi

Coffee, regular or decaf. %1.2%

Each day, our chef creates 3 ternphing varie
Chai, Russian Tea. $1.50 ¥ pting variety

1% of desserts. Please ask your server to bring
our dessert tray.  $4.50
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Setting the scene

The American is ordering a mid-day meal in a restaurant.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Iuamor Ne2.

B pectopaHe

A. IeByIliKa, IPUMNUTE, ITI0XKaAIYHCTAa, Excuse me, Miss! Could you please take my order?
3akKaas.

P. 4 Bac ciyiato. I'm listening.

A. Ha 3aKyCKy IpuHECHTE, II0XKaJIyucTa, For an appetizer, please bring me some black caviar.
YEPHYIO UKDY.

P. YepHoit uKpHl HET. ECTh TONMBKO There's no black caviar, just red.
KpacHas.

A. Xoporo. IIpuHecuTe KpacHyo. OK. Bring me the red.

P. YTo BH XOTUTE Ha IIepBoe? What would you like for the first course?

A. |Ha nepsoe Gopi. I would like some borshch.

P. A 4T0 Ha BTOpPOE? And what about the main course?

A. Ha BTOpOE KOTNETH IO-KUEBCKHU C I would like Chicken Kiev and vegetables.
rapHUPOM.

P. Cnapgkoe OymeTe 3aKa3bIBaTh? Are you going to order dessert?

A. ITpuHecuTe MOPOXKEHOE U KOdeE. Ice cream and some coffee.

P. YTo eme? What else?

A. |39T1o0 BCE. Cracubo. That's all thank you.
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Vanpaxuaenue Ne3.

Listen to the following phrases and choose the appropriate responses from those given below.
1. [leByuiKa, IpUMHUTE, ITOKAIyHCTa, 3aKa3.

2. YTOo BBEI XOTHUTE Ha IEPBOE?

3. A 4To Ha BTOpOE?

4. Cmnagkoe OymeTe 3aKa3BIBaTh?

5. Yto emé?

a. [IpuHecuTe MOpPOXKEHOE U Kode.

b. 910 Bcé. Criacubo.

c. Ha BTOpoe KOTJIeTH ITO-KUEeBCKU C TaPHUPOM.

d. 4 Bac cnymraro.

* e¢. Ha mepBoe 6opr.

VYanpaxuaenue Ne4.

Translate into Russian.

1. Take my order, please.

2. Iwould like black caviar as an appetizer.

3. Iwould like salad as an appetizer.

4. 1 would like borshch for the first course.

5. I'would like Chicken Kiev for the main course.
6. Iwould like ice cream and coffee for dessert.
7. Iwould like a pastry for dessert.

8.  Nothing else, thank you.

VYanpaxHenue Ne5.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialog. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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Beyond chicken kiev

Here are some phrases you will find helpful in creating your own dialogs.

Ha 3akycky npuHecure casar. I'd like salad as an appetizer.

Ha 3akycky npuHecure UKpy. I'd like caviar as an appetizer.

Ha 3akycky nmpunecute prioHoe accoptu. |I'd like some fish as an appetizer.

Ha nepBoe paiiTe MHe Gopil. I'd like borshch for the first course.

Ha mepBoe matiTe MHe HIH. I'd like cabbage soup for the first course.
Ha BTOpOE mpunecurte 6udIrexc. I'd like steak for the main course.

Ha BTOpOE mpuHEcuTe prIOy. I'd like fish for the main course.

Ha BTOpOE TpuHecuTe KOTaeTh mo-KueBCcKu. |I'd like Chicken Kiev for the main course.

Ha crmagkoe npuHecuTe KOMIIOT. I'd like stewed fruit for dessert.
Ha cnagkoe nipuHecure ToprT. I'd like cake for dessert.

Ha crmapgkoe npuHecuTe MOPOXKEHOe. I'd like ice cream for dessert.
Ha cnapgkoe npuHecute QppyKTHI. I'd like fruit for dessert.

4 ronopeH. I'm hungry, (m.)

d ronopHa. I'm hungry, (f.)

4 xouy ecTsh. I want to eat.

4 Xo4y OUTE. I want to drink.

4 cmit. I'm full, (m.)

4 ceiTa. I'm full, (f.)

VYunpaxuaenue Ne6.

Your server (played by your instructor) tells you that they don't have the following dishes. What should
your response be?

1. HKpEI CerogHs HET.

2. Carmara cerogHs HeT.

3. bBopmia cerogHs HET.

4. Bu@rekca ceromHS HeT.

5. MoOpoXKeHOTo CEerofHs HEeT.

6. Coka HeT. EcTb TONIBKO MTUMOHA[.

7. CnIuMBOYHOTO MOPOXKEHOT0 HET. ECTh TONMBKO IIOKOIamHOE.

8. Topta HeT. ECTh TOJIBKO INPOKHEIE.

VYanpaxHenue Ne7.

You have out-of-town guests and you want to take them to a nice restaurant. Choose one from the list
on page 5 and call to make reservations. Don't forget to tell the person answering the phone:
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4 xo4y 3aKa3aTh CTOJI Ha UM4... (insert your name)
Ha cy000TYy (insert the correct day)

Ha 20 4gacos, (insert the correct time)

Yunpaxuenue N28.

Once at the restaurant, find out if your table is ready. Ask your server to bring menus. Try to get his/
her attention when you are ready to order.

VYanpaxHaenue Ne9.

You're now ready to order. With your instructor playing the role of the waiter or waitress, order food
for your entire table. Use phrases such as:

Ha nepsoe g xouy...

Ha nepsoe npuHecure...
Ha BTOpOE 0H XO0OUeT...
Ha cnagkoe oHa xod4er...

[TpuHecuTe HaM ...

VYanpaxuaenue Ne10.

Act as an interpreter for one of your classmates who wants to order dinner in a restaurant. Your in-
structor will play the part of the waiter/waitress.

Yunpaxuaenue Nei1.

Tell your waiter/waitress that you're thirsty. Ask him/her to bring you something to drink:

IpuHecuTe MHe, MOXKANYHCTa, SOTOYHBIN COK.

1. ameIbCUHOBBIN COK 2. Kode co cmuBKaMu 3. Yal C caXxapoMm
4, BOJa CO JILAOM 5. MUHepaJibHas Boga 6. MOJIOKO
7. TIUBO 8. KpacHOe BUHO 9. IIaMIIaHCKOe
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Vanpaxuaenue Ne12.

Look at the wine list on page 15 and choose a wine you would like to order. Tell the waiter/waitress
your choice and ask him/her to bring it.

Here are some toasts that will come in handy at receptions and private parties.

RUSSIAN TOASTS
3a Bamie 300poBLE! To your health!
3a 300poBhe X03aMHa! To the health of the host!
3a 3mOpPOBbE XO3AUKHU! To the health of the hostess!
3a Barrle 3M0pPOBLe U Oaromnonydue! To your health and good fortune!
3a Hamre Oymyliee COTPYAHUYECTBO! To our future cooperation!
3a Mup u gpyx0oy! To peace and friendship!
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Vanpaxuaenue Nei3.

Examine the following menus from different Moscow restaurants. Order a meal for your party.

Herveranux pycexsx puibEsix Gxsox = BEH
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Setting the scene

The American is paying for a meal in a restaurant.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IMuamor Ne3

«IIpuHECHTE CUYET.»

A. IeByIlika, TPUHECUTE, ITOXKAIyHCcTa 4eK. |Miss, bring the check, please.

P. Opny MunayTy. BaM BMecTe unu Just a minute. Do you want one check or separate
OTOEeJIbHO? checks?

A. BMmecTe, nmoxkanyucra. One check, please.

P. BoT Bat cueér. Here you go.

A. IMToxanyricta, nonyuute. Coauyu He Thanks. Keep the change.
Hapno.

What's going on?

Though a service charge of 15% is usually included in most restaurant checks, you may also tip the
usual 15%-20%. Either leave it on the table when you leave or use the phrase Cmauu He Hao:
keep the change. You usually pay your server, and not at the door.

Yanpaxuenue Nei14.

Listen to the following phrases and choose the appropriate responses from those given below.
1. TIlpuHecute, nOXKaayucTa, 4YeK.

2. BaM BMeCTe WU OTHEJIBHO?

3. Bort Bam cyer.

* a. BmecTe, moxanyucra.

b. [loxkanyyicta, nonyuurte. Coadyu He HaAAOO.

* ¢. OmHy MUHYTY.
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Vanpaxuaenue Ne15.

Translate the following into Russian.
1. Please bring the check.

2. Do you want separate checks?
3. One check, please.

4. Separate checks, please.

5. Here you go. Keep the change.

Yunpaxuenue Ne16.

With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialog. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

Yunpaxuenue Ne17.

Write down the totals you owe on your bills as your instructor reads the amounts aloud. He/She will
read different amounts for each student. Read them back; asking if you wrote the amount correctly.
Watch your intonation!

P. 2000 py6nei. ([IBe TeicAuM pyOei.)

A. 2000 py6mnei? (IBe ThICSTYH PyOIein?)

P. TouHO.
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VYanpaxHaenue Ne18.

You found the restaurant checks shown on the next page among your papers. They're not yours and you
have no idea how you got them. All the same, you're curious. Take a look and determine the following:

1. Where did the diners eat?

2. When did they eat?

3.  What did they have?

4.  What was their server's name?

5. Did he/she figure the total correctly?

6. Did he/she add a service charge?
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VYanpaxuaenue Ne19.

You don't see a certain object. Ask where it is, using the model. Have a classmate answer.
I'me crakau? BoT OH.

I'me Tapenka? Bot oHa.

I'me 6miogue? BoT oHO.

I'me candeTtku? BoT oHU.

1. CTaKaH 5. JIOXXKa

2. HOXK 6. BUJIKA

3. TapesKa 7. candeTka
4. Yalka 8. omromtie

Yunpaxuaenue Ne20.

Using the model, ask the waiter/waitress for another item to replace a dirty one.
OTOT CcTakaH Irpsa3HbIU. [IpuHecuTe opyrou.
OTa Tapeska rpsa3Has. [IpuHecuTe Opyryio.

dto Gmroane rpsa3Hoe. [IpuHecuTe Opyroe.

1. CTaKaH 5 JIOXKKa

2. HOX 6. BUJIKA

3. TapeJsKa 7 candeTka
4. Yyalrka 8 omromrie

Yunpaxuenue Ne21.

Using the model, tell the waiter/waitress that you're missing an item. Ask him/her to bring it.
Y MmeHsa HeT cTakaHa. [IpuHecuTe cTakaH.
Y mens HeT Tapenku. [IpuHecuTe Tapenky.

Y mens Het Omoniia. [IpuHecuTe Giromie.

1. CTaKaH 5 JIOXKKa

2. HOXK 6. BUJIKA

3. TapesKa 7 candeTka
4. Yalrka 8 omromrie
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VnpaxHenue Ne22.

Listen as your instructor reads the following phrases aloud. Which of them would you use in a restau-
rant?

—_

4 xouy 3aKa3aTb CTOJIUK.

CKOJIbKO CTOUT 3TOT CyBEHUpP?

IarTe, moxKanyucTa, IOJIKUAJIO caxapa.
[TpuHecuTe BUJIKY, JIOXKKY 1 HOXK.

I'me meHIO?

Moii chIH TOXKe OGUIIMAHT.

Ha BTOpOE MSCO, PHUC U OBOIIIN.

Kaxk Bama dpamunus?

BrI mo6uTe GPYKTHL 1 OBOIIH?

= 0 2 N L A LN

0. IIpumurte, nmoxanyucra, 3aKa3.

11. Ckaxwure, I0XKaJyMcTa, Ime raCTPOHOM?
12.  Ha mepBoe, maiiTe MHe GOpIII.

13. V¥V Bac ecTh meTu?

14. YV Bac eCTh CIMBOYHOE MOPOXKeEHOE?

15. Ha 3aKyCKy IpUHECHUTE 3eJIEHBIU casar.
16. Kakas crnegmyomiass OCTaHOBKA?

17.  3a Bale 3mMOpPOBLE!

18.  BmI ceyac BHIXOOUTE?

19. TlpuHecure, IOXKalyHuCcTa, CUET.

20. KTO BBI 11O CIelIMaTbHOCTHU?

21. CKOMIBKO C MeHS"?

22. CkaxwuTe, II0XKaJyucTa, rae 34echb pectopaH «IIpara»?
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Ha cTos1e / on the dinner table
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VnpaxHaenue Ne23.

Choose the most appropriate responses to the following:
a. BoH Tam.
b. HeT, caguTecs, moxKanayucTa.

c. Uto OymeTe 3aKa3bIBaTh?

1. OTOT CTOJIMK 3aHSIT? * a. Bou TamMm.
* b. Het, caguTecs, moxanyucra.

* ¢.Yto OymeTe 3aKa3bIBaTh?

2. BoT MmeHrIO. * a.I'me meH10?
* b. Cmacu6o 6osblIoe.

* ¢.I'me ou?

3. Yro 6ymeTe 3aKa3blBaTh Ha IepBoe? * a. KapTodenbHbIil canar.
* b. Bopil co cMeTaHOMH.

* ¢. Bedbcrporanos.

4. Yrto 6ymeTe 3aKal3bBaTh Ha Cliagkoe? * a. YépHi Kode 1 MOPOKEHOe.
* b. MapuHOBaHHBIE TPUOHI.

* ¢. [Tupoxkxu c MsacoM.

5. Yro emé OymeTe 3aKa3bIBATh? * a. CTOJIMK B TUXOM MeECTe.
* b. BombIie HU4YEro, cuacubo

* ¢. C caxapoM u CIIMBKaMU
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Listening Comprehension Exercise

* A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

There will be no music in the restaurant tonight.

Maureen is very fond of gypsy music.

The restaurant doesn't serve the soup Maureen would like to try.
Neither Maureen nor Igor want black caviar.

The ice cream in Russia is supposed to be very good.

B. Answer the following questions:

Why is Igor glad that Maureen was free to come to the restaurant that evening?
When will they have the chance to hear the gypsy band?
What was Igor's way of convincing Maureen to try the main dish he suggested?

Who is worried (or not worried) about their diet?
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In case you were wondering

The Imperative

The imperative is the form of the verb used when you are asking/telling someone to do something. As
such, it is often referred to as the command form. In English, we often add a "please" to the command
form to turn it into a request. In Russian, the presence or absence of TozKany#cTa does not determine
the difference between a command and a request. That function is performed by something called
aspect (imperfective and perfective verbs). More about this later.

Here are the most basic rules for forming the imperative:

* Start with the OoHU form of the verb. Completely remove that ending:

MIPUHECYT IIpHUHeC-
MMOKaXyT IMOKaX-
CKaxXyT CKaX-
IJIATAT IaT-
UOyT un-
MMO3IPaBAT TMO3ApaB-
paboraroT pabora-
YUTAIOT quTa-

* and add -# or -b (if what is left ends in a consonant):

TIPUHECUTE

IIOKaXKuTe

CKaXurTe

IIJIaTUTEe

HUInuTe

6ymobTe

II030paBbTe

* or add -i (if what is left ends in a vowel):

paborariTe

YyHUTaAUuTe
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Of course, you will find exceptions to this rule, so your best bet will be to simply memorize those
imperative forms which you will hear or use most often.
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As Russian makes a distinction between the informal TEI and the formal/plural BEI, you will need to
make that distinction with the imperative forms. The forms shown above are for BEI. To make the TEI
forms, simply drop the ending -e:

MIPUHECH
TMOKaXH
CKaXu

Oyob
pabortat, etc.

A command/request NOT to do something is made by simply adding He in front of the imperative.
Negative commands are usually formed using imperfective verbs. The imperatives paboTaii and
yuTaw are examples of these.

He pa6ortaii (-Te)

He uurai (-Te)

Ynpaxuenue Ne24.

Go back through Lessons 1-6 and find imperative forms. Take note of when and how they are used;
explain what they mean. With your instructor's help try to use them yourself.

Yunpaxuaenue Ne25.

Translate the following:
1.  Show me, please...
2. Tell me, please...

3. Please bring (me)...
4. Be so kind.

5. Don't work!
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Ordinal Numbers

As in English, there are two types of numbers in Russian: the CARDINAL (or counting) numbers and
the ORDINAL (or descriptive) numbers. Examples of cardinal numbers are:

OIIYH, OBa, TPHU, IECSTH, ABANIlaTh, CTO, THICSIYa, MUJIIIUOH
Examples of ordinal numbers are:
TEePBHIUA, BTOPOU, TPETUM, OECATHIN, ABAAIIATEIM, COTHIN, THICAYHBINA, MUJIIMOHHBIN

The ordinal numbers are actually adjectives which answer the questions Kakoi? KakKas? Kakoe”?
Kakue? Remember these from Lesson 2? Therefore, they'll behave just as any adjective does, agree-
ing with the nouns they modify in GENDER, NUMBER AND CASE.

In this lesson, you saw the expressions Ha IIepBO€, Ha BTOpPoe where there were only ordinal num-
bers (in the neuter) and no noun. The understood noun in these instances was 6J11070. So, IIepBOE
61t010 means first course, BTOpOe OO0 means second course.

You will also use the ordinal numbers to indicate the date:
CeropgHs gecsaToe (4ucio-understood, not expressed) arrpess.

Here are a few ordinal numbers and their corresponding cardinal forms. The ordinals are given in the
masculine.

IIEePBBIA OOuH

BTOpPOU IBa

TPeTUuu TpHU
4YeTBEPTHIHN 4eTwIpe
OSATHIN OATh

I1eCTOM IeCThb
cenpMon CceMb
BOCBMOM BOCEMb
IeBSITHIN IeBSTH
OecsTHIN OecsThb
OBaOIaTHIN IBaglaTh
OBaIllaTh IIEPBLIT OBaOlaTh OOUH
OBafllaTh BTOPOU OBaAlaTh ABa
TPUOLATHIN TPUOLATH
COPOKOBOM COPOK
OSITUIECSTHIN OSThOECST
COTHIM CTO
THICSTYHBIHN THICSIYa
MUJIITAOHHBIN MUIIJINOH

Yunpaxxuaenue Ne26.

Go back through Lessons 1-7 and find examples of ordinal numbers. Explain how they were used and
with your instructor's help, try to use them yourself.
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Ynpaxuaenue Ne27.

Translate the following:

1.

2.

the first course

the second course
the fifth house

the tenth apartment

the fortieth president
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The Instrumental Case

Now you have seen all six of the cases in Russian. Like the Genitive, Dative and Accusative cases, the
Instrumental may be used both with and without a preposition. Recall that the Nominative is NEVER
used with a preposition and the Locative/Prepositional is ALWAY'S used with one.

1. Most often, the Instrumental is used with the preposition "c" to indicate accompaniment; "with"

in English:

4 xouy xmmed ¢ MaciomMm.
Ha 3akycky npuHecute rpudbl CO CMETAHOM.

Mtsl o6efilaeM C OPY3bSIMU.

The Instrumental is also used without a preposition to indicate the means by which something is

done (English "with" again), or the manner in which the action is accomplished:

OH eCT CyII JT0XKKOH.

OH TOBOPUT TPOMKHUM TOIOCOM.

of the year:

Yro?
yTpo
IeHb
Beuep
HOYb BECHa
JIeTO
0CEeHb

3UMa

The Instrumental is used to answer the question Korga? When? with parts of the day and seasons

Korma?
YyTPOM
OHEM
BEUEPOM
HOYBIO BECHOM
JIeTOM
OCEHbIO

3UMOH
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The table below shows the Instrumental Case forms for the singular and plural forms of nouns and
adjectives and compares them to the Nominative (N), Genitive (G), Dative (D), Accusative (A) and

Locative (L).

0H

OHA

OHO

OHHU

HOBBIM CTYEHT

CTapbIi IOM

HOBas CTYOEHTKa

cTapas KBapTupa

HOBO€ CJIOBO

cTapoe Kpecio

HOBEBI€ CTYOEHTEL

CTapbi€ KOCTIOMEI

HOBOT'O CTYOEHTa

CTapbId IOM

HOBYIO CTYOEHTKY

CTapyio KBapTUPY

HOBO€ CJIOBO

cTapoe Kpecio

HOBEIX CTYOEHTOB

CTapbi€ KOCTIOMEI

HOBOT'O CTYOEHTa

CTaporo gomMa

HOBOU CTYOEHTKHI

CTapou KBapTUPHI

HOBOT'O CJIOBa

CTaporo Kpecia

HOBEIX CTYOEHTOB

CTapbeIX KOCTIOMOB

O HOBOM CTyIOEHTE

0/B cCTapoM goMe

0 HOBOU CTyOEeHTKe

0/B CTapol KBapTUupe

0/B HOBOM CJIOBE

0/B CTapoM KpecJie

O HOBEIX CTYOEHTaXx

o/B
KOCTIOMax

CTaphIX

HOBOMY CTYHOEHTY

CTapoMy [OMY

HOBOU CTyOEHTKE

CTapou KBapTupe

HOBOMY CJIOBY

CTapoMy Kpecity

HOBBIM CTYOE€HTaM

CTapbIM KOCTIOMaM

HOBBIM CTYOEHTOM

CTapbkIM JOMOM

HOBOU CTYOEHTKOU

CTapou KBapTUPOU

HOBBIM CJIOBOM

CTapbIM KECJIOM

HOBBIM CTYOE€HTaMHU

CTaphIMU
KOCTIOMaMu
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The table below shows the Instrumental Case forms for the personal pronouns and compares them to

Personal Pronouns

the Nominative (N), Accusative (A), Genitive (G), Dative (D) and Locative (L).

N a THI OH OHa MBI BEI OHU
A MEeHSs TeOs ero eé Hac Bac ux
G MeHS TeOs ero eé Hac Bac ux
L 060 MHe o Tebe 0 HEM 0 Hen 0 Hac 0 Bac 0 HUX
D MHe Tebe (H)emy (H)en HaM BaM (H)um
I MHOH TOOOM (H)uMm (H)en HaMu BaMHU (H)uMu

Yunpaxuenue Ne28.

Go back through Lessons 1-7 and find examples of the Instrumental Case. Explain how it was used
and with your instructor's help, try to use it yourself.

Ynpaxuaenue Ne29.

Translate the following into Russian:

1. We want tea with sugar.

2. Bring me coffee with milk.

3. We eat breakfast in the morning.

4. 1work during the day.

5. Idon't work in the summer.
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Useful words and expressions

Oromo dish; course
omroniie saucer
BMecCTe together
BUJIKA fork
rapHup side dishes
TPSA3HBIU dirty; soiled

I'DsA3HOE, TPsA3HasA, TPA3HBIE

Opyrou

opyroe, opyras, opyrue

another (one); other

3aBTpakK breakfast
3aKa3blBaTh/3aKa3aThb to order
3aKyCKH hors d'oeuvres
3aHAT occupied
KpyzZKKa (beer) mug
JI0KKa spoon

HOX knife

oben lunch/dinner

oduimaHT/opUIIIaHTKa

waiter/waitress

OTOEeJIBHO

separately, individually

mepBoe

first course

noBap/ied-1moBap

chef (cook)

nopuus portion, serving
POMKa wine glass
candeTka napkin
cBobOomeH free, unoccupied, vacant
ciapgkoe/gecepT dessert

CTakKaH (water) glass
CTOJI, CTOJIUK table

CYeT check, bill
Tapenka plate

VKUH supper

4alka cup

4yek check, receipt, bill

4 xouy 3aKa3aTh CTOJIUK.

I would like to reserve a table.

3TO BCE.

That's all.

3DTOT CTOJIUK CBOOOmEeH?

Is this table free?
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DTOT CTOJIUK 3aHAT.

This table is occupied.

[TpumuTe 3aKas.

Take our order.

Y Bac ecTh..?

Do you have..?

[TpuHecuTe, MOXKaIyuCTa,..

Please bring...

YTo eme?

What else?

Bonbiie Huuero.

Nothing else.

CKOJIBKO C MEeHs?

How much do I owe you?

[TonyuuTe, moxKanyucra.

Here you go. (when paying)

Coauyu He HaOo.

Keep the change.

4 ronmopen/rononHa.

I'm hungry, (m/f)

4 ceiT/CHITA.

I'm full, (m/f)

4 xouy ecTs.

I want to eat.

{1 Xxo4y IUTE.

I want to drink.
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Lesson Ne9
TRANSPORTATION
YPOK Ne 9

TPAHGIIOPT

Ha MaimmuHe 1mo ropoay

Operating a vehicle in Russia

Many of you may decide to take your car with you to Moscow, St. Petersburg or to one of the other
posts in the Former Soviet Union. While the following information specifically concerns Moscow,
much of it will be relevant for other cities as well. Our thanks to the OBC at NFATC for providing
us with this information.

The Office of Vehicle Registration in the GSO (AmEmb Moscow, x5899) can assist you in obtaining
the necessary insurance, a Russian driver's license and in registering your vehicle (whether you bring
it in with you, or purchase it locally). The CLO in AmEmb Moscow is also a good source of infor-
mation about insurance from both Russian and foreign companies. Be forewarned: these are lengthy
and complicated processes.

The TAU (I'ocygapcTBeHHasi aBTOMHCHIEKIUA) are the Russian traffic cops (not to be
confused with the MHIMIIUSA police).

Some rules of the road

Always wear your seat belt. Not only is this a good safety practice, but you may be pulled over by a
traffic cop and fined if you're not wearing one.

The speed limit in the city is 60 kph (35 mph). Speed limits outside the city vary from 90-120 kph
(55-65 mph).

There is no "right turn on red". Look for turn signs at all intersections which will indicate which
turns are permitted. Left turns at many intersections are forbidden, causing you to do a complicated
maneuver which involves going through the intersection, turning left and doubling back (making a
Pa3BoOPOT) to make a right turn where you need it.

Horns are rarely used as signals. If any type of warning is needed, drivers may flash their headlights.

If your car is involved in an accident, do not attempt to move it until the traffic cops have come to
write up a report. The CLO has a file entitled "Orientation: Driving in Moscow" with more information
on this.
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When you don't want to drive

Takcu

It is increasingly difficult to simply hail a cab on the streets of Moscow and St. Petersburg. Your best
alternative is to order a taxi ahead of time from one of the private companies. Many of these operate
out of the major tourist hotels. We've included a few of these companies, their addresses and phones
here and the CLO has other listings if you need them.

Many Russians make use of a 4aCTHUK private car. Individuals who own cars will moonlight as taxi
drivers, negotiating prices with each fare. You should make use of this resource only if your language
skills and knowledge of current prices are good enough to prevent you from being "taken for a ride".
Women travelling alone should not use the Y4aCTHUKW, as well as any individual travelling after dark,
or to distant locations in the city.

Payment for any taxi service should be in roubles, unless you are using the services of one of the
companies listed here. They will accept credit card

payment in foreign currency, at the current exchange rate. Though prices change quickly, in the sum-
mer of 1994 it cost $35.00 for a one-way trip from one of the major tourist hotels to Sheremetevo
Airport.

1. Intourtrans
24-hour service
tel. 941-84-90

cash (roubles) or credit cards

2. Statistica
tel. 945-34-12
hours: 7:00am-5:00pm

cash only

3. Hertz Rent-A-Car
tel. 284-43-91
hours: 9:00am-7:00pm

credit cards only

4. Rasco Taxi Service (Radisson Hotel)
tel. 941-84-90

hours: 7:00am-11:00pm
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cash or credit cards

Autosun (Penta Hotel)

tel. 971-61-01 X2532

hours: 7:30am-12:30am

cash or credit cards

Class Company

tel. 199-74-14

hours: 8:00am-10:00pm

cash only

hourly rates: $12.00-$24.00 (depending on make of car)

Lingva Taxi

tel. 290-63-24 (reservations require 6 hours advance notice)

hours: 7:30am-6:00pm

cash only

hourly rates: $10.00
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OO1IeCTBeHHBIH TPAHCHOPT

The MeTPO, aBTOOYCHI, TPOJIIEHOYCHI M TPaMBau subway, buses, trolleybuses and trams
make up the public transportation system. The most efficient of these is the metro and all are definitely
overcrowded, especially during 4aC mHK rush hour, from 7:00am to 10:00am and again from 5:00pm
to 7:00pm. Most types of transportation operate from 6:00am to 1:00am. Check the CLO for the most
up-to-date information on using public transport.

MeTpo

The metro operates on a 2K€TOH token system. You may purchase tokens at the Kacca at most
stations. If you plan on using the metro regularly, you may want to consider a IPO€3THOM or
eOUHBIH OMIeT monthly pass. The former is for unlimited travel on the metro, buses or trolley-
buses (choose your type) only and the latter is good for unlimited travel on all types of transportation.
Metro stations are well marked (in Cyrillic only in Russia), and there is a recording which announces
the next station as you're pulling out, and that station as the train is pulling in.

Be careful when entering and exiting any metro station with escalators. They move much more quickly
than the ones in the DC metro.

ABTOOYCHI, TPOJZIEHOYCHI, TPAMBaH

These operate on a TAJIOH paper ticket system. You'll purchase a KHM2KedKa booklet of 10 tickets
from the BOomHUTE IB driver, or at a KHOCK. You'll tear off a single ticket and validate it for every
trip you make. There are no transfers, and a validated ticket is good only for one trip.

Buses and trolleybuses have multiple doors and it is common practice to board through the back door
and exit from the front. Don't be surprised, however, to see this "etiquette" often ignored.

Advice for the pedestrian

Remember: anything with four wheels beats anything on two feet! Always be alert to the fact that
drivers have little respect for pedestrians and it will be your job to watch out for them. Use caution
when crossing in above-ground crosswalks; always use the HOI3eMHBbIN epexo underground
crosswalk when one is available.

Keep in mind that these underground crosswalks are places for street musicians, beggars and pick-
pockets to congregate. While these crosswalks lessen the danger of you being hit by a car, they pose
certain dangers in themselves. Be alert! Be careful!
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HopoiKHbIe 3HaKH /| Road signs

npenynpexpgarliue 3HaKu warning signs (triangular with orange red border, yellow
background and black figures); warn of possibly dan-
gerous conditions or conditions simply to be aware of

3amnpelraninye 3Haku prohibiting signs (round; most use the same colors as
warning signs); describe what you CANNOT do

IpennuceBalInye 3HakKu limiting signs (blue backgrounds and white figures); de-
scribe the only way in which something may be done
informational signs (square

yKa3aTeJIbHbIe 3HaKU with blue background); describe what may be done, or
what facilities are available
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VYanpaxuaenue Ne1.

You may see some of these signs as you're driving through Russia. Ask another motorist or a passerby
(played by your instructor) what any of these signs mean. Use the model given here:

A.YTo 03HayvaeT 3TOT 3HaK?

P. OH 03HAYaerT, 4To...

2
Mot FAM,
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Setting the scene

The American is in his/her hotel which is near the metro station «OKTsIOpBbCKasi» and needs to get
to the Embassy. He's/she's asking the desk clerk for directions.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Iuaixor Ne1

KAK TOEXATDB 1O0..

A. Ckaxwute, moxainyicra, Kak moexaThb A0 |Could you please tell me how to get to the American
aMepHKAHCKOI0 IIOCOILCTBA? Embassy?

P. BrI XO0TUTE exaTh Ha MeTpPo? Do you want to take the metro?

A. Ila, KOHEeYHO. Of course.

P. BamM HyXHO [pgoexaTh [0 CcTaHIMH|You have to take it to the station called "Krasno-
«KpacHoIIpeCHeHCKasi». OTO TpeThbs |presnenskaya”. It's the third one. From there you can
cranus. OTTyma BE MoxeTe poiitu|Walk to the Embassy.

MMEIIKOM [0 TIOCOJIbCTBA.
A. |Cnacu6o 6omnbimoe! Thank you very much.
P. He 3a 4gTo. Don't mention it.

BapuanTt 1 nuajiora Ne1

The American has just arrived by train from St. Petersburg. He/She's at the JIeHMHTIpagCKuu
Bok3as (Metpo «KoMmcomonbckas») and needs to get to the hotel «MeTpPOIIOEY.

A. IIpoctuTe, moxkanyicTa, Kak goexaTh O0|Excuse me, please. How do I get to the hotel
TOCTUHUILI «MeTpOmonab»? "Metropol"?

P. Otrcioga o4eHb nOpocTo. Bam HyXKHO|It's easy from here. You need to get to the station
goexaTb OO CTaHUuMM «OXOTHBIM psg».|called "Okhotny ryad". Then you can walk to the ho-
IToTOM IIEIKOM OO0 TOCTUHUIIHL. tel.

A. «OXOTHBIM psaa»? DTo Kakasd craninus? |"Okhotny ryad"? Which station is that?

P. OTO TPEThSI CTAHIIUA. It's the third one.

A.  |TloustHo. Crtacu6o. Got it. Thanks.

P. [Toxkamnyuicra. Don't mention it.
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BapuanTt 2 nguasiora Ne1

The American has left the Embassy, is at metro «kKpacHompecHeHCKasi» and would like to get
out to the "flea market" at U3MaliTOBCKUM ITapkK.

Ckaxwure, Ioxalylcra, Kak moexaTh [0
cTaHIMl «M3MalIOBCKUU HapK»?

Could you please tell me how to get to "Izmailovsky
Park"?

Bam HYyX)HO poexath mo «Kombmy» »o
cranuuum «Kypckasi» W TaM CHelnaTh
rmepecagky.

You need to take the "Ring" line to station
"Kurskaya" and transfer [to another line] there.

Cnacubo. A moToM?

Thanks. And then what?

A motoM po craHmum «H3MaWI0OBCKUH
mapK.»

Then take it to "[zmailovsky Park"
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VYanpaxHenue Ne2.

Using the map of the Moscow metro, practice reading aloud the station

namas.
1
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Vanpaxuaenue Ne3.

Your instructor will point to a station on the map and ask you:
9To Kakas ctaHnua? You should answer by saying:

OTO CTaHLMA...[insert station name].

VYanpaxuenue Ne4.

Create dialogs of your own, using the ones given above as models. Have your instructor play the role
of the Russian. Use some of the following phrases:

Ckaxwute, moxaiyicTa, Kak HoexaTb OO0 CTaHIIUU «YHUBEPCUTET»?
«AspomnopT»?
«boTaHnuyeckuu cam»?
«PeuHoM BOK3am»?
«KomomeHckoe»?

«Tarauckas»?

[TpocTuTe, OXKaNylcTa, KaK goexaTh O TOCTUHUIIL «CrnaBssHCKag»?
«Hammonanep»?
«HHTYypHUCT»?

«ITenta»?

VYunpaxHenue Ne5.

You are interpreting for one of your classmates who does not speak Russian. Ask your instructor how
to get to the metro stations listed here, if you are beginning from «KpacHommpecHeHCKas». Use
the following model:

CkaxuTe, I0XKayicTa, Kak goexaTh IO CTaHIUH ?

1. «W3MannoBcKul mapk» 4. «Bernopycckas»
2. «TBepckas» 5. «ITapK KynbTypBI»
3. «HOro-3amapgHasa» 6. «COKOJIbHUKHU »
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VYanpaxHaenue Ne6.

Translate the following into English:

1.

BaMm Hy>XHO moexaTh 00 cTaHIMM «IlapK KyJIbTypeI» U COEJIaTh IepecagKy Ha
«Komnb1eBy0 TUHUIO».

Bam HyXKHO moexaTb f0 cTaHIMU «Kypckas» ¥ chaenaTb IepecajkKy Ha
«Ap6aTcko-ITOKPOBCKYIO JIMHUIO».

Bam HYZKHO JOeXaTh 00 CTaHIUK <<Bapp1/1KaJ1Ha5{>>. OTTyna BBI MO2KETE IOUTU
OO IIOCOJIbCTBA ITEIITIKOM.

Bam HyX)HO moexaTs mo cranuuu «BIHX». OTTyna BEI MOXKeTe OOWTU OO
Boranunyeckoro capga memkomM.

VYanpaxHenue Ne7.

Translate the following into Russian:

1.

2.

Please tell me how to get to the American Embassy.
Of course.

Thanks a lot.

Which station is that?

Got it.

And then what?
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Beyond the metro

There will be times when you'll choose another form of transportation besides the metro. The following
phrases will come in handy.

exaThb Ha aBToOyce
Tposnendyce
TpaMBae
MaluHe
TakCu
METpPOo
9 engy Ha aBTOOYyCE. I'm taking the bus.
TwI egelnib Ha Tpomyeiodyce. You're taking the trolley.
OH eZeT Ha TpaMBae. He's taking the tram.
OnHa egeT Ha MallIMHE. She's taking a car.
Mzt egeM Ha TaKCH. We're taking a taxi.
Bel egeTe Ha MeTpoO. You're taking the metro.
OHM enyT Ha MUKpoaBTOOyCe. They're taking the van.
Tyma MOKHO pOoexaTh Ha MeTPO MM Ha|You can get there by metro or by bus.
aBTOOYyCe.
Tyma MO0KHO moexaTh Ha Tpoeibyce umu|You can get there by trolley or by tram.
Ha TpaMBae.

VYnpaxuaenue Ne8.

Your instructor will ask you what form of transportation you prefer to use.
Answer, using the following models, first in the affirmative:
* P. BeI XOoTUTE €xaTh Ha MallluHe?
* A.JIla, Ha MaIlKHE.
1. acar 2. abus 3. ataxi 4. atram 5. the metro
Now answer in the negative, according to the model:
* P. Bl xoTHUTE €xaTh Ha MalIuHe?
* A. Her, Ha aBTOOYyCE.

a car (the metro) 2. a bus (a car) 3. a taxi ( a bus)

4. a tram (a trolley) 5. the metro (a tram)
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Ynpaxuaenue Ne9.

Using the models below, ask what the best possible form of transportation is for you to use.

* A.Tyma nmydmie exaTh Ha aBToOyce MM Ha TpaMBae?

* P.Jlyuymie Ha TpaMmBae.

1.

2.

3.

4.

5.

The metro vs a bus
A bus vs a trolley

A car vs the metro
A tram vs a trolley

The metro vs a taxi

Yunpaxuaenue Ne10.

Using a map of the Moscow metro, describe the routes you'll be taking in each of the scenarios.

1.

You went out to «K0J1T0MeHCKOe» by taxi with your friends, but now you'd like to use the metro
to get back. They're staying at the hotel "Radisson-Slavyanskaya"(MeTpo «KueBckasa»).

You're with a group of students at MI'Y (MeTpo «YHUBepPCUTET») and they want to show
you the Lenin Library (MeTpo «bubnuoreka uM. JIeHuHa»).

You're working late at the Embassy (MeTpo «KpacHonmpecHeHCKas») and won't have time
to go home before the ballet at the Bolshoi (MeTpo «OXOTHBIN PSAO»).

You meet your business partner just in on the train from Minsk ( MeTpo «Besopycckas»)
and you need to get to the exhibit halls at the All-Russian Exhibition Center (BBLI, meTpo
«BIOHX»).
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Setting the scene

The American is in the metro and finds himself/herself in need of assistance.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Iuamor Ne2

Kakas ciaeayromasi craHuusi?

A. WN3BuHUTE, KaKas craenyiomas ctaHuusa? |Excuse me, what's the next station?

P. «BberoBas». "Begovaya".

A. A ckopo 6ymeT «KpacHompecHeHcKasi»? |Is "Krasnopresnenskaya" coming up soon?

P. «KpacHommpecHeHCKyI0» yxkKe mmpoexanu. |We already passed "Krasnopresnenskaya".

A.  |YTo Xke MHe fieJiaTh? What should I do?

P. BaMm Hapo BHINTU Ha CIeOylollen You need to get off at the next station and go back.
CTAHIIUHU U €XaTh B 00PaTHYIO CTOPOHY.

A. Cmacub6o. Thanks.

HIuanxor Ne3

BsI certyac BbIxoaoure?

A. Brl cetiuac BeIXxoguTe? Are you getting off now?
P. JTO KakKasi CTaHIUSa? What station is this?

A. «KpomnoTkuHCKasa». "Kropotkinskaya".

P. HerT, HE BBIXOXKY. No, I'm not.

A. Torpa pa3pemmuTe IPOUTH. Then let me through.

P. [MToxanyucra. Go ahead.

A. Cmacwub6o. Thanks.

Vnpaxuaenue Nei1.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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Vanpaxuaenue Ne12.

Translate the following into Russian:

1. Excuse me, what's the next station?

2. Is "Krasnopresnenskaya" coming up soon?
3. What should I do?

4. Are you getting off now?

5. Let me through.

Yunpaxuaenue Ne13.

In the metro, ask a fellow passenger (played by your instructor) which station is next as you travel
around the «KombIiieBast TuHUSI». Start at «OKTSIOPBCKas» and move clockwise. Use the fol-
lowing model:

HN3BuHUTE, KaKas ciefymomas CTaHIu ?

Yanpaxuenue Ne14.

Beginning at one of the end stations on any line, move along that line and verify that you know which
station is coming up next by asking a fellow passenger (your instructor):

IMpoctuTte, cnenyiomas cranus «I[IpocnekT BepHagckoro»?
Yunpaxuaenue Ne15.

You fell asleep on the metro and woke up at an unfamiliar station. Find out where you are.

Yunpaxxuenue Ne16.

You need to get off at the next station. Ask the person in front of you if he/she is getting off. If the
answer is no, ask him/her to let you through. What should you do if the answer is yes?
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Vanpaxuaenue Nel7.

Using the phrases given here, create your own dialogs.

H3BuHUTE, Kakas cienymomas CTaHIuA?

W3BuHUTE, 3TO KaKas CTaHIUA?

W3BuHUTE, clegyoolas CTaHIUA ?

Ckopo OymeT CTaHIIUS ?

ITpoctuTe, BB cerigac BHIXOOUTE? BEI BEIXOOUTE Ha CIEOyIOmen?
Ia, BeIx0XKy. HeT, He BBIXOXKY.

Paspemmte npoiitu. [alTe IPOUTH, ITOKAIyHCTa.

Ynpaxuenue Ne18.

You live on «JIOMOHOCOBCKHUY IPOCIEKT> in the vicinity of MI'Y. You commute to work at the
embassy by metro. Using the metro map, describe the route you take each day. Name the stations in
order both going and coming.

VYanpaxuenue Ne19.

Using the description you prepared for the previous exercise, describe how your route home would
vary if you decided to stop off at the TpeTbsIKOBCKasi raiepes or wanted to make a side trip
to 3MaliIoOBCKUU ITapK.

IHIuarxor Ned

«'me 3mech mepexon?»

A. CkaxuTe, IOXKaylcTa, 3T0 Iepexon Ha|Excuse me, is this the transfer to the Ring Line?
«KombleBy0 TUHUIO»?

P. Hert, aT0 BBIXOA B TOpPOQ. No, this is the exit to the city.
A rme 3mech repexomn? Then where's the transfer?

P. ITepexon Ha «KombleByio JuHUIO» | The transfer to the Ring Line is to the right
Hampaso.

VYanpaxuaenue Ne20.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.
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VnpaxHaenue Ne21.

Translate the following into Russian:

1. Is this the transfer to the Ring Line?

2. Is this the exit to the city?

3. Where is the transfer to the Ring Line?

4. The exit to the city is to the right.

5. This is the transfer to the Ring Line.

Ynpaxuenue Ne22.

Choose the correct translation for each sign.

BXO[L,

BbIXO[,

I[TEPEXO[,

Ilepecanka

Brepx

BHus

ITpsamo

a.

b.

exit

entrance

c passage

a.

b.

C.

a.

exit
entrance

transfer

yield

. crossing

. stop
.up

. transfer
.yield
.up

. down

. straight ahead
.up

. down

. straight ahead
.up

. down

. straight ahead
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VnpaxHaenue Ne23.

Create your own dialogs, using the phrases given here and dialog #4 as a model.
I[TpocTuTe, 3TO MEpexond Ha

* TaraHcko-KpacHONIPECHEHCKYIO JIMHUIO?

* KamyKCKO-PUXKCKyI0 THUHUIO?

* CepnyxoBO-TUMUDPSA3EBCKYIO JITUHUIO?
CkaxuTe, I0XKayicTa, Iae 30ecCh Iepexor Ha
* 3aMOCKBOPELKYIO TUHUIO?

* OUIIEBCKYIO JIMHUIO?

* KaJImHUHCKYIO TMHUIO?

ITepexon

* HaIpaso.

* HaJeso.

* IPAMO.

* BBEPX.

* II0 3CKaJaTopy.

* BHU3 II0 3CKajaTopy.

* B IIEHTPE 3asa.
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Setting the scene

The American is in the «kKKpaCcHOIIpecHeHCKasi» metro and now needs to get to the Embassy. He/
she knows that it's close enough to walk to, but he/she doesn't know in which direction to head.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IIuarxor Ne5

«KAK TOUTHU 1O AMEPUKAHCKOI'O IIOCOJIBCTBA?»

[IpocTuTe, KakK OOUTH OO0 aMEPHUKAHCKOTO
TIIOCOJILCTBA?

Excuse me,how do I get to the American Embassy?

O9TO O4YeHb OPOCTO. BaM Hago BBHIUTH U3
MeTpo Ha HoBuHCKUM OyibBap U IIPOUTH ABaA
KBapTasa.

It's very simple. You have to go out of the metro onto
Novinsky Bul'var and go two blocs.

B Kakyio cTOpoHY?

In which direction?

HampaBo. Bel yBummTe O6OJIBIIIOE KEITOE
30aHVMe C aMepuKaHCKuM ¢yaroM. I9TO U
€CTb IIOCOJIBCTBO.

Right. You'll see a big yellow building with an American
flag. That's the Embassy.

Bosnpbitioe criacuoo.

Thank you very much.

He 3a uTo.

Don't mention it.

BapuaHnT muasiora Ne5

The American has just come out of the «KpomoTKMHCKas1» metro and needs to get to the Canadian

Embassy.

«KakK DOMTH 10 KaHaJCKOIo IMOCOJILCTBA?»

BrI He ckaxuTe, KakK OOUATU M0 KaHALCKOI0o
TIOCOJILCTBO?

Could you tell me how to get to the Canadian Embassy?

BaM Hy>XHO OpOWTHM TPUW KBapTaja, MOTOM
IIOBEPHYTH HanmpaBo. TaM OymeT KaHamCcKoe
IIOCOJIBCTBO.

You have to go three blocs and then turn right. The Cana-
dian Embassy will be right there.

3HAQUUT OpPsAMO, a IOTOM HajleBO?

So, straight, and then to the left?

Hert, Het! [IpsiMo, a TOTOM HaIIpPaBo.

No, no, straight and the to the right.

[Tonsn, nanpaso. Cnacu6o.

I understand, right. Thanks.

IToxamnyucTa.

You're welcome.
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Yanpaxxauenue Ne24.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

VYanpaxHenue Ne25.

Translate the following into Russian.

1. How do I get to the American Embassy?

2. First I go out of the metro, and then do I go right or left?
3. (I go) Three blocks and then (turn) left?

4. Tunderstand, (turn) right.

VYnpaxHaenue Ne26.

Ask how to get to the various locations listed here. Use the following models:
IIpocTuTe, Kak OOUTH OO aMePUKaHCKOT0 II0COJILCTBA?
l. KaHaICKOe IIOCOJIbCTBO

2. OpHTAHCKOE MOCOJILCTBO

3. (¢paHIy3CKOE IIOCOJILCTBO

4. HeMeIKOe II0COJIbCTBO

I[TpocTuTe, KaK mouTH OO KUHOTeaTpa «Poccusa»?

1. 300mapk

2. wmMara3uH «CyBeHHDP»

3. cTaguoH

4. BOK3al

[TpoctuTe, KaK HOUTU OO TOCTUHUILIEL «MeTpPOIOIb»?

1. OombHHUIIA

2. BBICTaABKa

3. 1IKomna

4. rameped
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VnpaxHaenue Ne27.

Verify that you've correctly understood the directions you were given. Use the following model.
* A.3HauwuT, CHa4asa BBIIMTH, IOTOM HaJIeBO?

* P. CoBEPIIIEHHO BEPHO.

1. Haneso

2. OpsaMO

3. Hamnpaso

Ynpaxuenue Ne28.

When you hear you've misunderstood the directions you were given, repeat the corrections back. Use
the following models:

* A.3HAUHUT, CHavaJjia BEIUTH, IOTOM HAIIpaBo?

* P. HeT, Haneso.

A. Xoporimo, noHA/noHANa. Hamneso.

—

HaIpaso (HajieBo)
2. HaneBo(IpsiMoO)

3. 1mpsMo (Hammpaso)

A. CHayasa BBEpPX 10 3CKajlaTopy, HIOTOM HaIpaBo?

* P. HeTt, Haneso.

A. TTousitTHO. Haneno.

1. HaneBo (Hapaso)

N

Hampago (IpsiMo)

3. mnpsmo (Haneso)
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VnpaxHaenue Ne29.

Translate the following into English.

1. Cxkaxwure, noxanyicra, rge Marasut «CyBeHUp»?

-OTO HegalleKo, Ha MpocIieKTe BepHagcKoro.

2. TlIpocrure, roe kuHoteaTp «OKTAOPH»

-U3BUHNTE, I He 3HAI0, T He MOCKBHUY.

3. Momnopmoi uyesioBeK, CKOpo OyoeT CTaHIUS «YHUBEPCUTET»?

-«YHUBEPCUTET» yKe IPOeXalIu.

4. BrHI BEIXOOUTE Ha CJIEOyIOIeld CTaHIIUuU?

-A xakas cienyoomasa?

Yunpaxuaenue Ne30.

Match the correct responses to the appropriate questions.

1. [eBymika, ckopo 0ymeT craunusa «Ky3Henkuit MocT»?
2. Tlpoctute, TOe KUHOTEATp «YOapHUK»?

3. Bl BEIXOOUTE Ha CIEOYIOMIel CTaHIUN?

4. Cxkaxure, moxanyucra, roe Marasut «Ilogapku»?

1. 3JTO0 Hepmaneko, Ha TBepCKOU yIule.

2. A Kaka# crenyomas?

3. 4 He 3HaIO, 1 HE MOCKBUY.

4. «Ky3neukuy MOCT» yKe Ipoexaiu.

VanpaxHenue Ne31.

Follow the directions your instructor will read aloud.

1. HUpute npsimo! 2. HouguTte mo aBepwu!
HNpuTe Hamparo! Britigute u3 Kiaacca!
HUpute Haneso! IMTpoiguTe Mo KOopumopy!
WpuTe BHU3 IO JIeCTHHUIIE! 3aigute B KOMHATy!
WUpute BBepX 110 necTHULE! ITogouimute K cTomy!
Upnute cropa!l IMogmouigute KO MHe!
WUpute Tyma! OTtoupgure oT
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ITo yiuumaM MOCKBBI

Here are some phrases you will find useful in creating your own dialogs.
I'me 3pecs TBepckas ynuua? Where is....?
ynuita JIy6siHKa?

ynuna BaBunosa?

Kpacuas mimomans?
MaHexKHasi mjaolanhb?

TpeThsIKOBCKas rasnepes?

TeaTpanbHBIM ITPOCHEKT?
KyTy30BCckui npocmnexr?

JIeHWHCKUM IIPOCHEKT?

LleaTpansHUM PHHOK?
Kpemns?
rymr

Bomnpiioit TeaTp?

Mo LlenTpanbHOTO PLIHKA maneko? -HeT, oH coBceM 6U3KO.
Oo I'VMa paneko? -HeT, oH coBceM 67IH3KO.

o Bonbioro TeaTpa maneko? -HeT, oH coBceM 6JIH3KO.

Oo KpacHoi nnoianu ganeko? -HeT, oHa psagoMm.

o ynuiel BaBunosa maneko? -HeT, oHa pagoM.

o TpeThbIKOBCKOM rajiepeun ganeko? -HeT, oHa psAmoM.
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BaMm HyKHO ugTn

You have to go

IMTpsmo.

[TpsiMO U yepes nepexon.

Straight.

Straight and through the crosswalk.

HpﬂMO IBa KBapTaia. Straight two blocs.
BaMm Hy>KHO IOBEPHYTH Haneso. Left.
You have to turn/go Hampaso. Right.

Hamnpaso Ha yriy.

3a yriom.

Right at the corner.

Around the corner.

{4 gy B raCTPOHOM.
TeI upénib B KadeTepui.

OH uUOET B IIOCOJILCTBO.

OHa uméT B MUHUCTEPCTBO.

MEI UOEM B KMHO.
Brel umérte B 6uO6IHOTEKY.

OHu uOyT B LIKOIY.

I'm going to the grocery store.

You're going to the cafeteria.

He's going to the embassy.

She's going to the ministry.

We're going to the movies.

You're going to the library.

They're going to school.

VYnpaxHaenue Ne32.

Match the following signs with their English translations.

—_

BXO[I
BEIXO[T,
rnepexor
ITPOX0I
ugure!
cTouTe!
crorr!

o0be3n

e AR e

CTOSHKa TaKCH

a. crosswalk

w

e o

walk

R oo

stop

exit

—

taxi stand
don't walk
entrance

detour

passageway

259




Lesson 9

Vanpaxuaenue Ne33.

Match the pictures on the next page with their Russian equivalents given here. Use only what you see;
don't attempt to read the fine print captions.

1. mpoxop 3akprIT!

2. CTOsSHKa TaKCH

3. TIIOm3eMHEBIN ITeNIeXOMHBIN IIepexo
4. MecCTO OJid pa3BoOpoTa

5. ocTaHOBKa aBTOOyCa

6. TIemeXOOHBIN IIEPEX0N

7. OCTaHOBKa TpaMBas

8. MecTOo CTOSIHKU

L3 1] Mt RO S
M aCTIR
wrolyza w (] raapr
1passdiyce

Miumeogapa negsnna
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HIuamor Ne6

HA OCTAHOBKE ABTOBYCA

A. Bel He 3HaeTe, Kakoi# aBTOOyc mmeT B|Do you know, which bus goes downtown?
HeHTp?

P. A Kyoa UMEHHO? Where exactly?

A. |4 eny B BomneIioi TeaTp. I'm going to the Bolshoy Theater.

P. Bawm mHyXHO cecTh Ha aBTOOYC You need to take bus #122 to the
HoMep 122 ¥ [moexaTh [0 OCTaHOBKH stop marked "Bolshoy Teatr".
«Bonpuoit TeaTp».

A. |Cmacwub6o. Thank you.

P. He 3a uTo. Don't mention it.

BapuaHnT muasiora Ne6

A. [IpoctuTe, aTOT aBTOOyCc wuméT mOo|Excuse me, does this bus go to the metro station
CTaHIIUU METPO «A3POIOPT»? "Aeroport"?

P. Her. Bam B mpyryio ctopony. Barma|No. You have to go in the opposite direction. Your
OCTaAHOBKA TaM, HAIIPpOTUB. Bumure? stop is over there, across the street. Do you see it?

A. IIa, Buxky. Crracu6o. Yes, I do. Thank you.

P. [Moxanyucra. Don't mention it.

VYanpaxuenue Ne34.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

Yunpaxuaenue Ne35.

Translate into Russian:

1. Which bus goes downtown?

2. Does bus #122 go downtown?

3. Tam going to the Bolshoy Theater.
4. I am going to the museum.

5. Is my stop over there?

6. Isee (it). Thanks.

7. Idon't see it. Where is it?.

8. Do I have to go in the opposite direction?
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VYnpaxuenue Ne36.

Using the model below, find out if a bus goes to the following metro stations:

9ToT aBTOOYC UOET A0 CTAaHIMU METPO «CMOJIEHCKAsI»?

1.

2.

&

«IIBeTHOM OynbBap»
«CoKom»

«KpacHtble BopoTa»
«@uIn»

«BEIXUHO»

«OTpagHOEe»

Ynpaxuaenue Ne37.

Using the model below, find out which bus goes to the following metro stations:

Kaxkoii aBT00yC UOET OO CTaHIMKU MeTPO «CMOJIeHCKasI»?

1.

2.

«AKageMudecKkasa»
«KpacHocenbckas»
«JapuumHO»

«[Tocce 9HTY3MaCTOB»
«Kurau-I'opom»

«HaxuMOBCKUU ITPOCIIEKT»

VYunpaxuenue Ne38.

Think of appropriate questions for the following situations:

1.

2.

You are at a bus stop but do not know if the bus you need stops there.

You are standing at a bus stop. Bus Nel15 is approaching. You are not sure if that's the bus you
need to get to the American Embassy.

You'd like to get to the [TyIIKMHCKHMHN My3eH, but you don't know which bus goes there.

You are at a bus stop when you see a bus approaching. Ask a fellow passenger where that bus
is headed.
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VYanpaxuenue Ne39.

Even though the area pictured on this page has changed slightly (the site of the Moscow Municipal
Pool is now the location of the rebuilt Church of Christ the Savior), you can still map out a nice stroll
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Setting the scene

The American is on the bus for the first time. She/he is learning what a good bus rider needs to do. She/
he needs, first of all, to buy a KHHKeudKa booklet of tickets from the BomuTesk driver, who sells
them only at the stops. Then she/he needs to validate one of the TaJIOHEI tickets on the KOMIIOCTED
ticket punch to avoid paying a IrrTpad fine. If she/he is not standing close enough to the punch to do
it, she/he should pass the ticket along by saying [IlepenaiiTe, moxanyucTa.

IMuamor Ne7

B ABTOBYCE «Ta/jIoOHBI IPOJAIOTCA TOJIBKO Ha OCTaHOBKax!»

A. ITpoctuTe, y Bac eCTh KHUKEYKMI? Excuse me, do you have any tickets?
P. Ectr. Yes, we do.

A. CKOJBKO CTOUT? How much (are they)?

P. [ITecTs THICAY Six thousand (roubles).

A. [aiiTe, moxKanyucra, OOHY. Give me a book, please.

P. IMoxkamnyticTa. Here you go.

IHHraxor Ne8

A. IIpocTtuTe, TOe IPOOUTEL TAJIOH? Pardon me, where do I validate this ticket?
P. Bou Tam koMm1iocTep. The punch is over there.
A. IlepemaniTe, moxkayucTa. Could you pass (my ticket) over there, please?

Iuamxor Ne9

A. Brl BEIXOIMTE Ha ClIeOyIOIIe? Are you getting off now?

P. Hert, He BBIXOXKY. No, I'm not.

A. PaspemuTte npoiTu. Then let me through, please.
P. [Moxkanyucra. Go ahead.

IHurarxor Ne10

A. Monopmot 4eJioBeK, KaKas Ciepnyiomias | Young man, what's the next stop?
OCTaHOBKa ?

P. «ArniTeka». Pharmacy.

A. BEI BEIXOQIMTE Ha CIIeOyIOIe? Are you getting off then?

P. Ia, BEIXOXKY. Yes, I am.
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Yanpaxuenue Ne40.

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first adhere closely to the
original. Then use as many variations as possible.

Yanpaxxauenue Ne41.

Translate the following into Russian:

1. Do you have any (books of) tickets?
2. How much do they cost?

3. Give me one, please.

4.  Where do I validate this ticket?

5. Are you getting off at the next stop?

6. Let me through, please.

YapaxxHnenue Ne42.

Using the model, ask where you may buy the following. Your instructor will answer. Make certain
you understood correctly and then thank him/her for the information.

* A.Tme MOXKHO KyIIUTh TaJIOHBI?

* P. TasmoHHI TpomarTCs B aBTOOyCax.
* A. B aBTOOyCcax? Cnacu6o.

1. abooklet of tickets

2. a monthly bus pass

3. tokens for the metro

4. amonthly pass

Ynpaxuaenue Ne43.

The bus is in motion and you ask the bus driver if he has booklets of tickets for sale. Be prepared for
his instructions to wait until the bus stops. At the next stop, ask again.
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Yanpaxuenue Ne44.

What would you do in the following situations?

1. You're on a crowded bus and your stop is coming up soon.

2. A fellow passenger wants to know which stop is coming up next, and you're not certain.
3. You just got on the bus and need to validate your ticket, but you don't see the punch.

4. You finally locate the punch, but there are quite a few people between you and it.

Yanpaxuenue Ne45.

You've just arrived in Moscow from St. Petersburg and are at the train station
JleruHrpagckuu BoK3ail. Get yourself to the hotel «IIpe3upmernTt Otenb» (CTaHOUSA
MeTpo «OKTsI6pbCcKasi») for a quick rest before setting out to see the sights. You want to see:

1. KpacHas mioianb

2. Kpewmnb

3. bBubnuorteka uM. JIeHUHa

4. TpeTbsaKOBCKad ranepes

5. BBI] (formerly known as BITHX)

6. MIY

Ask your instructor how you might get to these places, beginning from your hotel and then visiting

all sights in the order listed. Ask which form of transportation is best to use. Ask the best way to get
from one location to another. Role-play with your instructor situations in the metro, on a bus, etc.

Yanpaxxuenue Ne46.

Using a map of any city in the FSU (your instructor will provide one, or you may, if you have one of
the city, to which you will be posted) and the dialogs you created in the previous exercise, choose a
location to visit. Decide on a starting point and... GO!

267



Lesson 9

Yanpaxuaenue Ne47.

Take a look at the city maps given below. A couple of Moscow metro stations are named for these
cities. Can you find them on the metro map? Practice reading the names of the streets shown here and
locating the various hotels and points of interest.

bt e b o e i A
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% Boara™ya Hepoag, 10425
6. LJHowor " ~Cramag Puge woxcee, 15

1 Cramump texmwoscrora O ey S AN
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Kopved=To awemid Cipndinn, Haauwmo

BAALUMUP

Sa FOCTHMnLE
1 Bateruap” =yl diurapanuoeyae. 74
2 <Bapw —ynrwmeea, 36
3 Hpmaeun-—Cysorspoeoe wocce 15
T Craamums
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Yanpaxxuenue Ne48.

Answer the following question, using the model given here and information from the table shown on
the next page.

-CKOJIbKO KUJIOMETPOB OT MOCKBHI Io ApocnaBmnsa?
-IIBecTy COPOK BoceMb (248).

* NB:
l'opekuii is now Huxxauit Hosropom.

Kanuuwus is now TBeps.

YPOK N9, TPAHCTIOPT

.
TABNALLA
POCCMOAHUD MEMY HPYRHEMU 20podamMu

[T \“ﬁp

any | T s (166 | 48 | a5 | 28 an
g _ ” 53 o

l I ' *
m 340 | ¥R | 180 | D faa !Ill i amn
[ F [TIE] [ [4 m A s O

204 | SEE | 147 | 100 | S4T | BAT | 400 025 | ted | 307 #ﬁ’

[ . T q‘#

205 | 76 | e | 68w | 2am 388 | 7| w3 | 626 Dema | aom | s
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

* A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

1.

2.

3.

4.

5.

Vera is having a party on Saturday.

She's not inviting Igor.

Vera's apartment is on the first floor.
Maureen will not be able to come to the party.

Vera would like her to come at eight.

* B. Answer the following questions:

1.

2.

Whom else is Vera inviting to her party, besides Maureen?

Could you explain how to get to Vera's house, using the metro?

What are the "landmarks" which Vera gave Maureen to help her find her way?
Could you give Vera's complete address?

What time is the invitation for? Do you think Maureen's decision to come has anything to do
with the fact that Igor has been invited as well?
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In case you were wondering

Verbs of Motion

When speaking of actions which involve motion, either with or without some form of transport, Russ-
ian uses a system of verbs commonly referred to as the "verbs of motion". These verbs are grouped
in a way unique from other verbs and, in many respects, follow their own logic and system in terms
of usage. The following is a very brief and schematic explanation of these verbs. For more detailed
information, you should consult any of the handbooks on Russian grammar available.

"Going" verbs

There are 3 verbs which convey the message of simply "going":

These are:
* XOOUTH
* UOTHU

* IIOUTH

To best understand how these are used, study the examples below:

1. xopuThk (multi-directional, indeterminate)

HeTu XOOAT B LIKOJIY.
IeTu XOOAT IO IapKy.

HeTu XOOUIH B KUHO.

PeGEHOK yXKe XOOuT.

The children go to school. (They make regular trips there and back.)
The children are strolling about the park. (random motion, no goal)

The children went to the movies. (They made one round trip, there
and back.)

The child is already walking. (He/she can perform the action.)

2. Wptwm (uni-directional, determinate)

OH UOeT 1o ynuile.

Kormga o mén B MaraswH, OH
BCTPETUJI CBOET0 fApyra.

He's going along the street. (action in progress, directed toward a goal)

While on his way to the store, he met his friend. (goal-directed action
in progress, "intersected" by a secondary action)

3. Tlowtu (setting out; future intent to go)

I'me Bama cectpa? OHa moIina B
OMONIMOTEKY.

3aBTpa MHI IIOUIEM B My3€.

Where's your sister? She's left for the library.

Tomorrow we'll go to the museum.

All these verbs simply convey the meaning of "going" and say nothing about HOW that action will be
accomplished. If it is necessary to emphasize that you will be "walking", you need to add mmeIkom

after the verb.

For example:

YTpoMm geTu UOyT B IIKOJIY IIEIIKOM. Thre children walk to school in the morning.

$1 110610 XOOUTE [IEIIIKOM.

I like to walk
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OHU XOTSAT IIOUTU B My3€U IIEIIKOM. They want to walk to the museum.

"Transport” verbs

If you are emphasizing that you are using a form of transportation, you will use the following verbs:

e30uTh (for XOOUTH) exaTs (for UATHM) IToexXaTh (for MOMTH) and indicate, if you wish, the form
of transport in the following manner:

Ha MalllhHEe, Ha aBTOGYCe, Ha TpaMBae, Ha MeTpo, etc.

For example:

Mzl e3nunu Tyfa Ha MalllvHe. We went there by car.

OH n00UT €30UTh Ha MEeTpO. He likes to take the metro.

Mz=1 noeneM B MOCKBY Ha IIO€3[e€. We'll take the train to Moscow.
Note:

ABTOOYC (Tpomneidyc, TpaMBal, II0e3M) XOOUT/UOET.
MamuHa e3guT/ener.

For example:

Bot upéT Hamr aBTobycC.

There goes our bus.

Bl He 3HaeTe, KaKOU TpaMBal UAET OO OUOIHOTEKH?
Would you happen to know which bus goes to the library?
CmoTpuTte! BoT emeT MalliHa nmpe3ugeHTal

Look! There goes the President's car!
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In case you were wondering

Prefixes and Verbs of Motion

In this lesson, you saw verbs of motion used with various prefixes. These prefixes add an extra dimen-
sion to the basic meaning of these verbs. The prefixes you will be using most often are:

* [O- to get to, get as far as
Kak moiiTu 10 aMepruKaHCKOI'O II0COJILCTBA?
How can I get to the American Embassy?
M=1 goexanu 0o MOCKBHIL.
We got as far as Moscow.
* BEI- to go out, to exit, to get off
Bawm Hy>kHO BHIUTH U3 MeTpo Ha HoBuHCKMI OyibBap.
You need to go out of the subway and onto Novinsky Boulevard.
BaM Hy2KHO BHIUTU Ha CJIEOYIOIIEd OCTaHOBKE.
You need to get off at the next stop.
* IIepe- to cross
Bam HyXKHO IepeuTu ynuly.
You need to cross the street.
I'me 3mech TOA3eMHEBIN ITepexon?
Where's the underground crosswalk?
* IIPO- to cover a certain distance

Bam Hy2KHO ITpOUTH OBa KBapTasna. You need to go 2 blocks.

Yanpaxxauenue Ne48.

Go back through this lesson and find examples of verbs of motion, both with and without prefixes.
Explain their usage. With your instructor's help, try using them yourself.
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Useful words and expressions

ouner ticket

BBEpX up (direction)
BHU3 down (direction)
BXO[, entrance

BEIXO[, exit

BBIXOIUTH, BEIATHU

to exit, go out

TOCTHUHHIIA

hotel

nejiaTb

to do, to make

moexarTs [o...

to get to, to get as far as

2KeTOH

token

3a yron (Kyma)

around the corner (direction)

3a yryioM (rge)

around the corner (location)

KBapTasn block
KHUZXKedKa booklet
Konsuesasa nuHusa Ring Line

Kyna? where? (direction)
Ha yriny on the corner
HaJIeBO to the left, on the left
Hampaso to the right, on the right
HaIIpoOTUB opposite, across
oOpaTHBIN back, reverse
o0bes3n detour

oTCrOa from here
nepenmaTh to pass, hand over
mepecanka transfer

nepexon crosswalk
IIEelKOM on foot
IIOBEPHYTH to turn

TIOI3EeMHBIN ITepPexo

underground passage, crosswalk

IIOTOM then, after
MIPOOUTH punch (ticket)
npoexaTthb pass, drive through
IPOXO0Q passage

npsiMo straight ahead
CKOPO soon
CIenyIlomIuy, ad, ee, ue next
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CTOSIHKA TaKCU taxi stand

TaJIoH ticket

Tyna there

Kak goutu mo ...? How do I get to? (on foot)
Kak moexaTs o ...?7 How do I get to? (by car)
Kakas cnepyromas cTaHIIUA? What's the next station?
Kaxkas crepmyromiast ocTaHOBKa? What's the next stop?

Ba1 (ceiiuac) BeIXOOUTE? Are you getting off?
Pazpemute npouTu. Please let me through.
He 3a uTo. Don't mention it?
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Lesson 10

Lesson Nel0
IN A HOTEL
YPOK Ne 10

8 TOCTHHHILE

B rocTuHHIIe.

As in most countries, when traveling in Russia you should make hotel reservations ahead of time.
There are no "motels", as we in the US understand that word, where you have a chance of getting
accommodations without reservations. In the major cities (Moscow, St. Petersburg and the capitals of
the NIS countries), there are many Western-owned and operated hotels which offer all the comforts
and services we are accustomed to. You'll feel quite at home there.

When you arrive, tell the desk clerk that you have a reservation:

st MeHsT 3a0POHUPOBAH HOMED. I have a reservation.

When checking in, you'll be asked to show your passport for registration purposes. In the large cities,
the desk clerk will give you a IPOIIyCK/KapTa roctsa room card (with your name and room
number on it) together with your Ky1¥049 room key. Keep this card handy as often you'll be asked
to show it to the doorman to get in, especially if you return late in the evening. Most of the major
hotels have the magnetic key-card systems, though in the smaller cities you'll get a real key. In hotels
in the smaller cities when you go out, you will probably be asked to leave your key with the woman
responsible for your floor. She'll ask you to show your room card when you return and want to pick
up your key. This procedure is less common, however, in the larger cities, though you will have a
JexypHas floor lady. These are good people to get to know as they can help with all kinds of
things, such as getting laundry done, bringing you KHIISITOK OJIs1 4asi hot water for tea in the
evening, helping with all sorts of problems you might encounter. They do not expect monetary tips,
though a little gift will always be appreciated.

Here are a few words you will find helpful during your stay:

mezxKypHasi floor lady rOpHHYHAas maid
aJMHHHCTPATOP hotel manager HOMeEp room
ITaxK floor nudT elevator
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il

Most major hotels offer you the following services:

mouyTa post office

pecTopaH restaurant (breakfast is included in the room price in
most hotels)

Kade cafe

oyder snack bar

Tyanet public restroom

M (MyzKCKO1)

2K (zKeHCKUM)

Men

Women

IIapUKMaXepCKasd XKeHCKasa

beauty salon

ImapuKMaxepcKasi MyKCKast

barber shop

010p0o 0OCTyKUBaAHUS

service bureau (which today includes photocopying,
fax, secretarial services, travel arrangements, theater
tickets, etc.)

610po oOMeHa BaJTIOTHI

currency exchange

KaMepa XpaHeHusda

left luggage room
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Setting the scene

The American is calling the "American Express" office to make hotel reservations for an upcoming

business trip.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

IHuamor Ne1

«A EOY B KOMAHIUPOBKY»

P. «AMepukaH Jkcipecc». CoOKoIoBa "American Express". Sokolova here.
CIylLIaeT.

A. 3opaBcTByiiTe. ITO ToBOPUT HxK0oH CMuT |Hello. This is John Smith from the American Em-
U3 aMEPUKAHCKOI' O IIOCOJILCTBA. baSSY~

P. [oGpoe yTpo. YeM MOTy IOMOYE? Good morning. How can T help you?

Bo BTOpPHUK g ey B KOMaHOIWPOBKY On Tuesday I'm going to St. Petersburg on a business
B CaukT-IleTepOypr. 4 xouy trip. I want to reserve a hotel room.
3a6pOHMPOBATE HOMED B TOCTUHHUIIE.

P. [Moxkanyiicra. PekoMeHOyr0 BaM Fine. I can recommend the "Evropeiskaya". It's right
roctuHuily «Eppomnetickas». OHa B in the center of town, and the rooms are very nice.
CcaMOM IIeHTpe ropoda, ¥ HoMepa Tam
OYeHb yIOOHEIE.

A. Xopo1to. 9To MeHs yCTpauBaerT. That suits me just fine.

P. P. Tak, Bam HOMED Ha OOHOIO? Good. Will you need a single?

A. A. ITa, moxarmnyiicTa, Ha ogHOTO. f ommH. |Yes, a single. I'm [travelling] alone.

P. P. Xopomo. A Ha CKOJIbKO CYyTOK BaM Fine. And how long will you be staying?

HyKeH HoMep?

A. A. Ha tpoe cyTok. CKaxurte, CKOJIbKO Three days. How much will the room cost?
OymeT CTOUTH HOMEP?

P. P. Cto ThICSIY py0Osielt B cyTKHU, 3aBTpakK | 100,000 rubles a night, breakfast included.
BKJIIOYEH.

A. |A. TIpekpacHo. Criacu6o 60bIloe. Wonderful! Thanks a lot!

P. P. He 3a uto. CyacTnuBoro nyrtu! Don't mention it. «<Bon voyage»!
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BapuaHT guasiora Ne1

P. «HMaTYypHCT>». 2KyKOBCKUH CIIyLIaeT.

"Intourist". Zhukovsky speaking.

o6phIi meHb. ITO TOBOPUT JIMHOA
I a1iBKC M3 KaHAOCKOT0 IIOCOJILCTBA.

Hello. This is Linda Davis from the Canadian Em-
bassy.

lg°)

3npaBcTByiTe. YeM MOTYy IOMOYB?

Hello. How can I help you?

K. |Bcpeny g eqy B KOMaHOUPOBKY B ANTYy.
MHe Hamo 3a0pPOHUPOBATE HOMED B
TOCTHUHHUIIE.

On Wednesday I'm leaving for Yalta on business. I
need to make a hotel reservation.

P. IToxanyricTta. PekoMeHOy0 BaM
rocturnny «2Kemuyr». OHa COBCEM
HOBas, ¥ HOMepa TaM O4YeHb XOPOoIIIue.

Fine. I can recommend the "Zhemchug". It's brand
new and the rooms are very nice.

K. Xopomro. 3To MeHs yCTpauBaerT. Good. That suits me fine.

P. Bam kakoit HoMep HykKeH? Ha ogHoro? |What kind of room do you need? A single?

K. HeT, Ha gBoux. 4 eny c MmyxeM. No, a double. I'm going with my husband.

P. Xopo1o. A Ha CKOJIBKO CyTOK BaM Fine. How long will you be staying?
HyXKeH HoMep”?

K. Ha Ttpoe cyTok. CKaxXuTte, CKOJILKO 3 days. How much will the room cost?
OymeT CTOUTh HOMEP?

P. IOBecTu ThICSIY pyOsielt B cyTKH, 3aBTpak |200,000 rubles a night, breakfast included.

BKJIIOUEH.

K. Ouens xopoimo. Cracubo.

Very good. Thank you.

P. [Moxkanyrcra. CuacTiIuBOro nyTHu!

You're welcome. Bon voyage!
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VYnpaxuenue Ne1i

Translate the following into Russian:

1. This is [insert your name] from the American Embassy.

2. I am going on a business trip.

3. I want to reserve a room.

4. I'm [travelling] alone (male). I'm [travelling] alone (female).
5. I'm going with my husband. I'm going with my wife.

6. How much will the room cost?

7. Is breakfast included?

VYnpaxHaenue Ne2

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first, adhere closely to the
original. Then, use as many variations as possible.

Yanpaxuaenue Ne3

You are calling to make reservations for an upcoming business trip. Use the following model, making
the necessary substitutions.

Bo BTOpHUK 1 eny B CaHkT-IleTepOypr.

1. On Tuesday; to Minsk 2. On Wednesday; to Kiev
3. On Thursday; to Yalta 4. On Friday; to Odessa
5. On Saturday; to Thbilisi 6. On Sunday; to Baku
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Yanpaxuenue Ne4

The travel agent will need to know how long you'll be staying. Answer his/her question using the
following phrases:

P. Ha CKOJIBKO CYTOK BaM HY2KE€H HOMep?
A. MHe HyXKeH HOMED

° a. Ha CYTKH.

* b. Ha OBOE CYTOK.

* c.Ha TpOe CYTOK.

* d. Ha YeTBepPO CyTOK.

* €. Ha IISATh CYTOK.

* f. Ha HECKOJIbEKO CYTOK.

* g Ha IeJIyI0 HeMelo.

* h. Ha OBe HeOenu.

I. 3 days 2. 5 days 3. a whole week 4. one day
5. 2 weeks 6. 4 days 7. 2 days 8. a few days
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Kakxo# HOMep BaM HYXKEeH?

MHe HyKEH HOMED Ha OOHOTO a single
HaM HyXKeH HOMEeH Ha OBOUX a double
Ha TPOHuX for 3 people

Yanpaxuaenue Ne5

How would you answer the following question:

Kakoit HoOMep BaM HyKeH?

IF...

1. ..you are travelling alone?

2. ...you are travelling with your spouse?

3. ..youare travelling with your spouse and child?
4. ..you are two couples travelling together?

Yanpaxuenue Ne6

Tell the agent where you're going and how long you'll be staying, using the model below and making
the appropriate substitutions. The following expressions will help you.

1 noeny

* B Mocksy, Ogneccy, Pury, dnty
* B Ekatepunbypr, CaukT-IleTepOypr, EpeBan.TammkeHT
» B TOounucu, baky, Coun

g Tam 6yny

* OBa OHA

* TPU OHSA.

* YeThIpe OHS.

* MISTH OJHEH.

* HECKOJIbKO OHeU

9 Tam 6yny

* Hememnro.

* IIBe HEJEeu.

* MecsdII.
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* IIBa MecHIia.

* HEeCKOJIBKO MeCsAILIEB.

2. Yalta; a week
4. Tashkent; 5 days
6. St. Petersburg; a few days

1. Odessa; 2 days
3. Bishkek; 3 days

5. Yerevan; 2 weeks
VYanpaxuenue Ne7
The travel agent has misunderstood you. Correct him/her using the model below:

P. Bel moeneTe B MOCKBY?

A.Hert, s moeny B CaHkT-IleTepOypr.

l. Cankrt-TleTepOypr; Mocksa 2. Mocksa; Ogecca
3. Opecca; Kues 4. Kues; Buikek
5. bumkek; Tounucu 6. Tounucu; Baky

Yanpaxxuenue Ne8
You didn't hear the price of the room clearly. Ask for clarification, using the model:
A. Brl cCKazanu CTO TBICAY B CYTKU?
P. HeTt, onBecTu THICHY.

A. Ha Tpoux

300,000; 400,000
500,000; 600,000

1. 200,000;300,000 2.
3. 400,000; 500,000 4.
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Yanpaxauenue Ne9

Ask the travel agent what you'll be getting for your money. Use the phrases given here.

. !
B rocTuHmue ecTh noyta? nocErmEP%E]?PAH.
4
napuxMaxepckan?
7 ¥
KaMepa XpaHeHua? A o
’ Al B COTTAR MACTHHWUHOMD
MarazuH? KOMNIEKCH, NOMOKET TYPH-
: e
DECTODEIH? ?ma mmm MetT.
¥ WTepoepsd  (BWTDRMK W3
KMHo3an? HBSTHOMD CTOKAR, XYAOMeCT-
. : iy g oo
B HOMepe acTb  Teneewaop”? ey, | e, s,
matnan  uadons), ocBsie-
BLTOBLEYCIYI TenadoH? Ying, Myzsica 8
P BOKANEHI-WH TRV N TR
Chenate  MoOHYWO HOre anGamban
Ky, m;bﬁw o & . panmno? K NDHATMOMY OTARIXY. i
puxnam:)cmn pa_lg:omwp. B pecropae _Pyo
Hoi Ha 1 aTawe. Tenodgon WMEETCR  GONuUoR  Buifcp
94-'-1195. ® upaerte Gruag. lemap:
Npoxuismoupms B PotTH- POCTODAHA NOMYMLIM NEH
OCTABSFOTCR e HE TOTMKD Y ROCTROMM-
:“ﬁemf u'g:mn-apumu O (O A TREFKAEHWER TOMY —
mad:ou— MHOPOARACRER DS HAFDAOM HE
MACEAHO JEXYPHEIE N0 3TANAM e e ] "
Tﬁm H
u Mam;gpa,qu m ’ B ywwow Gape Bam npaja-
HAXOQATER BRINONHAT Bam npacab DT ODMIMHATIRHLG
B RRCTHWNCE FOCTHMILL] U pa- (HANDHMGD, PRISYART B HYX- KOTOMNEHEIE KINCTEA M pO%-
GOTAHT KR NOCY TG, * NAPrTORHLE  HOTTION, MO~
Mpouwcamoe M MR HBG O TRASROHY, Nps- POMENCH, KOHDETL, WO~
BEUWK MONHD OCTABHTS B Ka- ROCTARAT WIGMKU, HHTKK) HO® W piyTHE
MEPe XORHEHHA, KOTORRA Ha- AOCTABAT B HOMED 2300, M- NOMASTDAKATE W
mﬂm HA  LOKDHILHOL HEpAMUANG W DEYKTORYIO n';yrwm WD & SycheTo
Cnemm raseTs M wyp- ma: g&%ﬂm 1200 n e 16%
WAL, & TAKNE PEKAMHbE .
A O somie, S 0 e ot
epTH rlpqqapm ] mm QOCTREAT NEKAKCTSE 385 %PW‘MPM Tessechiky:
nq.qmcu 8 SecTHGONE ruc.'ru- NogaeNy.

TECh B KOMFLTONCHLIR Npian- 12

287



Lesson 10

Setting the scene

The American has just arrived at the hotel and is checking in.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to understand what
the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said. Then listen to the American's
lines. You are responsible for learning these. You are also responsible for being able to understand the
Russian's lines and to respond to them in the appropriate manner.

Iuamor Ne2

A. o6prii Beuep. [I19 MeHs Good evening. You have a reservation for me under
3a0poHUpPOBAH HOMepP. MeHs 30ByT the name of John Smith.
O>xoH CMUT.

P. Kak BoI ckazanu? Cmut? Ceundac Did you say Smith? I'll take a look. Yes, here it is. A
nmocmoTpmo. a, ma. Ects. Homep Ha double, on the fifth floor.
IBOUX, Ha ISTOM 3Taxe.

A. Hert, aT0 He npaBunbpHO. [1719 MeHs No, that's not right. I made a reservation for a single.
3a0pOHUPOBAH HOMED Ha OTHOTO.

P. Ax, ma. IIpocTuTte, s ommbGIaACh. Oh, yes. I'm sorry. I made a mistake. You're absolute-
CoBepIleHHO IpaBuiIbHO. HoMep Ha ly right. A single, on the fifth floor. How long will
OMHOrO, Ha NATOM 3TaxKe. CKOJIBKO BBl y |YOU be staying?

Hac npobymeTe?

A. Tpoe cyTOK. Three days.

P. [Tpomy Bac 3anonHUTE 3Ty aHKeTy. U Please fill out this form. And you'll have to leave
IMOKaJjIyicTa, OCTaBbTE Balll ITACIOPT your passport for registration. You can pick it up to-
IJIs perucTpanuu. 3aBTpa YTPOM BEI mMOrrow.

MOIKeTe ero MoJy4YuTh 00paTHO.

A. I'me? TyT? Where? Here?

P. HeT, B macropTHOM CTOJI€ Ha TPEThEM No, in the passport office on the third floor. Excuse
aTaxe. [IpocTuTe, BH 3a0BITH me, but you forgot to sign.
pacmucaThbCs.

A. HN3BuHMUTE, 1 He moHUMaio. Yto 3HauuT |I'm sorry, but I don't understand. What does
«pacIucaTbCsI»? «pacrnucaTsCcsa» mean?

P. BEI go/KHEI HalKcaTh Bally ¢haMuiinio | You need to sign your last name right here.

BOT 37E€Ch.

A. [MTouuMmarlo. Bot, moxkany#icta, anketa u |l got it. Okay, here's the form and my passport.
I1acIopT.

P. Bort Bai ko4, Bair HoMep Ha ISITOM Here's your key. Your room is on the fifth floor. You
9TaxKe, BBl MOXKETe IIOOHATLCI Ha can take the elevator up.
nudre.

A. A yemomaHHBI? What about my suitcases?

P. OcTaBbTe ux 37ech. YemomaHbl JocTaBsaT |Leave them here. They'll be brought up to your

BaM B HOMED.

room.
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BapuaHT nguasiora Ne 2

An American couple has just arrived at their hotel.

HOMEDP Ha ums JI3uBuC.

A. 3gpaBcTByHTE. [ Hac 3a6pOHUPOBAH

Hello. You have a reservation for us under the name
of Davis.

P. OauBuc? Ia, na. EcTe. [I71s Bac ecThb
HOMep Ha OBOUX, Ha JEBSITOM 3TaxKe.
[ToxkamyicTa, 3alI0JTHUTE 3Ty aHKeTY.

Davis? Yes, here it is. You have a double on the ninth
floor. Please fill out this form.

A. MOKHO 3aIlOJIHUTh Ha aHTJIUHMCKOM? May 1 do it in English?

P. Ia, koHeuHO. PacniumuTecs 3mech Of course. Sign here and leave me your passports for
U OCTaBhTE Balllu IIaclopTa Ojisd registration.
PETrUCTpaluu.

A. BoT, moxkanyiicTa, aHKeTa U acrnopTa.

Here's the form and our passports.

aTaxe. B MoxkeTe IIOOHATHECHA Ha
nudrTe.

P. Bort Bam kmiod. Bamr HoMep Ha AeBITOM

Here's your key. Your room is on the ninth floor. You
can take the elevator up.

A. Cmacub6o. A roe mudt?

Thank you. And where's the elevator?

3mech. MIx BaM JOCTaBSAT B HOMED.

P. JIndT BoH TaMm. OCTaBbTE YEMOIAHEI

The elevator's over there. Leave your suitcases here.
Someone will bring them up to your room.

Yanpaxuaenue Ne10

Translate the following into Russian:

1. You have a reservation for me. My name is [insert your last name].

2. No, that's not right.
3. Imade areservation for a single.
4. I'm sorry, but I don't understand.

5. Here's my passport / our passports.

6. Is the passport office on the third floor?

7. Our room is on the ninth floor.

Vanpaxuenue Nei1

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialog. At first, adhere closely to the
original. Then, use as many variations as possible.

289



Lesson 10

VYnpaxuaenue Ne12

Make certain you know which floor your room is on. Ask the desk clerk to repeat that information.
Use the following model:

A. Mol HoMep Ha [IeBSATOM 3TaxKe?

P. [Ia, Ha OEeBSITOM.

1. on the third floor 2. on the fifth floor 3. on the tenth floor
4 on the sixth floor 5. on the second floor 6. on the eighth floor

Vnpaxuaenue Ne13

There's been a mistake with your reservation. Try to correct it, using the following model:
P. 17151 Bac 3a0pOHUPOBaH HOMEP Ha TPEeTheM STaxKe.

A. DTO He TTpaBUIbHO. [I/1s1 MeHs 3a0pOHUPOBAH HOMED Ha IISITOM.

1. aroom on the fourth floor to one on the sixth.

2. aroom on the ninth floor to one on the fifth.

3. aroom on the third floor to one on the seventh.

4. aroom on the tenth floor to one on the eighth.

VYanpaxuenue Ne14

Before going up to your room, make certain you know where the various
conveniences are located. Use the following model:
A.T'me nacnoptHeY cTONn? Ha TpeTheM sTaxke?

P. Ia, Ha TpeThEM.

1. restaurant; fourth floor 2. cafe; sixth floor
3. snack bar; tenth floor 4. barber shop; third floor
5. post office; fifth floor 6. currency exchange; second floor.
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Korga? B xoropoMm 4acy?

You'll need to know the hours of operation of various services in your hotel. The following expressions

will come in handy:

B koTopomMm gacy? Korga?

What time? When?

B uac

At one (o'clock).

B nBa/Tpu/ueTripe (daca)

At 2, 3, 4 (o'clock).

B nmaTw/mmecTth/ceMb/BoceMb (UacoB)
B meBsiTh/mecsaTh (4acoB)

B ogunHannaThL/oBeHanaTh (4acos)

At 5, 6,7, 8 (o'clock).
At 9, 10 (o'clock).

At 11,12 (o'clock).

B mecsaTs TpuOuaTth At 10:30
B ceMb COpOK 1ITH At 7:45
B mBeHapmiaTh nsaTHaAOIATh At 12:15

Korpa nepepsiB (Ha 06em)?

C gacy 0o OByXx

From 1:00 to 2:00

C mByX OO TPEX

From 2:00 to 3:00

C 4eTHIPEX OO MSATH

From 4:00 to 5:00

C urectu 1o ceMu

From 6:00 to 7:00

VYanpaxuaenue Ne15

You'll need to know when various places open. Ask, using the following model. Practice writing down

the information so you don't forget.

A. B KOTOpOM 4acy OTKpHIBAE€TCA IIo4uTa?

P. B neBsTE.

1. the restaurant (at 4:00)
3. the currency exchange (at 11:00)

Vanpaxuenue Ne16

2. the beauty salon (at 10:30)

4. the service bureau (at 8:15)

Of course, it's also good to know when they close. Ask about that, using the following model. Write

down the information.

A. B KoTOpOM 4acy 3aKphIBaeTcs nmodra?

P. B osaTh.

1. the service bureau (at 4:00)

the currency exchange (at 2:00)

3. the barber shop (at 3:00)

4. the cafe (at 7:45)
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VYanpaxuenue Ne17

Finally, you'll need to find out if these places close for lunch. Ask, and make certain you've understood
correctly. Use the following model:

A. A Korfia mepepriB Ha oben?
P. C gyacy mo mByx (1:00-2:00).

A. C gacy pmo gByx? Cracu6o.

1. from 2:00 to 3:00 2. from 3:00 to 4:00
3. from 1:00 to 3:00 4. from 2:00 to 4:00
A i W

A Ak
NPUBA NTHHEKAR

igAn
—
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Setting the scene

The American has just stepped out of the elevator and, not seeing any signs, is wondering which
direction to take to find his/her room. The first person he/she sees is the mezKypHas1 floor lady.

IHuaxor Ne 3

PA3TOBOP C IE2XKYPHOH

A.  |esymika, HOMep 503 B KaKy!o CTOpoHY? |Miss, which way is room 503?

P. 503? Hampasgo. 503? To the right.

A. HampaBo? Cmacu6o. To the right? Thank you.

P. [Moxkamnyticta. Ecmu BaM 94TO-HUOYIH You're welcome. If you need anything, just ask (me).

OymeT HyXKHO, oOpallaiTech KO MHE.

Yanpaxuenue Ne18

Ask the floor lady where your room is. Use the previous dialog as a model.

1. room 611 2. room 425 3. room 515 4. room 333
5. room 701 6. room 812 7. room 919 8. room 142
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Setting the scene

Once in his/her room, the American realizes that certain things are missing. The person to see is the

TOpHHUYHAsA maid.

IHuaxor Ned

PA3TOBOP C TOPHUYHOM

A. Iepymka, u3BuHUTE. BBl paboTaete Ha |Miss, excuse me. Do you work on this floor?
9TOM 3Taxe?
Ia, moxanyucra. Y4eM MOTy IOMOYb? Yes. How can help you?

A. Brl 3HaeTe, y MeHS B HOMEPE HET You know, there's no toilet paper in my (bath)room.
TyajeTHOU OyMarmu.

P. YnpaxHeHnueB KakKoM BBl HOMepe? What's your room number?

A. B HOMepe 503. 503.

P. Xopoio. Certyac IIpUHECY. Okay. I'll bring some right away.

A. |Cnacu6o 6oblioe. Thanks a lot.
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Y MeHnsa B HOMepe HeT

What do you do if you find that your room is not fully equipped? Tell the maid exactly what's missing,
using the following expressions:

Y MeHs B HOMepe HeT MBLJIa soap
IIOJIOTEHEI] towels
TyajeTHOU Oymaru toilet paper
CTakaHa (drinking) glass
IOOYyIIKA a pillow
opmessa a blanket

B HOMEpE HET BeIllasgok hangers
3epkKaja a mirror
panuo aradio
TejleBu3opa aT.V.
TenedoHa a telephone

Yunpaxuaenue Ne19

Tell the maid that you don't have the following items in your room. Use the previous dialog as a model.

l. soap 2. towels 3. a drinking glass
4, toilet paper 5. a blanket 6. a pillow
7. a television 8. a radio 9. a telephone

BapuanTt 1 muanora Ne4

A. IeBymiKa, n3BUHUTE. MOXKHO OTOATH B Miss, excuse me. Can LI get these shirts washed?
CTUPKY pyOarku?

P. Koueuno. ITonmoxute Baiu Bemiu B 3TOT |Of course. Put your things in this bag and leave it on
IIaKeT ¥ OCTaBbTe €ro Ha KpoBaTu. 4 the bed. I'll pick it up later.
IIOTOM ero 3abepy.

A. Cmacu6o. Korma mou Betu OyoyT Thanks. When will my things be ready?
TOTOBHI?

P. Ceropgus BeuepoMm. f Bam Bcé mpuHecy. |This evening. I'll bring everything up to you.
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BapuanTt 2 guasora Ne4

P. [IpocTuTe, moxany#icra. Brl cetigac
yxogute? MoxHO y6paTh BaIil HoMep?

Excuse me, are you going out? May clean your room
now?

A. Ia, na. { cetiuac yxoxy. Brl 3HaeTe,
HOYbIO MHE OBIJIO XOJIOOHO. MOKHO
IIOITPOCUTH EIIE€ OJHO OHOESI0?

Go ahead. I'm on my way out. You know, was cold
last night. May 1 ask you for another blanket?

P. IToxanyricta. Ceityac IpUHECY.

Certainly. I'll bring it right away.

Cnacu6o.

Thanks.

Yanpaxuaenue Ne20

Translate the following into Russian:
1. Do you work on this floor?

2. On which floor do you work?
3. Can| get these shirts washed?
4.  When will my things be ready?
5. I'was cold last night.

6. May I ask you for another blanket?
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Yunpaxuaenue Ne21

Look at the pictures of a hotel room and describe what you see. Use the following model:

Y MeHs B HOMEpPE eCTb...
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TR =

MR W P Y

1 xpoBiTs

2 marpic

3 npocruns

4 opesino

5 NONOAEINLHMK

6 nomy1mKa
7 HaBONGuKa
8 mokpewdIo
9 rymGowmes
10 nownoik
11 Bpa
12 GyminpaHx
13 mxad [ muarsmidit wxady
14 3épxano ...

15 wosép . #

~ {e3)
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10 Howhc
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12 Gymbtsrmi
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VYnpaxHaenue Ne22

Tell the maid that those same items you listed in the previous exercise are missing. Use the following

model:

[eByIlika, y MeHSI B HOM€EpPE HeT...

VYanpaxuenue Ne23

Tell the maid to bring you those things you're missing. Use the following model:

[TpunecuTe, moxkamnyucra...

BapuanTt 3 nguasiora Ne 4

A. IleByIIKa, XOJIOOUIBHUK B HOMEPE HE Miss, the refrigerator in my room doesn't work.
paboTaer.

P. Kakou Bam HOMED? What's your room number?

A. 503. 503.

P. 5037? 4 celiyac npuIIIIO0 MacTepa. 5037 I'll send the repairman up.

A. Cnacu6o. MHe ero nogoXmnaTh? Thanks. Shall I wait?

P. HeT, He Hapo. No, that's not necessary.

Yanpaxuenue Ne24

Using the previous dialog as a model, tell the maid that various other things in your room are broken.

1. the telephone 2.
4. the lamp 5.

the television 3. the radio

the refrigerator 6. the toilet
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Setting the scene

The American knows that the mezKypHasi is the person who can help make his/her stay a little more

comfortable.

IHHuaor NeS

PA3I'OBOPHI C JTEXXYPHOUI

A. IleByllIKa, MOKHO y BaC IIOIIPOCUTE 4Yaro? |Miss, could I ask you for some tea?

P. [Moxanyricta. MunyT uepes 15 g Bam Sure. I'll bring it to your room in about 15 minutes.
npuHecy B HoMmep. Kakoi Bamr Homep? | What's your room number?
503. 503.

P. Xopoio. Bam ¢ caxapom? [leueHbe Okay. Do you take it with sugar? Would you like
XOTHUTE"? some cookies?

A. |Cnacu6o, 6e3 caxapa. Ho nmpunecure, No sugar, please. But bring me some cookies.
MoKaayucTa, MeYeHbe.

P. Celtyac BCE cpeJiaio U IIPUHECY. I'll bring everything right away.

A. |Bonbinoe criacu6o. Thanks very much.

P. He 3a ugTo. Don't mention it.

BapuaHTt 1 guanora Ne5

A. |IleBylIKa, BaM OCTaBUTh KJIHOU? Miss, should I leave you my key?

P. IToxamnyricTa, octaBbTe. BoT Bama Please. Here's your guest card. Will you be gone
KapTO4Ka. Bel HafoJIro yxomure? long?

A. Ia. 4 6yny TOJIBKO BeUepoM. Yes. I won't be back until this evening.

P. Xopormo. [1o Beuepa. Okay. See you this evening.

BapuaHT 2 nguayora Ne5

A. IeByI1lIKa, 3aBTpa MHE Halo BCTaTh Miss, I have to get up early tomorrow. Please wake
paHo. Pa3bynouTe MeHs B IIECTB, me up at 6:00.
IoZKaJyucCTa.
P. Xopoiio. BaM 1mo3BoHAT B 11ecTb. Kakoi |Okay. You'll have a wake-up call at 6:00. What's
BalI HoMep? your room number?
A. 503. Bel He 3a0ymeTe? 503. You won't forget, will you?
P. Koneuno He 3abyny. Celiuac Bce Of course not.
cpernaro. o
I'll take care of it right away.
A. |Cnacu6o 6oblioe. Thanks very much.
P. He 3a 4grTo. No problem.
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Vanpaxxauenue Ne25

Translate the following into Russian:
1.  May I ask you for some tea?

2. No sugar, please.

3. Bring me some cookies.

4. 1won't be back until this evening.
5. Ineed to get up early tomorrow.

6. You won't forget, will you?

Yanpaxuenue Ne26

Leave a wake-up call with the floor lady. Use the following model:
A. IeByIliKa, pa30youTe MeHs 3aBTpa B IIIECTh.
P. Xopo1i1o. BaM mO3BOHSAT B IIECTh.

1. 7:00 2. 8:00 3. 5:00 4, 6:30
5. 8:30 6. 7:15 7. 6:45 8. 5:30

VYanpaxuenue Ne27

Tell the floor lady when you'll be back in your room. Use the following model:
g 6yny B 7:00 (cemb).
1. at8:00 2. at9:00 3. at 10:30 4. at 11:00

5. at7:30 6. at 12:00 7. in the evening 8. in the daytime

Yhanpaxuenue Ne28

With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. First adhere closely to the
original, then use as many variations as possible.

Vanpaxuenue Ne29

How would you respond to the following?

1. [HOa, cmytiaro.

2. PekoMmeHOyio BaM roctTuHuny «IIpubantuiickas».

3. Kakou HOMED BaM HyXkeH? Ha ogHOTO Uiy Ha OBOUX?
4. 3amnosHUTe 9Ty aHKETY, IToXKaJyucTa.

5. CKOJBKO CYTOK BHI V¥ Hac npobynere?

6. TI'me Bamm yeMOOaHBI?
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7.

Bel Hamonro yxogure?

VYanpaxuaenue Ne30

Which expressions are you likely to hear in a hotel?

1.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Bam BMecCTe uiIu OTOENHHO?

A Kakas cnepymomas?

OcTaBbTe BalIu 4eMOOaHHl 30eCh.

[leByIIKa, IOKaXuTe MHE 3Ty MaTPEIIKY.

Bair HoMep Ha TpeThbeM 3Taxke.

Kuuxxeuku ectp?

[Tpoury Bac 3allOIHUTE 9TY aHKETY.

Brl He ckaxeTe, KakK mouTH mo [IyIKUHCKOTO My3es?
[To3HAaKOMBTECH, ITOKAJYHCTa. ITO MOU MyXK [I3KOH.
15.000 py6meit KugorpaMMm.

Xopouro. Bam n0O3BOHAT B IIECTh.

YTpowm OrI/I0, @ TEIIEPD YXKE HET.

200.000 pyOmeit B CyTKHU, 3aBTPaK BKJIIOUEH.

Brl cetiuac BeIxogure?

CKOIBKO BHI Y HacC mmpobymeTte?
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Using what you've learned in this lesson

Vnpaxuenue Ne31

You have kept your maiden name, but at times you also use your husband's last name. When checking
into your hotel, you can't recall, under which name you made the reservation. How would you help
the desk clerk find your reservation?

VYunpaxHaenue Ne32

You had originally made a reservation for a double, but your spouse decided at the last minute not to
make the trip. Try to change your room to a single as you're checking in.

Vanpaxuenue Ne33

Take a look at the following information on various hotels (pp. 36-38). What are you able to say about
each of them?

Yanpaxuaenue Ne34

Take a look at the guest card shown on page 39. What can you say atbout it?
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Yanpaxuaenue Ne35

What are the receipts on page 40 for?

rocmunuesa i kossexe TPEIWAEHT OTEAD

fulA omxpstm & anpeae 1943 roge.

8 218 HomEpax MOTYM pEiMecmamscn 350 recmed.
B omese geiCOBYeR KPYTAOCYIMoURaA cayabe
pazmeuienus. rge Sw MOFEME NOAYIUTS
HEOFROQUMYID HOMGIE U UHODPMIULD,

Onasame 30 npoUBLHLe Momers Jpime AOGUIAEGEHT
KOK B UHOCIFONMOL BoAlome max © 8 pybadx
Pacuemuos ppemr — [2 90003 gHN.

B cepruc Gi0pa Bkt MOMEME EOCTIOALIONQMLCA
MeASKCoN, QOXcok, KOMILGTIEPOM, DUWel
MAWUKKOl. Krepoxcom 1 mg. Jgeck Bt mowmeme
OZEOHEmMs & guyToll Mpog zau 3g pyhex.

Oniama 0 NPegoCMERASHALIE YEAYTU APOUIACGImOA
B BZAMNiE pAL 8 FYOAAX N0 MEKpUEMy KYpCY.
BHympennud meredion B 920,

Arf npopegenus mopxe-
CRIFEHHLIX OOeFOR U YWU-
HOB ME NPegagraeH soc-
ROALIDBIMECR FORKSTIHLIML
ranany «Nocmogos, nPyc-
CHUR H3pgzens, AlxeAbs,
sMorxogexuiis, eMpauop-
Hetla, Jakdzst e Sonxem-
Hue e By Moxeme cge-
AQME ¥ MEMDGOREAR [e-
angpaHg UAL RO FEAEoN)y
& 23935 52

AN npoaegenur wangepen-

Ecan Bl xomume BOCROAIGBINTIACR HIPOHCTOPTIHBIHI
yoayramu, Bax B amom nomoxem dupma PACKO.
TTpAamyss pHEDEMALALD HORHQ ROAYNILR, 5B Foias
nepEore 3moxe, Teasdop T 239 39 31

¢ 800 go 25:00 vac.

B xoaie NEpBOrG IMHIEG DOGOIRLOM MOENTIHEL

0 fpoged CYBREHUDHELE MONAQOn 38 LHOCHDIHHYI
EONOMY ¢ DYOAL. B rocmunuye paSomaemt NYHKD
OOMENG POAKOM .

Pecmopan omésn ROXOJIRCA HA BIICHOM ITGKe,
lilpegokui zaempox: 7:45-10:30. Ogeg: 13:00- 1600
Ywun: 18:00-22:50. B pecmopane pafiomosm
annepemusnmil Gap go 24:00 wdcop.

Mo acpian Jmese padomuom promopan « Pyroxas
xyznes ¢ 1500 go N ancnpecc-Gap © 1 ROQ
gn 2300

UHY, SCMpEY, GUENFOrUD MORHE BCCNOALIOAAMLCA
neguaasibinye agaesue wa 10 15 25 40 u 250 qean-
Eek. KuRORONUEPMMAT 5aa OCHZWEKR CUCTIemod Cui-
XDORMOMY REpepogd. AAd J0KO30 CNEYUCARNONT 3AC
obpmuaknack X pYKoBDgUMEAlD CAFAHRDL. Dxympen: ..
mesaghon | 400

8 rocmubuge paGoMaen REpUKMOXSPCKOR U DHOIED-
MR VEAVTL RO YUMUHerkol dUCMee OFemTn
u cmupxe Geawn. Tesechon & 7 52, 96!

[TpesuaesT OTeAn
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Focmunuvimdl xomnasexc FAIPESHAEHT OTEADL

Guta ofipatnr b anpeas 1383 roga.

& 210 nomepdx mOfym pasHecmumsch 350 rocmei:.
B omeas gelmpyem kpyraocymownas cayandc
paapenlenns, rge Bii moxefe nOATYHML
ReEoSIOFUMPRY ROMOE U WHGGDMAUIC.

OnAaEsl 30 ARONUETHUE MOXEM G5B ApOUISREgSR
KIK B UROCIpaMKO0 EIACMme MOK U 3 gyGARY,
PacvemHoe apeMd = 12 Nacos gea.

B cepauc ope BLt MomEmE BOCTIOALMNIBIMBCR
MEHEKCOM, (HANCOM, KOMNMOMEpoM, nuuryeyel
Malruniot, xeepoxcoM 2 mg. Jgocs Bu moweme
THHPOHUME ¥ gUYION rOpOY LAY 36 pRSer.

CnAama 30 APEFOCIRIBALHMME YOAYTH IPGLIBOGINCR
X BAUOME AU B DYWIARY No MeRylriy KYPCy.
Brympernuit measgor B 920,

AAR ApoBegEHUR FopARE-
CIPEHNWY ofegos U yau-
HON Mt NPEJAGITEM BOC-
AOARSGRIMACR (FEHXEMHAME;
sqaamu X ocmosor, «FPyc-
CHull daposeys, sMeals,
«Moexobexuii», «Mpomop-
sulla, Jawazs na SoHKEm-
nere 3aam Bw momeme oge-
AQME ¥ MEMPGOmEAR pe-
cnopaRd Al o Meredony
| 23336 52.

Ecau Bul Yomume SOCROALMOBITACA MPAHCRODRHLIMU
yeayromu, Bam ®» smom nomoxem gupua PACKD.
Monryio uhgopmautio MOXHO NOATLINS B XOAAS
nepeore soeowe. Teaegor @ 239 39 31

¢ B0 go 2300 yac,

8 ToAne nepsone JRCXD poDODNIIOM MATGALNM

N0 RPOIXE CYBENUDHLIY MOBIPOR 30 RHOCHIDIHRYIO
Baaomy o pyfar B orocmunpge palemeemm nyHKm
OfMEHD PRANTL

Pecrmopon MeAn NOIGQUOICE NG BMOPOM INCKE.
Liipegoull soampmc 7:45-10:30. OSeg: 13:00-16:00.

Vo 18:00-22:30. B pecmoptne polontaerm
gnnrepemusRad Sop go 24:00 vacos,

Har fepnee naxe codomaeont peemhpdn ePyconos
kyxrmw ¢ (800 go 6L secnpeeediep © 11N
go 23:00. .

M| Axx nposegesun XoHGepEN-
yud, semped; gruekvorull MoXHD BOCROABIOOGIICA
CRSRIABHEIME 3dsamu R D, 15, 25, €0 uw 250 9ea0-
rex. Kunoxorigepmueil 3ga ochabges cucmemodl cik-
XPaNiOry NAPEROGE. AMR SUR0SD CNELUAALNOTO QAL
oﬁpuﬂiuﬁm K pysoBogumens cayxtu. Brympem .o
Meseghon B 4 00, '

B rociuntye paSomaem NEpUKMEXepcron 1t ONibied-
HOMCR YEAYMU no xumneeckod susmae ogeaMgsl
t enupre Geasn Teapghory & 7 52 961,

I'lpesupent Oreasn
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Mbl XKOAEM BAC!

Tencchoutil:
2448  7r6—-349,
28— 78—-25,
2A48—7r3--95.

"HOBCE BPEMT" B IO, 1992
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TOCTHHHUA
B MOCKBE
AN
BAC

® Dpaduysckan
KYXH®

AAS TYDMEHOB

B MEHI

pecTopana
"Eancencrue noAs”
9 Kodennas-Oyger
"Mpaduy3ckos kade”
& B done
pabotaer
npexpacHbiin Gap

¢ AX23080KA

MY 30IKOH

@ OGOpYADBAWHLIE
roudepeHy-3aAbkl

@ AmdvTeatp Ha
300 mecr ¢
CUCTEMO
CHHXDOHHGT
nepepoal.

200
KOMHAT 1
HOMEPOB-

AKOKC
o % ¥ % %

Minec:

® npMmoe
pe3epEUMpPORaHKe
MECT NO TEARKCY

& SusHec-ueHTp

@ CNopTHEHLIA K
TPEHAXEDHEIA 387

@ cayna

& Saccend

@ XHMUACTRS

& npavaa
KDCMWIEL KAR
renedOHHan CBd3b M3
KAXACTO HOMEDS

& MAWWHGE HA
npokar

® GecnaaTHeIW
MAPLWPYTHEA B8TOOYC
AD USHTpA W
obparho.
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VYanpaxuenue Ne36

Take a look at the following list of hotels in Moscow and choose one which appeals to you. Call your
travel agent (your instructor) and make reservations for a short stay. Decide if you are travelling alone
or with someone. Make certain you have the correct address; check by reading it off to the agent. Ask
the agent what he/she knows about the hotel, what interesting sights are located nearby (recall your
expressions for getting to places!), what services are offered, how much the rooms run, whether or not
breakfast is included, etc. And don't let the agent talk you into anything you don't want!

T'ocTuHHUIIBI MOCKBBI / [100pPO mMO2KaI0BaTh!

* AspocTtap
JleHmHTpancKuii npocuekT 37

Ten. 155-50-30

* Ilenta OnumMnuk
OnumMmnuiickuii npocnekt 18/1

Ten. 971-61-01

* HosoTensb
Aspomopt lllepemeTreBo 11

Ten. 578-91-10

* Metpomnonsb
Teatpanbabl Ipoe3n 1/4

Ten. 927-60-00

* CraBsiHCKas
BepexkoBckas Hab.

Ten. 941-80-20

* IIpe3ument OTenb
Bonbuias dxkumaHKka 24

Ten. 238-73-03
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

* A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

1. Maureen's parents have already arrived in Moscow.

True - False

2. They'll be staying with Maureen in Rosinka.

True - False

3. Vera has recommended the "President Hotel".

True - False

4. Maureen should make her reservations right away.

True - False

5. Maureen's parents will be in Moscow for two weeks.

True - False
* B. Answer the following questions:
1.  Where are Maureen's parents from?
2. Why won't they be staying with Maureen in Rosinka?
3. How many cats does Maureen have? Dogs?
4.  Who is the person Vera has recommended to help at the "President Hotel"?
5. What would Maureen like her parents to see while they're in Moscow?

6. How will she be able to arrange for all the things she'd like them to do?
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In case you were wondering

Telling time

When you need to find out the time, ask: KoTopsi#i (ceiidac) gac?

You'll hear in reply:
Cemnuac ygac. It's one o'clock.
CeMuac OBa 4aca. It's two o'clock.
Celtuac mecsiTh 4acoB. It's ten o'clock.

When you need to know WHEN? you may use one of the following two
questions: Korga? and B xoTopoMm gacy?
There are two ways of answering these questions:

1. Korma? This is less specific and may be answered by saying:

Y1powm. In the morning (from about 5:00 am to noon)
uéM. In the daytime (from noon to about 6:00 pm)
Beuepowm. In the evening (from 6:00 pm to midnight)
Housro. At night (from midnight to about 5:00 am)

2. B KoTOopoM 4acy? This is more specific and indicates the hour:

B gac. At one o'clock.

B poBa/Tpu/ueTthipe (daca). At two/three/four o'clock.
B nisaTh/11ecTh/ceMb (4acoB) At five/six/seven o'clock.
B BoceMb /meBATH /mecsaTh (4acoB) At eight /nine /ten

B oguHHanIaTh /IBeHaAaTh (Yacos) At eleven /twelve o'clock.

To indicate am add HO4H or yTpa after the hour:
B yac HO4u. B ceMb 4acos yTpa.
For pm, add mHs1 or Beuepa.

B mBa yaca gHs. B ogvHHaAIaTh 4acoOB Beyepa.

To indicate partial hours, Russian uses a very complex system which is gradually being replaced by a

simpler one based on the 24-hour clock. Study the following examples:

B uyac. At 1:00 am.
B ueTkIpe TpumiaTe. At 4:30 am.
B meBATH COPOK IATE. At 9:45 am.
B TpuHaauaTh OecsaTh. At 1:10 pm. (13:10)
B cemHanamaTts TpUOLAaTh. At 5:30 pm. (17:30)
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B gBapmuaTte nATHaOUATS. At 8:15 pm. (20:15)
B mBagmaThs Tpu TpUOLATh. At 11:30 pm. (23:30)

But you will also hear these:

B nmonoBuHe IATOTO yTPA. At 4:30am. (lit. half five in the morning)

be3 naTHagumaTu mecaTh yTpa. At 9:45am. (lit. 10 less 15 [minutes])

B mecsaTs MUHYT BTOPOTO. At 1:10pm. (lit. 10 minutes of the second hour)
B nonoBuHE 1mecToro Beuepa. At 5:30pm. (lit. half six in the evening)
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The Genitive Case to indicate absence or lack of

Russian uses the Genitive case and the unchanging negative verb forms HET (present tense) HE
BBLJIO (past tense) and HE BYIET (future tense) to show that someone or something is lack-
ing/missing.

Compare the following sentences:

1.

2.

3.

B HOMepe ecTh TeleBHU30p. B HOMepe HeT. TeleBu3opa.
B roctunuile Geina mo4yTa. B rocTuHuIe He GBIIO ITOYTEL.

Y meHs 6yayT neHbru. Y MeHs He OyHeT OeHer.

Yupaxuaenue Ne37

Translate the following into English.

1.

2.

8.

9.

B BaHHOUW KOMHAaTe HET TyaJIeTHOU Oymaru.
B HOMeEpe HeT TenedoHa.

B roctunuIle HeT 610p0 00CITYyKUBaAHUS.

B roctuHuIle He OBITIO TAPUKMaXEPCKOH.
Ha staxke He OBLIO TeXKYypPHOM.

CeropmHs HET afMUHUCTPATOPA.

3aBTpa He OymeT TOPHUYHOM.

Y MeHs HeT geTen.

Y Hac He OBUIO MAIIWHEL.

10. ¥V Hux He OymeT cBOOOTHOTO BPEMEHHU.
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Collective numerals

Russian uses special forms of the numerals with the words:
CYTKH (a 24-hour period)
metu (children)

and a few others which exist only in the plural.

OOHU CYTKU (but: ommH pebGeHOK, OMUH CHIH, OTHA J0Yb)
OBOE CYTOK IBOe meTen

TPO€e CyTOK Tpoe fgeTen

4eTBEPO CyTOK 4eTBEPO JeTeu

OsATEepPO CYTOK OsaTepo geTen

Note that these numerals are ALWAYS followed by the noun in the GENITIVE PLURAL CASE.
Study the following examples:
1. MHe HyKeH HoMep Ha JBOe CYTOK.

2.  CKOJIBKO BHI y Hac npobymeTe?

-Tpoe cyTOK.

3. VY Bac ecTb metu?

-Ia, ectb. CKOJIBKO?

-Tpoe.
4. 'V Hac gBoe meTel: OgUH CHIH 1M OOHA OO0Yb.

5. 'V Hux GombIllasi CEeMbs: YE€TBEPO meTel!
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Useful words and expressions

aHKeTa form, blank

BaHHas bathroom

Belllajika (clothes) hanger, hook
BeIllb thing

TOPHUYHAaA maid

TOCTUHHUILIA hotel
TOTOB/TOTOBA/TOTOBEI ready
OeXypHas/oexXypHbIN concierge (usually a woman)
OyII shower

3a0pOHMPOBATH to reserve

3aI0MHUTh (AHKETY)

to fill out (a form)

KJII0Y OT HOMepa room key
Korpa? When?
KOMaHOUPOBKAa business trip
MBIJIO soap
HOMED hotel room
Oofesijio blanket
IOoOyIlKa pillow
IIOJIOTEHIIe towel
IOMOTaTh/TIOMOYb to help
IIOMOIIIb help

noura (Ha moure)

post office (at the post office)

IIPaBUJIbHO correctly; correct
IIPOITyCK pass, room card
pacnucarecs to sign (one's name)
CYTKHU 24 hours
TyaneTHas Oymara toilet paper
yCcTpauBaTh to suit

yeMoOOaH suitcase

9Tax (Ha aTaxe)

floor (on [a] floor)

X04y 3a0pOHUPOBATH HOMED.

I want to reserve a room.

9TO MeHS yCTpauBaer.

This/That suits me.

Mo2KHO 3aIl0JTHUTL Ha aHTJIMHUCKOM?

May I fill it out in English?

MOKHO IOIPOCUTD ..7

May I ask [you] for..... ?

CKOJIBKO OyZeT CTOUTH HOMeD?

How much will the room cost?

Pa3bynuTre MeHs B IIECTh YacoB.

Wake me up at 6.
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B BaHHOUI HET rops4er BOOHL.

There is no hot water in the bathroom.

YeM MOT'y IOMOYB?

How can I help you?

B xKoTopomMm uvacy?

At what time? When?

B kakymo cTOpoHY?

Which way?

He 3a uTo.

Don't mention it.

CuacTtnuBoro nytu!

Have a nice trip./ Bon voyage!
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Lesson Nell
THE TELEPHONE
YPOK Ne 11

TEACDOH

Tenedon

«Y MeHs1I 3a3BOHHII Te1e(doH...»

There are no tricks to using the telephone in Russia, especially today when more and more phone lines
are being laid, when satellite links are becoming more and more common and when more Russians
have telephones than at any time in the recent past. As for "telephone etiquette", there is really very
little that is different from what we in the West are used to.

You will encounter varying degrees of politeness and rudeness on the phone, just as you will here.
As Russians are developing more of a "service" attitude, are realizing that keeping the "customer"
happy is in their best interest, calling for information to stores, offices and other places is becoming
less frustrating for the caller.

With that in mind, you will need to do the following to make phone calling as easy as possible:

1. memorize a certain number of common phrases which you will use frequently when calling and
when answering calls.

2. understand other phrases which you will hear but not actively use; and

3. Dbe able to write down telephone numbers and other information as it is being given to you over
the phone. This lesson will help you do precisely that.

In the event that you find yourself in an emergency situation where you will need the immediate
assistance of local authorities, you will find the following numbers handy:

01 [Toxkap (Fire Department)

02 Mununus (Police)

03 Ckopas moMoIib (Ambulance; Emergency Medical)
07 CmpaBouHas (Directory Assistance for FSU)

09 CrnpaBouHas (Directory Assistance for Moscow)

100 Bpems (Time)
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What to say when you are calling

1. Greetings and introductions

3opaBcTByHTE! Hello!

IoGpeIi meHb! Hello!

oOpeiii Beuep! Hello!

C BaMu rOBOPHUT This is... speaking.

9TO TOBOPUT This is... speaking.

9TO... U3 aMEepPUKaHCKOTr0 IIOCOJILCTBA. This is... from the American Embassy.

2. Asking for someone to come to the phone

[To3oBuTE, MOXKaNyicTa Please call... to the phone.
...bopuca MBaHoBu4a (K TenedoHy). ...Boris Ivanovich...
...Arny VBaHOBHY (K TenedoHY). ...Anna Ivanovna...
..JInagy. ...Linda...

...Mapka. ...Mark...

MoxHO (HONIPOCUTE K TennedoHy)... May I speak with...
...bopuca MiBanosu4a? ...Boris Ivanovich?
...Auny VBaHOBHY? ...Anna Ivanovna?
...Jluumy? ...Linda?

...Mapka? ...Mark?
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What to say when you are answering the phone

Anmno. Cnymaro. Hello. [I'm listening].
1.  Finding out who's calling

I[IpocTtuTe, KTO 3TO TOBOPUT? Pardon me, who is this?

ITpocTuTte, Kak Bala GaMUINUSI? Pardon me, what's your (last) name?
y

2. Clarifying information about the caller's name

[ToBTOpPHUTE, IOXKAIYUCTA. Could you repeat that please?
[ToBTOPUTE IO OYKBaM. Could you spell that please?
Kak mmo 6ykBam?.. How do you spell?..

3. Asking for a phone number

Kaxkoii y Bac HOMep TenedoHa? What's your telephone number?

CkaxwuTe 1o nudpam. Give it to me one number at a time.

4.  When you need to put the caller "on hold"

OpHy MUHYTY. Just a minute, please.
Celigac 1030BYy. I'll go call (him/her).
He BemaiiTe (He Knagute) TPyOKY. Don't hang up.

5. Letting the caller know that the person requested is not available

Ero/Eé Her. He's/She's not here.

On/OHa 3mech He paboTaer. He/She's doesn't work here.

On/OHa 6ymeT B IIOHEOEJIbHUK. He/She will be in on Monday.
B IBa 4aca. He/She will be here at 2:00.
3aBTpa. He/She will be in tomorrow.

What to do in case of a wrong number

Bel He Typma momanu. You've got the wrong number.
W3BuHUTE, 1 He Tyda nonarn(a) I'm sorry. I dialed the wrong number.
Kaxkoit HoMep Bl HabGpamu? What number did you dial?

9TO HEe TOT HOMED. That's not this number.
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What to do in case of a bad connection

[110X0 CIBIIIHO We've got a bad connection.
[Toxkany¥cTa, IEPe3BOHUTE Please (hang up and) call again.
Hac pasveguHuImn We got disconnected.

Saying good-bye
o cBupmaHU4 Good-bye

Bcero mo6poro All the best!

VYanpaxuaenue Ne1.

Act out the following exchange with your instructor playing the role of the Russian. Substitute your
name for the one underlined.

P. Anno. UBaHOB(a) ciaymIaer.

A. 3gpaBcTByuTE. 9TO TOBOPUT MapK CMHUT U3 aMEePUKaHCKOT 0 IIOCOIBCTBA.

VanpaxHenue Ne2,
Make the necessary subsitutions in the following phrases using the names given below:
IMososute, noxanyicra, bopuca lBanoBuua K TenedoHy.

ITo3oBuTe, moxkanyiicrta, AHHY M IBaHOBHY K TeieoHY.

1. Bopuc HukonaeBuyg 2 Muxann Cepreesud
3. Bacunuii Banosu4 4. Huxkonau IleTpoBuy
5. TatssaHa BopucosHa 6 Mapunaa HukomnaeBHa
7. Omnsra IleTpoBHa 8 Hatanes CepreeBHa

VYnpaxuaenue Ne3.
Make the necessary substitutions in the following phrases using the names given below:
3opaBcTBylTE. MoxHO WBaHa K TenedoHy?

3opaBcTByUTe. MoxkHO Bepy k Tenedo'ny?

1. Omer 2. Bopuc 3. BukTop 4. Hrops
5. Hukomnau 6. AHHa 7. JTrompMmuna 8. Omnpra
9. EBrenusa
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IIuraixor Ne1i

As we do in English ("T as in "Tom", "B" as in "Bob", etc.), Russians will spell out a name using
easily recognizable words to designate the individual letters. The words of choice are usually women's
names. The following dialog illustrates this.

«ITPOCTHUTE, KTO TOBOPHUT?»

A, |Amno. Chnymato. Hello.
3ppascTByuTe. MoxkHO CMHUTa K Hello. May I speak to Mr. Smith please?
TenedoHy?

A. ITpocTuTE, KTO TOBOPUT? Who may I say is calling?

P. [IIkapHUKOBA. Shkarnikova.

A. IToBTOPUTE, TOXKANYHUCTA, ITO OYyKBaM. Could you spell that, please?

P. IIlypa - KaTta - AH4 - PuTta - Huza - Upuna |Shura - Katya - Anya - Rita -Nina - Irina - Katya -
- Kars - Onbra - Bepa - Aus. Olga -Vera - Anya.

A. IMousatHo. lllkapuukoBa. Oguy MunyTy. |l gotit. Shkarnikova. Just a minute. I'll call [him].
Celiuac 030By.

VYanpaxuenue Ne4.

Using the dialog above as a model, spell out the following names. Ask your

instructor for help in finding appropriate names for the necessary letters.

1. BontHEB 2. BopoTHUKOBa 3. 2Kapxkos

4. HoBukosa 5. IMymkun 6. Pacnytun

VYnpaxuaenue Ne5.

Your instructor will dictate the following names to you. Write them down

without looking at the list. Then use the list to check yourself.

1. Ko3znos 2. 3aiieBa 3. KanycTtkuu
4. [TardunoBa 5. ITomoycos 6. STHKOBCKMM
7. CopokuHa 8. CraHkeBUY 9. Babymkuna
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IIuarxor Ne2

«KAKOM Y BAC TEJIE®OH?»

A.  |Anno. Cnymar. 3to Mapk CMUT. Hello. This is Mark Smith speaking.
P. [To3oBuTE, MOXAaNyHCTa, TOCIOXY May I speak to Ms. Davis please?
IatiBUC.

A. Eé cettuac Het. UTo-HuOYyOb niepenaTh? | She's not here right now. May I take a message?

P. IlepemaiiTe e, 4TO 3BOHUI MIBaHOB. Tell her that Ivanov called. My number is 230-41-45.
Moit HOMep TenedoHa 230-41-45.
A. CkaxwuTe, IOXKajyHucTa, 1o mudpam. Could you give that to me number by number,
please?
P. 2-3-0-4-1-4-5. 2-3-0-4-1-4-5

Ynpaxuaenue Ne6.

Make the necessary substitutions in the following response. Use the names given below.
[lepepatite, uTo 3BOHUII [IeTpoB.

INepepatiTe, uTO 3BOHUIIA [leTpoBa.

1. Mopo3os 2. KupnuyHukos 3. BumaeBckuu

4. KomkwuHa 5. Ko3zmnoBa 6. IIBOpsTHCKAs

VYanpaxHenue Ne7.

Your instructor will read the following telephone numbers aloud. Write them down. Ask him/her to
repeat, or to read them out by individual numbers if necessary. Use the phrases:

IToBTOpPUTE, ITOXKAIYHCTA.

CkaxwuTe 1o uudppam.

L. 423-00-59 2. 315-86-56 3. 110-64-73
4. 905-90-19 5. 535-35-63 6. 487-09-05
7. 818-99-78 8. 229-25-01 9. 471-34-11

Iuamxor Ne3

«Bbl HE Ty1a IOIIAJIN.»

A, |Amno. Chnymato. Hello.

P. MoxHo MBaHOBa K TenedoHny? May I speak to Ivanov?
Ber He Tyma momanu. MBaHOB 3mech He|Youhave the wrong number. There's no Ivanov here.
paboTaer.

P. HV3BuHuUTE, S OMINOCH. Excuse me, I must have dialed the wrong number.
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Bapuant guasiora Ne3

A, |Amo. Hello.

P. 3opaBcTByliTe. MoxkHOo Bepy MiBanoBHy |Hello. May I speak to Vera Ivanovna please?
K Tenedony?

A. Bepy MBaHoBHY? Kakoil HOMeD BEHI Vera Ivanovna? What number did you dial?
Hampanu?

P. 147-83-30. 147-83-30.
9TO He TOT HOMED. You have the wrong number.

P. IMpocTtuTe, g OMIKMOIIACE. I'm sorry. I dialed the wrong number.

Yunpaxuaenue Ne 8.

Make the necessary substitutions in the following response. Use the
names given below.
MoxkHo [TeTpoBa K TenedoHy?

MoxHo [leTpoBy K Tenedony?

1. MaTtpocos 2. Kunbios 3. Bonkos

4. l'omocosa 5. YimakoBa 6. KypHOCoBa

VYanpaxHaenue Ne9.
Make the necessary substitutions in the following response. Use the names given below.
MoxkH0 BOonKOHCKOTO K TenedoHy?

MoxkH0 BOMKOHCKYIO K TesiedoHy?

1. IO BOPSTHCKUM 2. SHKOBCKUM 3. CMUPHOBCKUM

4. ITonsuckas 5. OpoBckas 6. Hukonsckasn

Yanpaxuaenue Ne10.
Make the necessary substitutions in the following response. Use the names given below.
Moxuo Onbry [leTpoBHY K Tenedony?

Moxkuo Onera IleTpoBuya K TenedoHy?

1. CetnaHa bopucosHa 2. AnnHa I'puropreBHa

3. JIrzo60Bb BUKTOpPOBHA 4. Esrenus HukomnaesHa

5. Bnagumup CTenaHoBUY 6. Bopuc AnekcangpoBud
7. Cepreii CepreeBud 8. FOpuit KoHCcTaHTUHOBUY
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Yunpaxuaenue Nel1.

Continue the conversation, using the previous dialogs as your model. Your instructor will read the

part of the Russian.

A. Anno, (your name) ciylnaer.

P. 3opascTByiiTe. MoxHO JIluuny [leiBucC K TenedoHy?

A L

VYanpaxuenue Ne 12.

Choose one of the above dialogs to act out with your instructor. Choose HMs1, OTY€CTBO H
damunusa from those given in Exercises 8, 9, or 10.

IHuarxor Ned

«I1JTIOXO CJIBIOIHO!»

Anmno. CMHT cryuiaer.

Hello. Smith here.

o

MoxHo K Tenedony JIuany deriBuc?

May I speak to >Linda Davis?

ITpocTurte, Bac He CJIBIIIHO.
ITepe3BoHUTE, MOXKAaIyUCTA.

I'm sorry, I can't hear you. Please (hang up and) call
back.

BapuauT nuaiora Ne4

p. Anno. KypodkuH ciaymaer. Hello. Kurochkin here.

A. 3opaBcTByiiTe. MoxHo KypaBnéBa k|Hello. May I speak to Mr. Zhuravlyov please?
TenedoHy?

P. Koro? I1noxo ciasiaao. Koro nossaTs? To whom? We have a bad connection. Whom do you

want?

A. | XKypasnésa.

Mr. Zhuravlyov.

P. Bac He crbIHO. Hepe3BOHI/ITe.

I can't hear you. [Hang up and] Call back.
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IIuarxor NeS

«HAC PASBEITNMHNIIN»

A. |A. Anno. JIluaga edBuc ciaymaer. Hello. Linda Davis speaking.

P. P. 3ppaBctByiiTe JIuHma. 9To rooput|Hello Linda. This is Ivanov from...
HBaHOB u3...

A, |A. Anno? Anmno? Hello? Hello?

The line has gone dead. Linda waits a moment and then hangs up. In a minute the phone rings again.
A. Amnno? Hello?

P. P. Jluama? 9To roBoput MBanoB u3 Kiny0Oa|Linda? This is Ivanov from the "Spartak" club. It
«CrnapTak». BuguMo Hac pa3bequHuMIM. |seems we were disconnected.

A. |A. Huuero. 9To GrIBaerT. No problem. That happens.

Bapuant muanora Ne5

p. [TyénkuHa CiyIIaer. Pcholkina speaking.

A. 3opascTByiTe. OT0 roBopuT Mapk Cmur |Hello. This is Mark Smith from...

u3...
Amnno? Amnmno? Hello? Hello?
Anno. [T4énkuHa ciayuiaer. Hello. Pcholkina speaking.

A. JliomMuna HwukomaeBHa, 3T0 roBOpuT|Ludmila Nikolaevna, this is Mark Smith from the
Mapk CMur u3 aMepHuKaHCKoro | American Embassy. We got disconnected.
IOCOJIbCTBa. Hac pa3beauHUIIN.

P. Huuero. 9to GhIBaerT. No problem. That happens.

VYunpaxuaenue Ne13.

Act out the preceding dialogs with your instructor playing the role of the Russian. Substitute your
name for the name of the American. First, adhere as closely as possible to the original. Then repeat,
with variations.
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Yanpaxuenue Ne14.

You can never have too much practice writing down telephone numbers as they are given to you over
the phone. Close your books while your instructor reads the numbers below. Copy them down. If you
need to have him/her repeat something, remember to use the phrases:

IToBTOpPUTE, HOXKANYylCTa, MeOjeHHEE.

CkaxuTe 1o nudppam.

L. 246-21-41 2. 925-20-34 3. 333-80-16
4. 124-05-25 5. 390-74-80 6. 165-72-47
7. 289-23-25 8. 485-55-39 9. 901-94-34
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HIuamor Ne6

«ITPUXOOUTE K HAM B I'OCTH»

A. 3opascTBylriTe, Koms. 3to roBopwurt | Hello, Kolya! This is Linda.
Jlunpa.

P. 3opaBcTByHTE, JIMHAa. Pan cibimaTs Baitr| Hello, Linda. Glad to hear your voice.
roJocC.

A. Kost, B cy060Ty y My2Ka meHb poxmeHus. | Kolya, this Saturday is my husband's birthday. I
91 Xo4uy MPUITIACUTL BAC K HAM B IOCTH.|want to invite you over. I hope you're free.
Hapgeroch, BBl CBOOOOHEL.

P. 41 cBoGomeH u 6ymy oueHb paj Bac BUAeTh. |I'm free, and I'll be happy to see you. What time
B KoTtopoM gacy npuiitu? should I come?

A. B cems. At 7:00.

P. Bonbiroe cnacu6o 3a mpurmnamierue. Jo|Thanks a lot for the invitation. See you soon.
CKOPOTO.

A. IIo cBumaHuA. Bye.

VYnpaxuaenue Ne15.

1.

Make the necessary changes in the given sentence.

B cy6060Ty y MeHsI ieHb poXKaeHUsd. f Bac mpuriaiai K cebe B TOCTH.

NIOHEJENbHUK 2. BTOPHUK 3.

cy66oTa 6. OATHULIA 7.

VYanpaxHaenue Ne16.

yeTBepr 4. cpepna

BOCKpeCeHbE

Make the necessary changes in the given sentence. Your instructor will read the part of the Russian.

A.KaTsi, s HaJleloCh, BEI CBOOOIHEL.
P. [1a, 1 cBOOOOHA.
A. Bomopsi, st HaJeloCh, BBl CBOOOIHEI.

P. [Ta, s cBOOOMOEH.

AHHa 2. Onpra 3.
JIrogMuna 6. EBrenusa 7.
CepreeBHa HuxkosaeBHa
Muia 10 Cepéxa 11.

Haramia 4. Tausa

Bursa 8. Konsa

Bopuc 12. Bacunui
BrnagumupoBu4d CTenaHoOBUY
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Vanpaxuaenue Nel7.

Make the necessary changes in the given sentence. Your instructor will read the part of the Russian,

substituting your name for the one here.

P. JIuHOa, s Halel0Ch, YTO BBl CBOOOTHEL.

A.IDa, g cBoOOmHA.

P. Mapk, s HaZerCh, YTO BbI CBOOOTHHEI.

A. la, 1 cBOOOMOEH.

VYanpaxuenue Ne18.

Make the necessary changes in the given sentence. Your instructor will read the part of the Russian.

P. B KkoTOpOM Yacy npumTtu?

A. B cems (7:00).

1. 6:00 2. 8:00 3.
5. 11:00 6. 12:00 7.
9. 3:00 10.  4:00 11.

Iuamor Ne7

9:00 4. 10:00
1:00 8. 2:00
5:00 12.  7:00

«Y HAC BYIET HOBOCEIJIBE!»

A. Amnrno. Hello.

P. 3npascTByuTe, JIuHma! 9To Mutna. Hello, Linda. This is Misha.

A. Muria! Papa crieimaTe Baill rojioc. YTo|Misha! How nice to hear your voice! What's new?
HOBOT0?

P. Muoro. MBI HakKOHell IONy4Yuau HoBYIO |Plenty! We finally got a new apartment!
KBapTupy!

A. ITo3mgpasnsio! Korga 6yneTt HoBocenbe? | Congratulations! When's the housewarming?

P. B oty cy66oTy- IIpurmamaeMm Bac c|This Saturday. You and your husband are invited.
MyzKeM. 3alulnTe Haul HoBhIM agpec. | Here's the new address.

A. MUHYTKY, 1 BO3bMY PYUKY. Hang on, I'll get a pen.

P. Vnuna Becruna, moMm 4, kBapTHupa 23. 4 Vesnina Street, apartment 23.
ITpekpacuo! o cy6060THI! Great! See you Saturday!
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VYanpaxuenue Ne 19.

Take down the following addresses as your instructor reads them to you aloud. Remember, if you
would like something repeated, use the phrases:

IToBTOpPUTE, ITOXKAIYHCTA.

IToBTOpUTE 1O OyKBaM/II0 I paM, MoxKaITyucTa.

Emeé pas, moxkanyucra.

1. Vnmuua Kpacusna, gom 15, kBapTtupa 47

2. ITocce 9HTy3uacToB, ooM 59, mogwve3n Ne 3, kBapTupa 146
3. HosuHcKkui 6ynbBap, oM 25, KBapTupa 78

4. MruiTHaa ynuila, gom 19/34, kBaptupa 9

5. 3oomnormuyeckuu Tynuk, gom 10, mogwesn Ne4, kBapTupa 88

VYanpaxuenue Ne 20.

Using the dialog given below, call Directory Assistance and ask for the address and telephone number
of the establishments listed on the next page. Your instructor will answer as the operator and read the
information aloud. Cover the information in parentheses and copy it down as you hear it. Then dictate
it back, in order to check yourself.

P. CupaBouHas. CiyIao Bac.

A. [TaiiTe, moxkamnyiicTta agpec u TeedoH GupPMHL «['aTakKTUKa Typ».

P. Vnua IToBapckas, 52. Tenedon: 291-64-07.

A. Cniacubo.

1. CrpaxoBas kommaHusa «Huka» (ynuila Bapousa, 4; ten. 135-40-54)

2. Typ6opo «MaumatuBa» (ITepBas TBepckasi-AMckas, 22; Ten. 326-89-11)

3. Asmakomnanus «Kpuam-aspo» (p. Beprangckoro, 84; ten. 436-03-58)

4. «Cnoytauk» (yn. Koceirusa, 15; Ten. 939-83-10, 939-83-02)

5. Kocmertomnoruueckuii nmeHTp «Mneamn» (Pyb6méBckoe miocce, 14, Kopi. 3; Tell.
415-25-06)

6. Pecropan-6ap «Amnup» (yn. CapoBasi TpuymdanwvHas, n. 4/10; Temn.
299-79-74)
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Setting the scene

Mark Smith has an appointment with an official from the Ministry of Foreign Affairs. The gentleman's

secretary is calling to cancel and reschedule.

IHIHraxor Ne8

«Y HAC CETOdHsA BCTPEYA.»

A.  |Anmo. Mapk CMHUT CryIIaer.

Hello. This is Mark Smith.

P. 3OpaBCTBYHUTE. Bac 6ecIoKouT
Anna CepreeBHa u3 MuHHCTEPCTBA
UHOCTPAHHBIX Hel. 4 3BOHIO 1O
IIOPYYEHUIo [InoTHUKOBAE, Buxktopa
CrenanoBuya.

Hello. This is Alia Sergeevna from the Ministry of
Foreign Affairs. I'm calling for Victor Stepanovich
Plotnikov.

A. Ia, ma. ¥ Hac cerogHs BCTpeya.

Oh, yes. We have a meeting today.

P. K coxanenuto, Buktop CrenaHoBU4Y He
MOIKeT BCTPETUTHLCA C BaMu ceromusa. OH
XOYeT IIepPEeHeCTU BCTPedy Ha MIATOe.

Unfortunately, Victor Stepanovich can't meet with
you today. He wants to change the meeting to the
5th.

A. |Xopoimro. ITo MeHs yCTpauBaer.

Okay. That's good for me.

P. Cnacwub6o. [lo cBugaHus. Thank you and good bye.
BapuanTt muasiora Ne8
p. |Anmno. Ciaymaro Bac. Hello.

A. |3gpaBcTByHniTEe. 3ITO TroBOpUT JluHOa
II3¥iBUC U3 aMepPUKAHCKOTO II0COJILCTRA.

Hello. This is Linda Davis from the American Em-
bassy.

P. |Ia, ma. Hartambs IleTpoBHa Bac XKOET
CerofHs B TPU.

Oh, yes. Nataliya Petrovna is expecting you at 3:00
today.

A. |K coxaneHUi0o, S He MOIy [IPUUTU
cerogua. Harambss IleTpoBHa Oymer
cBoOoOHa 3aBTpa ?

Unfortunately I can't make it today. Is Nataliya Petro-
vna free tomorrow?

P. |IDa, oHa MOXKeT BCTPETHUTBCSI C BaMHU
3aBTpa B TPH.

Yes, she can see you tomorrow at 3:00.

A. |Cnoacu6o. [Jo cCBUOAHHUSA.

Thanks. Good bye.
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Review the months of the year
in Russian. (The forms in paren-
theses are the GENITIVE CASE.)

sSIHBaph (IHBapS) deBpans(dheBpans) MapT (MapTa)
anperns (amperns) Mai (Mas) UIOHb (MIOHA)

HIOJIb (MIOJIST) aBrycT (aBrycCTa) CeHTSI0Ph (CeHTIOPs)
OKTSIOPE (OKTSIOPS) HOsI0pb (HOSIOPS) mekabpsb (mexabpst)

Dates are expressed using ordinal numbers (which you saw in Lesson 8). The month is in the
GENITIVE CASE. CerogHsi mepBo€ HIOJIs.

VYunpaxuaenue Ne21.

Using the dialog given here, call to change the date of a previously scheduled appointment. Your
instructor will read the part of the Russian.

A. {1 x04uy mepeHecTH BCTPEUY Ha ITepBOe SHBAPSI.

P. Xopo1ro. 9TO MEHS yCTPaAUBaeT.

1. BTOpOe deBpansd 2. TpeTke MapTa 3. YyeTBEPTOoe alpesns
4, osiToe Mast 5. 1iecToe UIHSA 6. ceobMOe€e UIoId
BOCBMOE aBTyCTa 8. OeBSITOe CeHTI0ps 9. IecsiToe OKTs0ps

10. ommuHapmmaToe HosiOpst 11.  OBeHamdnaToe mekabpst 12.  mOBamIaToe STHBaAPS

13. mBapguaTh nepBoe
deBpans

When you indicate the date on which some event takes place, you will put the ordinal number AND
the name of the month in the GENITIVE CASE:

[TpuxomuTe K HaM B TOCTH BOCBMOT'0 MapTa.
Harmra BcTpeda OymeT ABaaumaTh MEePBOT0 Masi.
OH MOXeT C BAaMH BCTPETUTHCS TPHHAAIATOTO alpeJis.

§1 ceo6ogHa/cBOOOMIEH TPHUALIATH MEPBOT0 HIOJIS.

VYanpaxHenue Ne22.

Make the necessary changes in the dialog below. Your instructor will read the part of the Russian:
A. Hamra BcTpeya OymeT TpeThero mekabdpsi?

P. [la, TpeTwero.

1.  BTOpOTO HUIOJISA

2. 4YeTHIPHAOIATOTO Mas
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3. mBamIaTh cegbMOTO HOSOPS
4. TpuUAUATOTO aBrycTa

5. CeMHAaAIaTOro aIrpess

6. [OBaAAIIATOTO CEHTSIOPS

7. OOWMHHAAIIATOTO MIOHS

8. 1mIecToro mapTa

VYanpaxHaenue Ne23.

Make the necessary changes in the following sentences: BUKTOp CTemaHOBHUY CBOOOJ€eH
3aBTpa? AuHa IleTpoBHa cBOOOOHa 3aBTpa?

Buktop CTemaHOBUY CBOOOMIEH 3aBTpa?

AnHa ITeTpoBHa cBOOOTHA 3aBTpPa?

1. WBaH MBaHOBUY 4. Huna AEOpeeBHa
2. Bamepuut Muxannosuy 5. Anna PomarOBHA
3. Anexkceit P€mopoBud 6. TaTtbsiHa BrnagumMupoBHa

Yanpaxxauenue Ne24.

Translate the following into Russian.

1. Our meeting is on July 10.

2. Will our meeting be on November 7?
3. Is Victor Stepanovich free tomorrow?
4. Is Anna Petrovna free tomorrow?

5. She can meet with you on the 12th.

6. Unfortunately, I can't come today.

7. Iwant to change the meeting to the 21st.

Ynpaxuaenue Ne25.

Using Dialog 8 as a model, create a dialog in which you are calling from work to the Ministry of Foreign
Affairs. You need to set up an appointment with Hukoytain BacunbseBuud MypaBbE€s.

Yunpaxxuenue Ne26.

Using Dialog 8 as a model, create a dialog in which you need to change the date of an appointment
you had made with Tamapa AnekcanapoBHa IToHoMapéBa who works for the newspaper
«CerogHs».
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Setting the scene

You need to find out the hours of operation of a certain store.

IHIuaixor Ne9

«KOTI'TA OTKPBIBAETCHA MATA3UH?»

p- Anno? MarasuH «Pycckuii cyBeHup».|Hello. "Russian Souvenir". [Can I help you?]
Cnyuato.

A. Ckaxwure, MOXKaJyHncCTa, Korfa|Can you tell me what time your store opens?
OTKpBIBAETCS Balll Mara3uH?

P. Mara3uH OTKPHIT e3KeTHEeBHO ¢ mecsaTu o |Our store is open daily from 10:00 to 7:00. We close
cemu. [TepepriB Ha o6ex ¢ ByX mo Tpéx. |for lunch from 2:00 to 3:00.

A. |Cnacwub6o. Thanks.

Ynpaxuenue Ne27.

Using Dialog 9 as a model, call the following stores to find out their hours of operation. Your instructor
will read the part of the Russian.

1. «letckuu mup» (TeaTpanbHBIM IPOE3H, TOM 2)

2. «Jowm kuuru» (ynuiia Hoswiir ApbaTt, mom 26)

3. «CtokmanH CynepmapkeT» (3auenckuil Baju, noM 4/8)
4. «XymoxKeCTBEeHHBIN cayoH» (ynuila IleTpoBka, moMm 30)

5. «Kanmuuka» (ynuia J1onropykoBckasi, gom 12)

VYnpaxHenue Ne28.

Using the dialog given here, call the stores listed in the previous exercise and ask for their addresses.
Be prepared to write them down and then dictate them back, in order to check yourself.

P. «<Apb6aTckast naBka». CiyIaro.

A. CkaxwuTe, I0OXKanyucTa, Balll agpec.
P. Vnuma Apbat, gom 27.

A. Ynuiia Ap6at, mom 277

P. [IpaBuUIBHO.

A. Crracu6o.
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Setting the scene

You're calling a restaurant to make reservations for an upcoming evening.

IHIurasxor Ne10

«5 XO9Y 3AKA3ATDB CTOJIUK»

p PecTtopan «bosipckuii 3an». Cuymialo. The "Boyarsky zal". [May I help you?]

A. ITo6peIi Beuep. 4 x04uy 3aKa3aTh CTONMUK |Good evening. I'd like to make a reservation for this
Ha cy6060Ty, Ha CEMb YacoOB. Saturday at 7:00.

P. Xoporro. CKOIbKO Bac OymeT? Fine. How many in your party?

A. TonpKO OBOE. Just 2.

P. Bamra ¢pamunusa? And your name?

A. CwMmur. Smith.

P. Xoporro, roconogura Cmut. 2Kmém Bac B|Very good, Mr. Smith. We'll see you on Saturday at
cy6060Ty, B CEMb YaCOB. 7:00.

A. Cnacu6o. JocBUOaHUA. Thanks. Good-bye.

You will use the "collective numerals" to indicate the number of people in

your party up to 5:

Hac oBoe. Hac Tpoe. Hac yerBepo. Hac nisitepo.

q X004y 3aKa3aThb CTOJIMK OJIA IBOHUX (mns TPOHX, YeTBePhIX, rm’repmx).

Beyond that, use the following:

4l xo4y 3aKa3aTh CTOJI Ha IIECTh/CeMb/BOCEMb... (IEJI0BEK).

Review the days of the week. (The forms in parenthe-
ses are the ACCUSATIVE CASE).

TOHEeNeJIbHUK (B HOHEeNeIbHUK)
cpepa (B cpeny)
OATHUIA (B IATHUILY)

BOCKpeceHbe (B BOCKpeCeHbe)

BTOPHUK (BO BTOPHUK)
4yeTBepT (B 4eTBEPT)

cy66oTa (B cy660TYy)

You will use the ACCUSATIVE CASE when you indicate the day on which something will happen.
You will use the preposition «Ha» when you make your reservation:

4 Xxouy 3aKa3aThb CTOJIUK Ha cy000TYy.

XKpém Bac B cy6060TYy.
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VnpaxHaenue Ne29.

Make the necessary changes in the following sentence:

51 xouy 3aKazaTh CTOJIMK Ha Cy00OTY.

1. MATHUIIA 2. cpena 3. cy66oTa 4. 4yeTBEpPT

5. [IOHe#eJIbHUK 6. BTOPHUK 7. BOCKpeCeHbe

Review expressions of time:
KoTopriit (cetiuac) gac? (What time is it?)
Ceituac 4Jac.
2 (gBa), 3 (Tpu), 4 (4eTrIpe) Yaca
5 (msaTh) - 12 (DBeHaOIaTh) 4acoB
B xotopoMm yacy? (When? What time?)
B 4ac. 2,3,4 gaca. 5 --12 4gacos.

You will use the ACCUSATIVE CASE and the preposition «Ha» when you indicate the time of your
reservation:

q X004y 3aKa3aThk CTOJIMK Ha CeMb 4YaCOB.

VYunpaxuenue Ne 30.

Make the necessary changes in the following sentence:

qa X04y 3aKa3aThb CTOJIMK Ha CEMb 4aCOB.

1. 6:00 2. 6:30 3. 7:00 4. 7:30 5. 8:00 6. 8:30

VYanpaxuenue Ne 31.

Using Dialog 10 as a model, call and make reservations at the following restaurants. Your instructor
will read the part of the Russian.

1. «I'ma3yps» (for Saturday at 8:00; a party of 3)

2. «Pycckas uzba» (for Friday at 6:00; a party of 4)
3. «CaBotii» (for Saturday at 7:30; a party of 2)

4.  «KaBkasckuiy» (for Thursday at 8:30; a party of 3)

5. «Metpononb» (for Wednesday at 7:00; a party of 2)
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Setting the scene

You've checked in to your hotel room and are calling room service for a late supper.

HIuaiol’ Ne11

«B TOCTUHUIIE»

p. Amnno. [ToOpriit Beyep. Good evening.

A.  |Io6pwit Bedep. S xouy 3aka3aTh yKuH B|Good evening. I'd like to order room service for sup-
HOMEP. per.
Xopo1o. MeHI0 y Bac eCcTh? Fine. Do you have a menu?

A. Ia. [IpuHecuTe, moXKajyicTa, CRIpHUKHN | Yes, I do. Please send up sirniki with sour cream and
CO CMeTaHOU 1 4ail. tea.

P. A Bamr HoOMep? Your room number, please.

A. 612 (mmecTbCOT OBEHAOIIATH) 612.

P. Celiuac BaM IIPUHECYT. It'1l be right up.

A. Cmacub6o. Thanks.

Vnpaxuenue Ns 32.

Using Dialog 11 as a model, create a dialog in which you order room service. Refer back to Lesson
8 for various dishes. Change your room number to one listed here. Your instructor will read the part
of the Russian.

1. 704 2. 551 3. 819 4. 923 5. 231 6. 311
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Review dialogs

The following scenarios will help you review and reinforce material from previous lessons. When
creating your dialogs, you will, of course, always play the role of the American. Your instructor will
play the role of the Russian.

VYanpaxuaenue Ne33.

You work in the consular section and have received a visa application which is incomplete. Call the
applicant (BraguMmup HukonaeBud Ty4dKuH) and try to obtain the missing information. You
will need to ask the following:

¢ Is the applicant married? If yes, what is his wife's name?
* Does the applicant have any children? If yes, how many? What are their sexes and ages?

* Does the applicant have any other dependents living with him? Mother? Father? Grandmother?
Grandfather?

* What is the applicant's current address and telephone?

* Where does the applicant work? What is his profession?

Yanpaxuaenue Ne34.

You work in the Admin Section of the embassy and are interviewing native Russians for positions.
You need to find out the following for each applicant:

* the applicant's full name (name, patronymic and surname) [Possible names: AJiekcei
[TerpoBuu Manmimes; Banentun Eroposuu Oprnos; AHppeil BrmagumMuposuya
l'onyHoB; TaThsiHa HukonmaeBHa KanamHvk;, Hagexkpga AHaTonbeBHa PomMaHOBa;
JIugus UBaHoBHa BricTpoBa]

* the applicant's profession and place of work
* the applicant's current address and telephone
* the applicant's previous position

After you have gone through these questions (and any others you think are necessary), thank the
applicant for his/her time and tell him/her that you will call them back in a week.

VYanpaxHaenue Ne35.

Call «[JoM KHUTH» and ask:

» when the store opens/closes

» when they're closed for lunch

» where they're located and how to get there

» whether or not they carry children's books; maps; art books

VYanpaxHaenue Ne36.

Call the local «CyBeHUD» and ask:
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what time the store opens/closes

when they're closed for lunch

the street address and how to get there

whether or not they carry amber jewelry, scarves and marpémku
how much a blue scarf would cost

how much a large MaTpénIka would cost

VYanpaxuenue Ne37.

Call the taxi service (927-0000) and reserve a taxi. Tell the dispatcher:

what day you are making the reservation for
what time you will need the car
where to pick you up

where you're going Don't forget to ask what the rate will be and whether or not you'll be able to
pay in rubles or in dollars.

VYnpaxHaenue Ne38.

Call your favorite restaurant and make reservations for dinner. Pick a night, a time and decide how
many will be in your party. Ask the person who answers the phone what the restaurant's specials will
be that day.

VYanpaxHaenue Ne39.

While we hope you will never find yourself in a situation requiring the type of call illustrated in the
following dialog, we'd like you to be prepared for any eventuality. Read the dialog through and then
act it out with your instructor playing the role of the Russian.
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Iuamor Ne12

Ckopas. Ambulance.

A. IMpuesxkaiite ckopee! YV Hac Tsaxeno|Come immediately! We have a very sick person
OOIBHOM. here!

P. YTo c HUM? What's the matter with him?

A. IInoxo ¢ ceppuem. He has chest pains.

P. Anpec? What's the address?

A. Ynuna [Imutpus YiabsgHOBa 22, 22 Dmitry Ulyanov street, apartment 167.
KBapTupa 167.

P. Parion? District?

A. CeBacTOIOIBCKUH. Sevastopolsky.

P. damMunmus? Last name?

A. [ITep6akoB. Shcherbakov.

P. Bospact? Age?

A. 65 (IIIecTbOecsT IISTh) 65.

P. Brie3xkaem. 2Kgure. We're on our way.
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your classmates.
What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your comprehension. Ask your
instructor for help if you need it. Now answer the questions below.

* A: Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE

1.

2.

3.

4.

Raisa Nikolaevna has been calling Ivan Andreevich all day.
Ivan Andreevich already made the borshch from Raisa Nikolaevna's recipe.
Raisa Nikolaevna spoke with her son in America last week.

When Raisa calls the doctor, she gets the bank instead.

* B. Answer the following questions:

1.

2.

Who is calling whom? Who's having "problems" with the phone?
How did the borshch turn out?
When did Raisa Nikolaevna last speak with her daughter in America?

Does Ivan Andreevich really think Raisa Nikolaevna's phone is broken? What's his advice to
her?

What was the message for Ivan Andreevich from Raisa Nikolaevna's daughter?
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Useful words and expressions

BEIaTh/TIOBECUTH(TPYOKY)

to hang up (the receiver)

BCTpeYa meeting, appointment
TOBOPUTH/CKa3aTh to speak, to say
3BOHUTH/IIO3BOHUTH to call(up), to phone
3amnucarhb to write, jot down
KJIaCTh/TIOJIOKUTH to put (something) down
MeOJIeHHee slower

Me[JIeHHO slowly

HabpaTb to dial

HoMeD (TenedoHa)

telephone number

IIepEe3BOHUTH to call back; to redial
OBTOPUTH to repeat

Io3BaTh to call, summon (call someone to the phone)
mozxap fire

IIOIIPOCUTH to request, ask
IpUrjalleHue invitation

cKopas (IToOMOIIb) ambulance

CIIyliaTh to listen

CIIBIIIATH to hear

copaBOYHad directory assistance; information
nudpa number, figure

Boneitioe criacu6o [3a mpurnaiieHue].

Thanks (a lot) [for the invitation].

Bel He Typna Iomnaniy.

You've got the wrong number.

3amnuimre...

Write down...

3anumniure Mol TenedoH.

Write down my phone number.

K coxanenuro...

Unfortunately...

Korma oTKpriBaeTCs Mara3mu?

When does the store open?

Korga 3aKPHEIBAETCA Maras3uH?

When does the store close?

MoxHo?

May 1?

Hac pa3swequnumnu.

We were disconnected.

Hac mBoe (Tpoe, 4ueTBepo).

There are 2 (3,4) in our party.

He BemaiiTe TpyoOKy.

Don't hang up.

He knapute TpyOKYy.

Don't hang up.

IT;10X0 CIIBIIIIHO.

We've got a bad connection.

o nudpam

one number at a time

[ToBTOpPHUTE, ITOKAIYHCTA.

Please repeat (that).
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YTo HOBOTO? What's new?
910 OBIBAET. It happens.
9TO MeHS yCTpauBaer. That suits me. (That's fine with me.)
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1.

3.

Congratulations on making it all the way through this lesson, and the whole book! As a little reward

End!

for your hard work, here's an excerpt from a poem by Kornej Chukovskij:

Y MeHst 3a3BOHUI TenedOH.
-KTo rosopurt?

-CrnoH.

-OTkyna®?

-OT BepOmIOTa.

-YTo BaM Hafmo"?
-IlTokonaga.

-5 Koro?

-II71s1 chIHA MOEero.

-A MHOTO JTU IPUCIIaTh?
-Ila IynoB 3TakK IIATh.
WUnu urects,

Bomnpine eMy He CBHECTb.
OH y MeHS MaJIeHbKUMN.

A TOTOM TIO3BOHUIIM 3aWYaTKU:
-Henwv3a nu npucnaTe nepyaTku?

A mIOTOM MMO3BOHUIIUA MAPTHBIIIKHX:

-IIpuminure, moxanyicra, KHUXKKHU!

2.

A oToMm mo3BoHUN Kpokogui.
U co cne3aMu IpoCumt:

-Moii MumnIel, XOPOUINH,
[MTpuinayu MHE KaJIOMIN.

U mHe, u xeHe u ToTo1e.

-ITocToii. He Tebe mu
Ha npomnoit Hepene
41 BBICTIAN ABE TTapHI
OTIHUYHBIX KaJIOMI?

-AX, Te, 9YTO THI BRICJIAJI

Ha npomrnoit Henerne,

MEI IaBHO YK€ CHEJIU.

U XKOém He moXKIEMCH,

Korpa ke Thl CHOBa IPHUIIIIENTH
K mamemy yxxuny

ITI0XUHY

HoBEIX U crlagKux Kasoii!

A 1I0TOM TO3BOHUJI MEeABEOb
Ila KaK HadaJj, KaK Hadal PEBETEH.

-IToromute, MeOBenb, He PEBUTE,
OOBSICHUTE, 4ero BBl XOTUTE?

Ho oH TONBKO «My» fla «My»,
A K yemy, nouemy -

He noiimy!

-TToBeckTe, MoOXKaMyHuCcTa, TPYOKY!
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